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το ΣΠΙΤΙ ΤΟΥ ΠΑΙΔΙΟΥ 
(ἡ Παιδόπολις) | 


ΔΕΙςΑΠΕΠΝΘΗΜΕΕΡΟ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟ 


ΣΥΝΔΡΟΜΑΙ: 


Κυριῶν ΠΒΕΕ. 


ΕΠΙΣΗΜΗ ΕΚΔΟΣΗ ΤΟΥ ΈΡΑΜΝΟΥ 
«ΠΡΟΝΟΙΑ ΒΟΡΕΙΩΗ ΕΠΑΡΧΙΩΗ ΕΛΛΑΔΟΣ» | 


Διευθύνεται ἀπὸ τριμελή ᾿Επιτροπὴ ᾿Εντεταλμένων 


ΓΡΑΦΕΙΑ: ᾿Πρώδου ᾽Αττικοῦ 9 


ΑαΑΘΗΙΝΑΙ, 16 ΙΟΥΛΙΟΥ 1055 
ΕΤΟΣ Δ΄. ΑΡΙΘ. ΦΥΛΛΟΥ 86 (14) 


“Ὁ ᾿Αναυτάσιος Τσιτσιµίδας μᾶ άφει: ϊ 

ΝΑ ςς τ Ὅας µας γράφει: Γιατ 

ο πέτρες βγάζουν σπίθες ὅταν ος εσύ 
7 


, 
Απάντηση: δὲν ῦν ὅ ΐ 

ο ν 3 εν πετοῦν ὅλες οἱ 
τοι σπίθες, Οἱ σκληρὲς πέτρες καὶ εἰ- 
ώ πυρίτης λίθος ἢ τσακµακόπετρες. 
Ἱταν κτυπηθοῦν. μεταξύ των ἢ διὰ σκλη- 
δν ο. ου (ἀτσαλιοῦ) ενος μόρια, 
τοῖα, συνεπεία τῆς: ἰσχυρᾶς τριθῆ 
ἀναφλέγονται, κ ώ 


Ὁ ᾿Αναστι οκ .μὸ 8: μα 
μοι ερ ον Τσιτσιµίδας΄ μὲ ἐρωτᾶ;: ..ι εἲ- 
Απάντηση: Ρομπότ εἶναι ὁ 
μηχαγνικὸς ἄνθρωπος. Δηλαδὴ ἕνα ὁμοίωμα 
νθρώπου ποὺ ἐκτελεῖ αὐτόματα ὡρισμένες 
σκόπιµες κινήσεις καὶ ὁμιλεῖ διὰ Φωνογρα- 
Φφικῆς συσκευῆς, Μεταφορικῶς λέμε κάθε 
νθρωπο ἢ καλλίτερα ὁμάδες ἀνθρώπων ἢ 
λαοὺς ποὺ ὑπακούουν τυφλὰ εἰς τοὺς ἆρ- 
χηγούς τους. ᾿Ελέγαμε π.χ. Οἱ Γερμανοὶ 
στρατιῶται ἐνεργοῦν σὰν Ρομπότ. Οἱ 
Ρῶσσοι, ὑπὸ τὸ Σταλινικὸ καθεστὼς ἢ- 
σαν ρομπὸτ κλπ. 
Ὁ Κώστας Χρ. Μποσινάκης μὲ ἐρωτᾶ: Γιατὶ 
ὁ Φόθος προκαλεῖ ὠχρότητα στὸ πρόσωπο; 
Απάντηση: "Ο φόθδος, ἡ συγκί- 
νηση, κλπ. προκαλεῖ ὡρισμένες ἐσωτερικὲς 
ἐκκρίσεις αἱ ὁποῖαι συντελοῦν στὸν ἀπο- 
χρωματισμὸ τοῦ προσώπου καὶ τοῦ σώ- 
µατος. ὴ 
“Ὁ Βασίλειος Ἐὐαγγέλου Ρουσσάκης μὲ ἐρωτᾶ: 
Ποῖον τὸ πρῶτον μουσικὸν ὄργανον, πότε κατε- 
σκευάσθη καὶ. ὑπὸ ποίου; 
Απάντηση: ΑΔὲν εἶνι γνωστόν. 
“Ἡ μυθολογία ἀναφέρει ὅτι ὁ Ἑρμῆς ἔπε- 
γόησε τὴν λύραν ποὺ τὴν Έφτιασε ἀπὸ τὸ 
. ο λώνας͵ τὸ ὁποῖον µετεσκεύα- 
καθούκι τῆς χελώνες ο σύιὸρτονοῦ 
Σ κἠχεῖον» τοῦ µουσικου του Ὄργοου. 
σε σε «ἠχείον έρει τὴν΄λύραν μὲ τὸ ὄνο- 
Ὁ Ὅμηρος ο ες καὶ τὶς Χρησιμο- 
µα φόρμιγξ καὶ δοὶ Φήμιος καὶ Δημόδο- 
ποιοῦσαν οἱ ἀοιδοίι 5η 
κος, α ΄ . ἀπι 
«Ὁ αὐλὸς ἐπίσης εἶναι 
τερα μουσικὰ ο ολ 
λὸν ἐννοοῦμε Φυσί. γγωρίζοντα 
κναΐοι Ἕλληνες μη) υσικών, 
ἀρχαῖοι Ἐ. ων πρώτων μοῦσ, θεότητες. 
τασκευαστὰς τῶν εἰς θεοὺς Ἡ "τὸν Πά- 
γων ἀπέδωσαν αὖτ ὃν Απόλλωνα, 
ὅπως στὸν 'Ἑρμῆ, το 
να κλπ. κλπ. 


.. ποὺ σέρνεται 


'Ὁ Βασ. Εὐαγγ. Ρουσσάκης μὲ ἐρωτᾶ: Τί ση- 
µαίνουν αἱ λέξεις ἀγχίνους καὶ τί ἡ χαμερπῆς 
καὶ ἀπὸ ποῦ παράγονται; 


Απάντηση: α) Τὸ ἀγχίνους 
προέρχεται ἀπὸ τὸ ἐπίρρημα ἄγχι, ποὺ 
σηµαίνει πλησίον, ἐγγὺς κοντά, ἀλλὰ καὶ 
γρήγορα, ταχέως, καὶ ἀπὸ τὸ οὐσιαστικὸν 
νοῦς. ᾽Αγχίνους λοιπὸν εἶναι αὐτὸς ποὺ 
Υρήγορα καταλαθαίνει, αὐτὸς ποὺ ἔχει ἑ- 
τοιµότητα πνεύματος, αὐτὸς ποὺ βρίσκε- 
ται πάντοτε καντὰ στὸ μυαλό. ή 
... Ἡ λέξη χαμερπῆς προέρχεται ἀπὸ 
τὶς λέξεις ὁ «χαμαὶ ἕρπων». αὐτὸς δξηλαδὴ 
στὴ γῆ. Καὶ αὐτὴ ἀκριθῶς 
εἶναι ἡ ἀρχικὴ σημασία τῆς λέξεως, Ὁ 
κατὰ Ὑῆς. Σήµερα ἔχει τῇ σηµασία τοῦ 
ταπεινοῦ, τοῦ εὐτελῆ, τοῦ εὐτελῶς κολα- 
κεύοντος, τοῦ χυδαίου. 


9 ᾿Αθανάσιος Φάκας μὲ ἑρωτᾶ: ᾿Απὸ ποῦ 
πῆρε τὸ ὄνομά της ἡ πατρίδα µας Μακεδονία; 


ἂν ἡ λέξη αὐτὴ προέρχεται ἀπὸ τὸ δω- 
ο ος ποὺ σηµαίνει µῆκος, 
µ Όγία τὸ ὄνομα Μακεδονία 


Δευκαλίωνα, 
τὴ μυθολογία ὅτι ἡ χώρα πῆ «ας 
ἀπὸ πὸν χωρ πηρε το ὄνομά 
Βασιλιᾶ τῆς 


Θεσσαλίας πάν, 


τις δὲ ἦταν ἡ περὶ τὴν Ἑστιαίαν χώρα. 


Ὁ ᾿ Αθανάσιο, 


ὴ ς Φάκας μὲ ἐρωτᾶ: Ποῖος 
πρῶτος Βασιλι ς Ὁς ἦταν ὁ 


ὃς τῆς Μακεδονίας; 
᾽Απάντης η 
τὸν Πυραίχμην ᾿ὁ ὁποῖος 


σε ἐπὶ κεφαλῆς :, 6 - τν 
κοιλάδος τοῦ, Αν Παιόνων, κατοίκων τῆς 


Σο ατοι στὰ 1193 -. 1184 π.Χ. Μὰ γιὰ 
λϊας ΝΕ) περίοδο σὰν, πρῶτος βασι- 
νος όσο Ἀκεδογίας ἀναφέρεται ὁ Κάρα- 


Ὀργανισμῶν, Τραπεζῶν, Ἑταιρειῶν, Δήμων Δρ. 100.000 
Κοινότητες καὶ Σχολεῖα .......« «εν εν... » 50.000 
Παιδιά Παιδοπόλεων καὶ συμμµοριόπληκτα;: 10.000 δρ. 
τὸ χρόνο. ΄Απορα παιδιά: Ἕνα χρόνο 15.000. 'Εξά- 
µηνη 10.000. Τὰ εὔπορα. Ἕνα χρόνο: 25.000. 'Εξά- 
| µηνη 15.000. 
᾿Ἐξωτερικοῦ: Δολλάρια 10 ἢ Λίραι 4. 
ΤΙΜΗ ΦΥΛΛΟΥ ΔΡΧ, 2000 
Ὑπεύθυνος ἈΣυντάξεως: ΑΓΓ. ΜΕΤΑΞΑΣ, ᾽Αντιφϕίλου Ἰό6 --- ᾿Αθῆναι 


Προϊστάμενος Τυπογραφείου : 


βλ... 


Φραγκ. Μαλατέστας, Μενελάου 9, ᾿Αθῆναι 


ὡς Ἱδρυτὴ τῆς Μακεδονικῆς δυναστείας 
καὶ δὲν ἀναφέρει καθόλου τὸν Κάρανοί 


Ὁ Α. Αντωνόπουλος μὲ ἐρωτᾶ: Γιατὶ ὅταν 
σπάζουµε χλωρὰ καρύδια µανρίζουν τὰ χέρια μαςὶ 


Απάντηση: Τὰ φύλλα τῆς κα- 
ρυδιᾶς καθὼς καὶ ὁ πράσινος Φλοιὸς τοὶ 
καρυδιοῦ περιέχουν τὴν λεγομένην καρυδί- 
νην καὶ καρυώνην. Τὸ πρῶτον εἶναι ἄλκα- 
λοειδὲς ἡνωμένον μετὰ μεγάλης ποσο 
τος ταννίνης. Ἡ ταννίνη εἶναι ἡ χρωστικὶ 
οὐσία ποὺ µαυρίζει τὰ χέρια. 


“Ὁ "Έλατος μὲ ἐρωτᾶ: ᾿Απὸ ποῦ καὶ πῶς πα” 
ράγεται ἡ θερµότης ὅταν βρέχεται ἡ ἄσδεστος 
Απάντηση: "Όταν ἀποχωρίζε- 
ται ὁ φεκστόλθος μέσα ας σα ος Ἡ 
µινα εἰς ἀσθέστη --- ὀξείδιον τ τς 
στίου (ἀσθέστη)----καὶ εἰς διοξείδιον μον 
ἄνθρακος (ἀέριον ποὺ διαχύνετοι μή 
µόσφαιραν) τὸ ὀξείδιον τοῦ ἆσ ῥμ 
ἀπορροφᾶ μεγάλην ποσότητα ερ ας 
Ὅταν τοῦτο βραχῆ μὲ νερὸ πόρονα 
ὄγκον καὶ διαχέει μεγάλην θερμότητα» 
Β ᾱ: Τί εἷ- 
"Ο Στυλιανὸς Καλανταρίδης μὲ ἐρωτα! τις 
ναι ὁ Γκαῖτε; δ. 


Απάντηση: «Ὁ Γκαῖτε (τὸ 


νοµά του ᾿Ιωάννης Βόλφαγκ Γκαιτε - 
νήθηκε στὶς 28 - 8 1749 στὴν 33 


Φούρτη τοῦ Μοίνου καὶ πέθανε στὶς ““τερος 
2 στὴ Βαϊμάρη. Εἶναι ὁ μεγολε Ὅδαι- 
Γερμανὸς ποιητὴς καὶ ἀπὸ τοὺς σε ἦταν 
ότερους τοῦ κόσμου. 'Ο πατέρας τα ἀνά- 
αὐτοκρατοοικὸς σύμθδουλος. ᾿Εγρο πάσα 
μεσα στ’ ἄλλα: τὸ µυθιστόρηµα τ.Ά ὕραμα 
να τοῦ Νεαροῦ Βέρθερ (1774): τὸ «Κλα 
Γκάῖτ, φὸν Μπερλιχίνγκεν (1778). ίδιον 
θίγκο», δρᾶμα (1774). Μετὰ τὸ τά ραψε 
του εἰς ᾿Ιταλίαν (1786 - 1788) 
τὰ δράµατα: «Ιφιγένεια», ,« 
καὶ «Τουοκοάτος Τάσσος». Ξ 
συνεργασία μὲ τὸν Σίλλερ τα 
Επίσης ὁ Γκαῖτε ἐπηρεασμένος, ψε τὰ 
γνωριμίαν του μὲ τὸν Σίλλερ,ἔγραι καὶ 
«Βίλελμ Μάϊστεο», τὸ ἔπος, «ΕρμΣ πρῦ- 
Δωροθέω». Τὸ 1808 δημοσιεύτηκε τὸ όπιν. 
το µέρος τοῦ «Φάουστ». ᾿ΕγραΨε ο ειες) 
τὸ µυθιστόρηµα «Ἐκλεκτικὲς συγΥξ” «Λυ- 
καὶ ἐξέδωσε τὴν συλλογὴ ποιπµάτω ρα- 
τικὸν ἀνατολικὸν Διθάνι» καὶ τὸ βι ηση 
Φικὸν ἔογον «Απὸ τὴν ζωήν ου’ το ἔπι- 
καὶ ἀλήθεια», Γέρος πλέον ἔγραψε ον καὶ 
στημονικὰ ἔογα «μεταμόρφωση Φύτο χρό 


«περὶ χρωμάτων». Κατὰ τὰ τελευτ έρος 


νια τῆς ζωῆς του ἔγραψε τὸ δεύτερο μερι 
τοῦ «Βλ Λι, ᾖλάϊσεκρς καὶ τὸ δεύτερο 
Ρος τοῦ «Φάουστ». ἡ 
.ς Απὸ τοῦ 1791 µέχοι τοῦ 1817 
τὴ διεύθυνση΄ τοῦ Αὐλικοῦ Θεάτρο 
αἴμάρης. ορ) ἢ μν 
Στὰ 1792 πῆρε µέρος στὴν ἐκστρατεία 
ποὺ ὠργάνωσε ὁ Δούκας τῆς Βαϊμάοης 
(βολος Αὔγουστος ἑἐναντίον τῆς Γαλλίας 


καὶ παραθρέθηκε κατὰ τὸ 1793 στὴν πο: 
λιορκία τῆς Μαγκεντίας (Μάϊντς)., αν 


ἀνέλαθε 
υ της 


ὍὉ Τυφῶν, ἐκδικητὴς 
τοῦ ἀφανισμοῦ τῶν γιγάντων. 


Ἕνα ἀπὸ τὰ πιὸ ἐνδιαφέροντα δηµιουρ- 
γήµατα τῆς Ἑλληνικῆς μυθολογίας, εἶπε 

παποὺς στὰ τρία ἐγγονάκια του εἶναι ὁ 
Τυφῶν, αὐτὸς γιὰ τὸν ὁποῖο σᾶς μίλησα 
Τὴν ἄλλη φορὰ ὅταν σᾶς ἔλεγα γιὰ τὸν 

ρη. 

----ἰςαἳ σήμερα μεταχειριζόµαστε τὴν ἴς 
δια λέξη τυφῶν, εἶπε ὁ Γιῶργος, ἀλλὰ μὲ 
Ιαφορετικὴ σημασία. 

τ Βέδαια, ἀπάντησε ὁ καλόδολος καὶ 
πάντα πρόθυμος γέρος. Μὲ τὴ λέξη τυφῶν 
ννοοῦμε σήµερα τὸ σφοδρὸ λαίλαπα. Δη- 
αδὴ τὸν ἄγριο, ἐκεῖνο ἀέρα ποὺ μπορεῖ 
στὴν ὁρμή του νὰ, παρασύρη τὰ πάντα. ᾽Α- 
κόµα μιὰ τρομερὴ θύελλα, Έναν κατασίτρε- 
πτικὸ ἀνεμοστρόθιλο, ἕναν φοθερὸ κυκλῶ- 
να ἀπὸ ἐκείνους ποὺ γνωρίζουν µόνον οἱ 
κάτοικοι τῆς ᾿Ανατολικῆς ᾿Ασίας, 

Μὰ δικός μας Τυφῶν εἶναι ἕνα ἀπὸ 
τὰ πιὸ δυσειδῆ, τὰ πιὸ περίεργα, τὰ πιὸ 
Ῥργία τέρατα τῆς ἑλληνικῆς μυθολογίας! 
θ Ὃ ᾿Τυφῶν ἦταν λέει, ἕνα ἀνακάτωμα ἀν- 
Ῥώπου καὶ θηρίων., ,΄Ἠταν τόσο ο λδα 
ποὺ τὸ κεφάλι του ἀνέθαινε πιὸ ψηλὰ κι 
τὸ τὰ μεγάλα βουνά, ἄγγιζε τὸν Ούρα- 
νό! Τὰ πόδια του ἴσαμε τοὺς μηρούς του 
αρα ἀνθρώπινα. Μὰ τὰ ἀνθρώπινα αὐτὰ 
πόδια ἀντὶ γιὰ τρίχες εἶχαν ὀχιές. Καὶ 
ἔθλεπε κανεὶς τὰ τρομερὰ αὐτὰ φίδια δι- 
αρκῶς νὰ κινοῦνται, νὰ κουλουριάζονται 
καὶ (νὰ τεντώνονται, καὶ κάθε τόσο νὰ Ἆ- 
Ψώνουν τὸ κεφάλι τους καὶ νὰ σφυρίζουν 
ὅλες µαζί. Καὶ ὁ σφυριγµός τους ἦταν 

ι τὸ τρομερό! Τὰ χέρια του ἦταν µε- 
γάλα, Καθὼς τὰ ἅπλωνε τὸ ἕνα ἄγγιζε 


τὴν ἀνατολὴ καὶ τὸ ἄλλο τὴ δύση. Καὶ 
τὰ χέρια αὐτὰ ---- Φαντασθῆτε τα πό- 
λε Ὁ μεγάλα καὶ χοντρὰ ἦταν --- ἔθγαιναν, 
εει, 100 κεφάλια ἀπὸ δράκοντες. Τὸ σῶ- 
μα του εἶχε φτερά. Τὰ μαλλιά του καὶ τὰ 
γένεια του ἦταν σουθλερά, ἄγρια, µεγάλα΄ 
ποὺ διαρκῶς κυµάτιζαν στὸν ἀέρα. ᾿Απὸ 
τὸ “στόμα του ἔθγαιναν Φλόγες καὶ σχηµά- 
τιξαν πύρινα ποτάµια. Στὴ µορφή του ζω- 
Υραφίζονταν. ὅλα, τὰ ἄγρια θηρία, καὶ ἡ- 
ταν γενικὰ ἕνα πέρας ἀπὸ τὰ πιὸ τρομερὰ 
καὶ ἀπὸ τὰ πιὸ ᾿ἀποτρόπαια ἀπὸ ὅλα τὰ 
γεννήµατα τῆς γῆς. Ἡ δύναμή του ἦταν ᾱ- 
ος οσήτη., Ἡ φωνή του ἄγρια. Καὶ θύ- 
Νιζε ὅλες μαζὶ τὶς Φωνὲς τῶν θεριῶν καὶ 
τῶν τεράτων. Ἡ πνοή του ἔθγαζε δηλητή- 
Ριο, Καὶ γύρω, του ὁ ἀέρας ἦταν πάντοτε 
Μολυσμένος. . "Έτσι λοιπόν, ἡ σπηλιὰ τῆς 
ῥλλικίας ποὺ ἀνατράφηκε, τὸ Τυφώνειο 
Ίντρο, ὅπως λε όταν, εἶχε ἀέρα Φαρμα- 
Ἡ κερὸ καὶ ὅποιο ζῶο ἔμπαινε µέσα στὴ σπη- 
ιὰ εὕρισκε θέθαιο θάνατο ἀπὸ ἀσφυξία... 
--- Καὶ εἶναι ἀληθινὸ αὐτό, παποῦ; ρώ- 
τησε ἡ Τασία. 


τει «Είναι ἀληθινὸ παιδιά µου ὅτι σὲ 
ῥρλλὲς σπηλιὲς μπορεῖ κανεὶς νὰ βρῆ τὸ 
«νατο ἀπὸ ἀσφυξία. Δὲν εἶναι αὐτὸ κάτι 
τὸ πολὺ ἀσυνήθιστο. Μὰ ἡ ᾿Επιστήμη σή- 
μερα δίνει πὶς σῳστὲς ἐξηγήσεις στὰ, φαι- 
νόµενα αὐτὰ χωρὶς νὰ καταφεύγη σὲ ὑπερ- 
Φυσικὰ παραμύθια γιὰ νὰ βρῆ τὴν αἰτία 
τους. Πολλὲς σπηλιὲς «συγκοινωνοῦν ἀνά- 
µεσα ἀπὸ ρωγμὲς τοῦ ἐδάφους μὲ ὑπό- 
γειες͵ στοές, μὲ ὑπόγεια ποτάμιος θειού- 
χων νερῶν κλπ. κλπ. Οἱ ἀναθυμιάσεις ἆ- 
σθεστολίθων π. χ. ποὺ ὑπερθερμαίνονται 


σὲ ἀρκετὸ βάθος ἢ τῶν ὑπογείων νερῶν 
ποὺ τρέχουν βρίσκουν δ οδο στὶς σπη- 
λιὲς καὶ τοὺς δηλητηριά ον τὴν ἀτμό- 
σφαιρα. Ετσι σὰν μποῦν ἐκεῖ µέσα ζῶα 
βρίσκουν τὸν θάνατο. Πεθαίνουν ἀπὸ ᾱ- 
σφυξία. 

Μὰ ἃς ξαναγυρίσουµε στὸ θέµα µας. εἷ- 
πε ὁ παπούς. Μιλούσαμε λοιπὸν γιὰ τὸν 
Τυφῶνα... Καὶ θὰ μὲ ρωτήσετε: Αὐτὸ τὸ 
τρομερὸ τέρας ποιᾶς κακιᾶς ὥρας ἤτανε 
γέννημα; 

"Ὅταν ὁ Αίας μαδὶ μὲ τοὺς ἄλλους θε- 
οὓς νίκησε καὶ ἐξολόθρεψε τοὺς Γίγαντες, 

Γη, γυναίκα τοῦ ἐροφοῦ δοκίµασε. 
µεγάλη ἀγανάκτηση. Ὑέννησε στὴν 
Κιλικία τὸν Τυφῶνα ὅπου - τον ἔθγαλε ἔτσι 
προμερὸ µέσα ἀπὸ τὸν Τάρταρο. Καὶ σᾶς 
ἔχω πὴ καὶ ἄλλοτε «πὼς Τάρταρος ἦταν ἕνα 
άραθρο µέσα στὸν ΄Αδη ὅπου ἐδασανί" 
Όντο οἱ Κακοῦργοι... 


Ὑπάρχουν ὅμως καὶ ἅλοι ποὺ ὑποστη- 
ρίζουν πὼς ὁ Τυφῶν εἶναι γέννημα τῆς 

ρας. Κάποτε λοιπόν, ποὺ ἡ ΄Ἡρα βρι: 
σκόνταν στὶς κακιές της ἔπειτα ἀπὸ τοὺς 
ἀδιάκ πους καυγάδες της μὲ τὸν Δία πα- 
ρεκάλεσε τὸν πατέρα της τὸν Κρόνο νὰ 
τὴν βοηθήση νὰ ἐκδικηθῇ τὸν ἄντρα της. 
Καὶ ὁ Κρόνος ---- λέει ---- τῆς ἔδωσε δυὸ 
αὐγὰ καὶ τὴν ὀρμήνεψε νὰ, τὰ θάψπ στὴ 
γη, γιατὶ ὅπως τῆς εἶπε ἀπ᾿ αὐτὰ ο). αὐγὰ 
θὰ ἔθγαινε ἐκεῖνος ποὺ θὰ μποροῦσε νὰ 
νικήση τὸν Δία καὶ γὰ τὸν βγάλη ἀπὸ τὸ 
εἰκὸ θρόνο του. Πραγματικὰ ἡ "Ἠρα, σύμµι- 
Φωνα μὲ τὴ συμδουλὴ τοῦ Κρόνου ἔθαψε 
τὰ δυὸ αὐγὰ στὸ βουνὸ ᾿Αρίμαιο τῆς Κι- 
λικίας, ᾿Εκεῖ γεννήθηκε υφῶν. 


Καὶ μόλις γεννήθηκε ἄγριος καὶ ἀπο' 
τρόπαιος καθὼς ἦταν κήρυξε ἀμέσως τὸν 
πόλεμο ἐναντίον τοῦ Δία καὶ τῶν θεῶν τού 

ύμπου γιατὶ ἀπὸ τὴ μιὰ μεριὰ ἤθελε 
νὰ ἐκδικηθῇ γιὰ λογαριασμὸ τῆς Γῆς τὸν 
Δία ἀλλὰ καὶ γιατὶ κι᾿ αὐτὸς πολὺ ἐπι' 
θυμοῦσε τὴν ᾿Ολύμπιο βασιλεία, Νὰ πάρη 
αὐτὸς δηλαδὴ τὸ θρόνο τοῦ Δία, Καὶ ἄρ- 
Χισε νὰ ίχνη ἀναμμένες πέτρες στὸν οὐ- 
ρανό. Καθὼς ὁρμοῦσε φώναζε, οἱ ὀχιὲς τῶν 


"τῶν τ-. κωδ “ 9, 


ν 


ποδαριῶν του καὶ οἱ δράκοι τν χεριῶν τοῦ 
σφύριζαν καὶ νόμιζε κανεὶς πὼς χαλοῦσε ὁ ὁ 
θεὸς τὸν κόσµο του. ᾿Απὸ τὸ στόµα του 
Έθγαζε φωτιές. Καὶ οἱ πνοές του ξερρίζω- 


γαν δέντρα καὶ σκορποῦσαν παντοῦ τὸ 
Φφόξο. 
Ὡς κι αὐτοὶ οἱ ἀθάνατοι θεοὶ τοῦ ᾿Ο 


λύμπου Φοθήθηκαν. Καὶ πανικόθλητοι δὲν 
στάθηκαν νὰ δώσουν τὴ μάχη, Κιν ἄφησαν 
τὸν οὐρανὸ, ἔρημο καὶ ἀφύλακτο. Κι) ἔφυ- 
γαν γιὰ τὴν Αἴγυπτο. Μὰ «καὶ Μέχρις ἐ- 
κε τοὺς κυνηγοῦσε ὁ Τυφῶν καὶ γιὰ νὰ 
ἀποφύγουν τὸν κίνδυνο µμεταμορφώθηκαν 
σὲ διάφορα ζῷα. 

Ἔτσι ὁ ᾿Απόλλωνας μεταμορφώθηκε σὲ 
γεράκι, ὁ Ἑρμῆς εἰς ᾽]6ιν. 

---Καὶ τί εἶναι ἡ "δις ρώτησε ὁ Κω- 
στάκης. ] 

--- Εἶναι ἕνα πουλὶ ποὺ ἀνήκει στὴν οἱ- 
κογένεια τῶν λεγομένων ἡμιγλωσσιδῶν. 
Κύρια, χαρακτηριστικὰ τοῦ πουλιοῦ αὐτοῦ 
εἶναι ὁ μακρὺς ταρσὸς --- τὸ πίσω μέρος 
τοῦ ποδιοῦ --- καὶ τὸ µεγάλο λεπτὸ καὶ 
καμπύλο ράμφος του. Ἡ Ίϊδις ἡ ἱερὰ ἢ 
αἰθιοπικὴ ποὺ εἶχε μῆκος 75 ἑκατοστῶν 
τοῦ μέτρου ἦταν τὸ ἱερὸ πουλὶ τῶν ἀρχαί- 
ων Αἰγυπτίων. ” 

Ὁ Αρης, λοιπόν, συνέχισε ὁ παποὺς 
μεταμορφώθηκε σὲ ψάρι, ἡ "Άρτεμις εἰς 
Σίλουρον. 

--. Καὶ ὁ Σῖλουρος τί ἦταν; ρώτησε ἡ 
Τασία. 

---- Μάρι, χωρὶς λέπια. Οἱ Σίΐλουροι εἷ- 
ναι. πολλῶν εἰδῶν, Ἕναι δὲ εἶδος ποὺ βρί- 
σικεται στὰ ποτάµια ἢ σὲ λίμνες τῆς Μα- 
κεδονίας λέγεται Γουλιανός. 

Μεταμορφώθηκε ἀκόμα ὁ Διόνυσος σὲ 
τράγο, ἡς ᾿Αφροδίτη σὲ ψάρι, ἡ Λητὼ σὲ 
γάτα, ὁ Ἠφαιστος σὲ βόδι, καὶ ὁ Ἡρα- 
κλῆς σὲ ἐλάφι. 

ὋὉ Δίας μεταμορφώθηκε σὲ κριάρι. Μὰ 
δὲν σταμάτησε καὶ νὰ ρίχνη τοὺς κεραυ- 
νούς του καὶ κατάφερε νὰ πλήξη πολλὲς 
Φφορὲς τὸν Τυφῶνα καὶ νὰ τοῦ προξενήση 
πολλὰ τραύματα. . 

Ἔτσι καθὼς πραυµάτισε.᾿ τὸν Τυφῶνα ὁ 
Δίας τὸν ἐπλησίασε. Καὶ τὸν φοθέρισε μὲ 
τὴν ᾽Αδαμάντινη ἅρπην του. 

---- Καὶ τί ἦταν ἡ ἅρπη αὐτὴ ; 
ὁ Γιῶργος. 

--«"Ἀρπη ἦταν ἕνα Εῖφος ποὺ κατέληγε 
σὲ αἰχμὴ. ἀγκωστροειδῆ, Ἡ ἅρπη τοῦ Δία 
ἦταν ἀπὸ διαμάντι. Μ᾽ αὐτὴν λοιπὸν Φο- 
θέρισε τὸν Τυφῶνα ὁ Δίας, τὸν ἔτρεψε σὲ 
φυγὴ καὶ τὸν καταδίωξε κατακεραυνώνον- 
τάς τον ἴσαμε τὸ Κάσσιο βουνό, πέρα δη- 
«λαδὴ πρὸς τὴν Συρία. 


Μὰ ἐκεῖ ὁ Δίας τὴν. 
θῶς ἔπαθε θὰ σᾶς τὸ 
εἶπε ὁ παπούς, γιατὶ ἐκείνη τὴ στιγμὴ 
τοὺς εἶχαν εἰδοποιήσει. πὼς ὁ πρόεδρος 
τῆς Κοινότητος τὸν ἤθελε νὰ μιλήσουν γιὰ 
τὴν ἐπισκευὴ τοῦ σχολείου τοῦ χωριοῦ 
τους. 


ρώτησε 


ἔπαθε. Μὰ τί ἀκρι- 


«διηυπθῶ ἄλλη μέρα 


Α. Κ. Μ. 


Σιίτσοα ἀναγνωστῶν 


ὍὉ Φιλέρημος τῆς Ρόδου, 


του Καμπαλέρο 4 
Εμμ. 


ἼἌλθαν. Γκαμέρας 


' 


δη, 


ἀπὸ τὰ 


τὸ προηγούμενο) 
2Ηταν κάτι ποὺ κινοῦσε (τὴ περιέργεια 


(Συνέχεια ἀπὸ 


ὅ ἔθλεπε κανεὶς αὐτὰ τὰ τρία πουλιὰ 
νὰ, κάθωνται µαζί. .Ο γυιὸς εἶχε Υΐνει τῶ- 
ρα κοτζἁμ πουλὶ μὲ φτερά Και οὐρὰ δι- 
πλάσιος στὸ μπόϊ ἀπὸ τοὺς γονιούς του, 
Τὸ χρῶμα του ῆταν γκρίζο καστανὸ κι 
εἶχε ἄσπρους λεκέδες στὴ κοιλιά καὶ στὸ 
ος μᾶς μοιάζει καθόλου, εἶπε μιᾶ 
µέρα ὁ πατέρας κυττάζοντάς τον σκεπτικά. 

"Ἕνα πρωῖ τὸν ἔπιασε ἡ μητέρα του 
νὰ τρώη μὲ µεγάλη ὄρεξη μιὰ συχαμερὴ 
μαλλιαρὴ κάµπια. ,, κ 

Φτύσ᾽ την, Φτύσ᾽ την Ὑρήγορα, φώ- 
ναξε' θὰ δπλητηριαστῆς ! -- 

--Οὔ! ἔχω φάει τέτοιες! ἕνα σωρό, 
ἀπάντησε ἀτάραχα. Ποτὲ δὲ μὲ βλάψανε, 
Πῶς νὰ χορτάσω µονάχα μ᾿ αὐτὰ ποὺ μοῦ 
φέρνετ᾽ ἐσεῖς; ας 

--“ΓΙαράξενος σπῖνος, εἶπε ὁ πατέρας, 
κουνῶντας τὸ κεφάλι. 

---Δὲν εἶναι καθόλου σπῖνος, ἀκούστη- 
κε μιὰ φωνὴῇ πλάί του. 

Γύρισε τὸ κεφάλι του καὶ εἶδε ἕνα γέ- 
ρικο τρυποκάρυδο ἀπάνω σ᾿ ἕνα «λαρί. 

στ δὲν εἶναι; Μήπως δὲν τὸ γέννησε, 
δὲν τὸ κλώσσησε ἡ γυναῖκα µου καὶ δὲν 
τὸ μεγάλωσε μαζὶ µε τ᾽ ἄλλα τὰ µακα- 
ρίτικα; 
ον Τὰ µακαρίτικα; ρώτησε τὸ τρυποκά- 
ρυδο. ᾿Αχ! πᾶνε λοιπὸν κι’ αὐτά; Ἔτσι 
συµθαίνει πάντα. Εἶναι μιὰ παλιὰ ἵστο- 
ρία, 

Πές µας, ποιά ἱστορία; εἶπαν μὲ 
μιά φωνὴ οἱ σπῖνοι καὶ κάθησαν κοντά του. 
Τὸ παιδὶ ὅμως ἔμεινε κάτω καὶ κρυφά- 
κουγε.. 

--«Νὰ σᾶς τὴν 
τρυποκάρυδο. ᾽Αλλὰ 
ὀκούσουν κι’ ἄλλοι 
λαία στὸ δάσος. ν Μο. 

Καὶ σ᾿ αὐτὸ ἀπάνω ἄρχισε να Φωνάζη, 
ὅσο τοῦ τὸ ἐπέτρεπε ἡ ψιλὴ Φωνή του. 
Σὲ λίγο ἔφτσσαν ἀπ᾿ ὅλες τὶς µεριες, τρυ- 
ας κορυδαλλοὶ καὶ καρδερίνες µα- 

ι µ 


πῶ ἀμέσως, εἶπε τὸ 
καλὸ θὰ εἶναι νὰ τὴν 
πολλοί. “Ολη νεο- 


ἄλλα πουλιά, στάθηκαν γύρω στὸ 


τρυποκάρυδο καὶ τέντωσαν τ’ αὐτιά τους. : 


"» «Ξέρετε τὸ μεγάλο γκρίζο πουλὶ ποὺ 
γλυστράει κρυφᾶ μέσ στὶς φωλιές µας; 
ας Εϊναι τὸ Ὑερώκιν να τὰ ἠδερ, 

{ ποὺ νοµιςοε πως Τ | : 
ἑαριὂς ἳ τὴ μάλωσε τὸ τρυποκάρυδο. 
Μακάρι νᾶταν ἔτσι, Θὰ ἦταν γιὰ μᾶς καλ- 
γιατὶ τότε θὰ μᾶς Έτρωγαν µε μιᾶς 
ὀνάμε; «Το Ύεροςι µας πιάνει 
πιάνοµε ἐμεῖς τὶς 
”. Αὐτὸ εἶναι σκλη- 
τὸ πουλὶ ποὺ θὰ µι- 
ολ. ᾿ ὃς οὔτε τί- 
Κοῦκος,. Κι πιδια ορ νοιά- 
ε γιὰ Τά απελχανᾶς, ποὺ 
λος ΤεμΊς στολίζεται, 
ὰ φωνάζηι 


δάση καὶ τὰ λειθάδια 


μιὰ μυιγίτσα νὰ φᾶνε] 

ο Μὰ τί κάνει λοιπὸν γιὰ 
τ᾽ ὄνομα τοῦ Θεοῦ; ρώτησε ἡ 
κυρία Σπίνου, 

--"ΑχΙ καμένη γυναῖκα, ᾱ- 
πάντησε, εἶσαι τὸ θύμα του κι’ 
ὅμως δὲν τὸ ξέρεις. Τώρα ὅ- 
µωέ θὰ µάθης. ΑΛόλις Ὑεννήση 
ὁ ᾿κοῦκος τὸ αὐγό τον τὸ παίρ- 
νει στὴ μύτη του καὶ τὸ πάει 
στὶς Ἑξένες Φωλιές. ᾿Εκεῖ τὸ 
Κλωσσᾶνε καὶ τὸ Φροντίζουν 
σὰν δικό τους παιδί. Καὶ ξέρετε 
ποιό εἶναι τὸ εὐχαριστῶ; Ν᾽ 
ἁρπάζη τὸ κουκόπουλο τὸ φαῖ 
ἀπ᾿ τὸ στόµα τῶν παιδιῶν 
τους, καὶ μόλις µεγαλώση λι- 
γάκι νὰ σπρώχνη τ᾽ ἄλλα καὶ 
νὰ τὰ γκρεµίζη ἀπ᾿ τὴ Φωλιά. 

αὐτὴ εἶναι ἡ θλιθερὴ ἵστο- 
ρία, 
ς Τὰ πουλάκια στέκονταν τώ- 
ρᾳ σὰ μαρμαρώμένα μὲ τὰ φτερὰ ὀρθω- 
μένα τῷ τὸν τρόμο. 

----Δέστε αὐτοὺς τοὺς δυστυχισµένους, 
ἐξακολούθησε τὸ Ἑπρυποκάρύδο κι’ ἔδειξε 
τοὺς σπίνους, Δέστε τους πῶς κατάντησαν. 

Ἰαδηµένοι κι’ ἀδύνατοι ἀπ᾿ τὸν κόπο καὶ 
μυ η, Καὶ τὸ ψυχοπαῖδι τους τί κάνει; 

άβεται κεῖ κι’ ἀνοίγει σὰν ἁρπαχτικὸ τὸ 
στόµα του! 

, 
λ στ Απάνω του, ἀἁπάνω του, φώναξαν ὅ- 
ο κι ὥρμησαν νὰ τὸ σπαράξουν, 
ρ' ν σνημηξε ἡ μικρὴ μα 
μ νο ταξαν κ ά 
Ἡπροστα του) µως πέταξ ν αἱ στάθηκαν 

« Μή, μὴ τοῦ κάνετε κακό, εἶπε ἡ µη- 
τέρα, ὅ,τι καὶ νᾶναι, εἶναι παιδί -μας. 

τ- Εἶμαι ἀρκετὰ μεγάλος γιὰ νὰ ὑπε- 
Ρρασπιστῷ τὸν ἑαυτό µου, εἶπε τὸ κουκό- 
πουλο κι’ ἔδωσε µιὸ δυνατὴ μυτιὰ στὴ µι- 
κρη καρδερίνα ποὺ ζαλίστηκε καὶ τρίκλισε. 

ν εἶμαι µήτε κακὸς µήτε ἀχάριστος, Εὐ- 
Χαριστῶ τοὺς γονιούς µου γιὰ ὅ,τι ἔκαναν 
ἕλη μένα, μὰ δὲν πιστεύω οὔτε λέξη ἀπ᾿ 
θε μας Ἱστορία. ᾿Εγὼ θὰ µάθω τὴν 

Πθεια ἔστω κι ἂν πρόκειται νὰ πάω 
στα πέρατα τοῦ κόσμου. 


Καὶρα ατα ος, ͵ 

Καὶ. ὐτὰ τὰ λόγια πέταξε μακρυὰ 

και χι "ηκε στὸ δάσος. 2 
Πετοῦσε, πετοῦσε κι’ ὅλο σκέπτονταν 


καὶ δὲν Ηποροῦσε νὰ καταλάθη γιατὶ νᾶ- 


λιὰ, ος αὐτὸ χειρότερο ἀπὸ τ᾽ ἄλλα που- 
θελε δι τίποτα κακὸ δὲν εἶχε κάνει ."Η- 
ναὌρη τὴ µητέρα του, καὶ νὰ τῆς ζη- 


τήση τὸ λόγο γιατὶ τὸν ἐ έ ὶ 

4 . ἳ Ὑκατέλειψε καὶ 

μον οράδώσε στὴν ἔχθρα τῶν ἄλλων που- 
αλ κ : 

Άρχιζε νὰ, χειµωνιάζη ἐκεῖ πέρα στὰ 


ρα ος φύλλα ἔπεσαν καὶ πυκνὸ χιόνι 
τοις γύρω. Οὔτε πεταλοῦδες, οὔ- 
τα θυλήκιο, οὔτε μυῖγες δὲν φαίνονταν 

δάσος, Τὰ τρυποκάρυδα, οἱ σπῖ- 


ας ρίνες τράθηξαν κατὰ τὸν νότο 
Ἱκ. Μ’ {, Δ α 
εἰ ποὺ ὁ ἥλιος λάμπει ζεστὰ καὶ τὰ φύλ- 


ο καταπράσινα. 
ον άθονις ζεοτὲς ἐκεῖνες χῶρες τοῦ νό- 
ἐν αιες αν τὰ κουκόπουλο ἕνα Χριστου- 
ολ Βράδυ µόνο κι ἔρημο ἀπάνω 
σ Ψηλὸ δέντρο καὶ κύτταζε λυπηµένα 
γυρω. ἱστορία τοῦ τρυποκάρυδου δὲν 
τούφευγε ἀπ᾿ τὸν νοῦ, κι’ οὔτε μπόρεσε 
στὸ ἀναμεταξὺ γάθρη τὴ μάννα του. Συ- 


νοι, οἱ καρδ. 


κι 


νάντὴσε ὅμως του. δρὀι 
τρεῖς ἄλλους . ποὺ τρά 
ξαν κι’ αὐτοὶ ειρότερα, Τι 


ἦταν καταβα 
να ὅῃ κανενας σ' 


φαινόταν 


ἦσθε καὶ κά- 


κοντά του. 
---« Δὲν φαί εσαι νἄᾶχης κέφια, εἶπε στὸν 
μικρό. Τί κ τσµένα μοῦτρα εἶν αὐτά; 


Μήπως πεινᾶς; 6 
βρῶ τὴ µάννα µου, ἀπὰν- 


----Γυρεύω νὰ 
τησε λακωνικά. 

κύτταξε προσε- 
"Ὅπως 


Τὸ γέρικο πουλὶ 
οὗ 


τὸν 
κτικά. 

«τς σως εἶμαι ἐγὼ ἡ μάννα σου. 
σὲ κύτταζα ἀπὸ ψηλὰ μοῦ φάνηκε πὼς 
µοιάζεις, κι’ ἡ καρδιά µου χτύπησ᾽ 
χαρά! 

- «Ποιά καρδιά σου; "Αν εἶσαι σὺ ἡ 
µάννα µου τότε δὲν πρέπει νἄᾶχης καρ 
γιατὶ ἀλλοιῶς δὲ θὰ μὲ παρατοῦσες, εἶπε 
τὸ κουκόπουλο καὶ διηγήθηκε ῥὅ 
ἱστορία του. 

--“Αχ, ναί! Θυμοῦμαι τώρα καλά, εἶπε 
τὸ πουλί. ᾿Εγὼ ἔδαλα τ᾽ αὐγὸ σ’͵ ἐκεῖ 
τὴ φωλιὰ κι’ ἔφυγα γρήγορα μὴν τυχη κα 
μ’ ἀνακαλύψουν οἱ σπῖνοι, ὔτ 

--, Καλλίτερα νὰ μὴν τχες κάνει! Οὐεὲ 


ίσω του κι. 


ληισα 


τ) ἀδέλφια µου θὰ σκότωνα τοτε, οὔτε δτ ᾿ 


κουγα ὅσα ἄκουσα γιὰ τὸ σόϊ µου. 
δὲν ἔχτισες τὴ φωλιά σου; Γιατί δὲν 
θρεψες τὰ παιδιά σου; Γιατί; γιατί ο 
-'«Καθένας σηκώνει τὸ σταυρό τοῦ σ 
αὐτὴ τὴ ζωή, ἀναστέναξε ἡ κουκίνα. οά 
τὸ µάθης καὶ µόνο σου «ργότερα ὅταν 
κάνης κι’ ἐσὺ τὰ ἴδια. νά 
--Ἐγὼ νὰ κάνω τέτοια πράµατα; Φα. 
ναξε ἐκεῖνο μ’ ἀγανάκτηση. .... 
-- «Νομίζεις πὼς ἐγὼ δὲν πονάω ο στ 
φήνω τ᾽ αὐγά µου σὲ ξένες φωλιές ἓνν τὰ 
μὴ μαθαίνω ποτὲ ἂν ζοῦν ἢ πεθαίνο 
παιδιά µου; 
--“Τότε γιατί τὸ κάνεις; . 
--«Δὲν γίνεται ἀλλιῶς. Αὐτὸ 
θλιθερὸ μυστικὸ τῆς γενιᾶς µας... 
αὐτὰ ποὺ θὰ σοῦ πῶ καὶ τοτε 
λάθης τὸ δίκιο µου. ος 
--Ἐμεῖς οἱ κοῦκοι δὲν μποροῦμξ «ῃδο- 
νωµε πάοα πτάνῶὼ ἀπὸ ἕνα αγ θὰ κλού- 
µάδα. Καταλαθαίνεις λοιπὸν ὅτι Ὅ' τὸ ἄλ- 
6ιαζε τὸ ἕνα μέχρις ὅτου ἑἐποιμάσω άσταση, 
λο. Κι’ ὅταν εἶμαι σ᾿ αὐτὴ την κατ 
δὲν μπορῶ νὰ κλωσσήσω. 


-- Καὶ γιατί δὲν τὰ κάνεις ο 


εν 


λα τ’ αὐγὰ ἳ 


μαζί; ὰ ἕ- 

; ε ͵ αρα 

---Γιατὶ µέσα . δὲν χωραάε! ποι 

να µονάχα γιὰ κάθε φορα. “απιστα. 
Τὸ κουκόπουλο τὴν Κύτταξε δν νομαι 
τς, Σὰν πολὺ παραμύθια μοῇ θετοὶ Υο; 

αὐτὰ ποὺ λές, εἶπε ἀπότομα. Οἱ πόϊ 


νιοί µου δὲν εἶχαν οὔτε τὸ μισό σου 
ὡστόσο ἔκαναν ὅλα τ᾽ αὐγά 
μιᾶς, Τεμπέλα θὰ εἶσαι! τος 
ΑΧ! µακάρι νὰ μποροῦσα νό,ρκεῖνοι 
νω κι ἐγώ, ἀπάντησε ἡ Κκουκίνα, μακερῖ 
ὅμως δὲν τρῶν τόσο µεγάλες ΦαβΙ τρῶμε 
κάµπιες ὅπως ἐμεῖς. Καὶ πρέπει λὺ κρέας 
πολλὲς ἐπειδὴ δὲν ἔχουν καὶ μας υσκώνει 
ἀπάνω τους. Γι αὐτὸ λοιπον ὰ μιᾶ 
τὸ στοµάχι µας κι’ ἔτσι δὲ μένει 
µικρὴ θεσούλα γιὰ τ’ αὐγό. 


ο υνα 
----Μὰ τότε δὲ φταῖς ἐσύ! ἔκσνᾶ χωρή- 
νηµένο τὸ πουλί. Πρέπει νὰ µε Εἶνσι 


σης γιὰ ὅσα σοῦ εἶπα προτήτεβ”΄ καὶ τ 
ὅμως σκληρὸ πρᾶμα νὰ μὴ ξέροιν νὰ μᾶς 
ἄλλα πουλιὰ τὴν ἱστορία µας, κ 
καταφρονοῦν ἔτσι. τὰ κε 
Ἡ μητέρα του κούνησε σκεφτικα δαρό- 
φάλι. Ὕστερα εἶπε μὲ μεγάλη σοδαρ' 
τητα: ντα 
--"Ἔτσι εἶναι. 'Ο κόσµος φλυαρῖ με 
χωρὶς νὰ καταλαθαίνη. “Ασ᾽ τον ὉΒ νε, 
Φλυαρῇ; φτάνει ἐσὺ νάχης ἥσυχη. το ον σου 
δησή σου’ φτάνει νὰ κάνης τὸ καθῆκο αι 
Καὶ τὸ καθῆκον ἑνὸς κούκου εἶναι νά Τρ 
τὶς Φαρµακερές κάμπιες. 4 
Φ, Μ.) 


(Διασκευὴ ἀπ᾿ τὸ Γερμανικὸ 


ι 


πω ως καν 


--. Ἡ ὑγεία ἔλεγε ὁ παπούς, 
ἡ ὑγεία εἶναι χρέος! 

-..Ἡ ὑγεία, ἀποκρίθηκε ὁ 
Θάνος εἶναι τὸ πολυτιμώτερο 
ἀγαθὸ τοῦ ἀνθρώπου. Αὐτὸ δὰ 
τὸ καταλαθαίνω παπού. ΙΠρέ- 

ας πει ν΄ ἀρρωστήση  κανεὶς ὁ ἵ- 
διος ἢ ν᾿ ἀρρωστήση κάποιος 
δικός του γιὰ νὰ τὸ καταλάδη 
αὐτὸ καλά. ᾽Αλλὰ ὅτι ἡ ὑγεία 
εἶναι χρέος, αὐτὸ δὲν τὸ 
συλλογιστῆ ποτέ. 

--ΑἴΙ Κάτι συλλογίζεται 
κάπου - κάπου κι’ ὁ παπούς σου 


εἶχα 


Θάνο µου, ποὺ δὲν πρόφτασες 
νὰ, τὸ συλλογιστῆς ἀκόμα τοῦ 
λόγου σου! ἔκανε ὁ παποὺς 
χαμογελώντας. 


-. ΝΛὲ συγχωρεῖς παπού! ἔ- 
κανε κι’ ὁ Θάνος χαμογελώντας 
κι’ ἐκεῖνο. Τὸ ξέρω  πὼς δὲν 
μπορῶ νὰ φτάσω τὴ δική σου 
γνώση. ᾽Αμϕιθάλω μάλιστα ἂν 
θὰ τὴν φτάσω ποτέ! ᾿Ακόμη 
κι’ ὅταν θάχω τὰ χρόνια σου! 
«στ Ἔλα κατεργάρη καὶ τὸ 
ξέρω πὼς τὸν ἀγαπᾶς.τὸν πα- 
πού σου! 

τει Καὶ 
κανέναν. 

--Σ’ εὐχαριστῶ, παιδί µου. 
Εἶσαι καλὸ παιδί, στοχαστι- 
κὀ. Ὁ Θεὸς μ’ ἀξιώνει νάχω 
καλὰ παιδιὰ κι᾽ ἐγγόνια, ἂς 
εἶναι δοξασµένο τ) ὄνομά του. 
᾽Αλλὰ ἂς ξανογυρίσουµε στὴν 


τὸν  σέθοµαίι ὅπως 


ὑγεία. Σοῦ παραξενοφαίνεται 
ποὺ. λέω πὼς ἡ ὑγεία εἶναι 
χρέος; Κι ὅμως ἔτσι εἶναι { 
Ἐϊναι ἀορώστειες ποὺ ὁ ἄν- 


ϐρωπος δὲν μπορεῖ νὰ τὶς προ- 
λάθη. Ἔρχονται σὰν κακοτυχία 
Οἱ περισσότερες ὅμως παιδί 
µου, στὸ χέρι τοῦ ἀνθοώπου εἷ- 
γαι νὰ μὴν τὸν εὕρουν ποτέ. 
Κι’ ὅταν ἀρρωσταίνει ἀπὸ κα- 
Κοκεφαλιά, ἀπὸ ἀμέλεια. ἀπὸ 
ἀνοησία, κάνει ἕνα µεγάλο ἆ- 
δίκηµα. Ἕνα κρῖμα ποὺ δὲν τὸ 
τιμωρεῖ ὁ νόµος, ποὺ εἶναι ὅ- 
µως κρῖμα. Πρῶτα - πρῶτα ᾱ- 
πέναντι στὸν ἴδιο του τὸν ἑαυ- 
τό, Ὁ Θεὸς Θάνο µου μᾶς ἕ- 
δωσε αὐτὸ τὸ θαυμάσιο πρᾶγμα 
ποὺ εἶναι τὸ γερὸ σῶμα µας--- 
τὴν ἔδρα τῆς ζωῆς, τὸ παλάτι 
τῆς σκέψης καὶ τῆς ψυχῆς. Ἐ- 
μεῖς δὲν ἔχομε χρέος νὰ τὸ 
κροτᾶμε πάντα γερὸ καὶ εὕρω- 
στο; ᾿Εδῶ ἕνα ραδιόφωνο σοῦ 
χαρίζουν, ἕνα ποδήλατο, κι ἂν 
εἶσαι ἄνθρωπος σωὠστός, τὸ 
προσέχείς σὰν τὰ µάτια σου, 
τὸ περιποιεῖσαι, τὸ κοιτᾶς τὸ 
Φροντίζεις, "Οχι τὸ θεῖο δῶρο 
τῆς ζωῆς! Οὔτε νὰ δουλέψης 
μπορεῖς ὅταν εἶσαι ἄρρωστος,' 
οὔτε νὰ χαρῆς τίποτε. Βασανί- 
ζεσαι καὶ βασανίζεις τοὺς δι- 
κούς σου. , Κι’ ἀπέναντι τῶν 
δικῶν σου ἔχεις χρέος νὰ εἶσαι 
γερός, Δὲν σοῦ χρωστᾶνε τίπο- 
τε οἱ δικο σου νὰ στενοχώ- 
ριοῦνται νὰ [βασανίζωνται γΥία 


ά α 


Φένα καὶ νὰ καταξοδεύωνται σε 


ι 


ΕΣΥ. ΚΑΙ Ο/Γ ΑΛΛΟΙ 


«0 θάγος µαθαίνεί΄ γιὰ τὴν. δημόσια ὑγιεινὴ 


γιατροὺς καὶ φάρμακα. "Όταν 
εἶσαι ἄρρωστος δὲν προσφέρεις 
τίποτε. Ἐἶσαι ἄχρηστος, εἶσαι 
βάρος. Γι) αὐτὸ ἔχεις χρέος κι’ 
ἀπέναντι τοῦ συνόλου νὰ εἶσαι 
γερός.΄ : 

Στὰ μεγάλα κρατικὰ ἢ δηµο- 
τικὰ νοσοκομεῖα, ἄρρωστος 
δὲν πληρώνει τίποτε ἢ πληρώ- 
νει. πολὺ λιγώτερα ἀπ ὅτι 
στοιχίζει ἡ ἀρρώστεια του. Οἱ 
ἄλλοι πληρώνουν γι’ αὐτόν, οἱ 
συμπολῖτες του, μὲ διάφορους 
Φόρους μὲ τοὺς ὁποίους συν- 
τηροῦνται τὰ νοσοκομεῖα. Τὸ νὰ 
δέχεται ὅμως κανεὶς χωρὶς νὰ 
δίνη εἶναι κάτι ποὺ ἐπιθαρύνει 
τὸ σύνολο. "Οταν ἕνας ἄνθρώ- 
πος δὲν εἶναι παραγωγικός, δὲν 
δουλεύει, δὲν προσφέρει, ζῆ εἰς 
βάρος .. τοῦ συνόλου. Λοιπὸν 
κι ἀπέναντι τοῦ συνόλου ἔχεις 
τὴν ὑποχρέωση νὰ εἶσαι γερός. 
Γι) αὐτὸ λέω πὼς ἡ ὑγεία εἶναι 
χρεος. 

π- Έτσι ποὺ τὰ ἐξηγεῖς πα- 
πού, συμφωνῶ. Ἡ ὑγεία εἶναι 
χρέος. ος 

-- Κανένας δὲν μπορεῖ νὰ 
πῆ:. δική µου εἶναι ἡ ὑγεία 
µου, ἂν θέλω τὴν προσέχω, ἂν 
θέλω τὴν παραμελῶ. Όχι, δὲν 
εἶναι δική του. Στὶς πολιτι- 
σµένες κοινωνίες καὶ ἡ οἰκο- 
γένεια καὶ τὸ σύνολο πληρώνουν 
τὰ σπασμένα μιᾶς ἀρρώστειας. 
Καὶ ἡ ὑγεία μπορεῖ νὰ διατη- 
ρηθῆ μὲ τὴν ὑγιεινὴ ζωή, τὶς 
ὑγιεινὲς συνθῆκες. 

'Ἐδῶ ἕνα ἀμπέλι φυτεύομε, 
καὶ μᾶς δίνει χίλιες δυὸ Φρον- 
τίδες μὲ τὰ κλαδέµατα, τὰ ξε- 
λακκώματα, τὰ θειαφίσµατα, 
τοὺς ψεκασμούς. : 

Ολ᾽ αὐτὰ τί θαρρεῖ πὼς 
εἶναι; Διατήρηση τῆς ὑγείας 
τοῦ ἀμπελιοῦ! Οἱ ὑγιεινές του 
φροντίδες! Κι) αὐτὸ ποὺ κά- 
νοµε γιὰ τὴν ἐληά, τὸ στάρι, τὸ 
κλῆμα, τὸ θεωροῦμε πεοιττὸ νὰ 
τὸ κάνωµε γιὰ τὸν ἄνθρωπο, 
Θαροεῖς κι’ αὐτὸ τὸ πλᾶσμα τοῦ 
Θεοῦ ποὺ εἶναι κι’ ὁ βασιληᾶς 
τῆς δημιουργίας, 


νάγκη ἀπὸ: καμμιὰ Φφοοντίδα! 


"Άλλοτε, ὁ ἄνθοωπος δὲν ἤξερε 


τί πρέπει, νὰ κάνη γιὰ νὰ εἶναι 
γερός. Τὸν Έτρωγε ἡ πρόληψη 
κι ἡ κουταµάρα. Κι’ ὅταν ἀἁρ- 
ρώσταινε, Έτρεχε στὶς γιάτρισ- 
σες νὰ τοῦ διαθάσουν ξόρκια 


ἢ νὰ τοῦ κάνουν γιατροσόφια: 


ποὺ Έστειλαν  πολλοὺς στὸν 
ἄλλο κόσµο. Σήμερα ὅμως δὲν 
εἶναι ἔτσι. 'Ο ἄνθρωπος δὲν 
ἀντιμετωπίζει πιὰ τὴν ἀορώ- 
στεια σὰν μαῦρο' ἃς ᾿Αόρι- 
κῆς. Μιὰ. Ὀλδκληρῃ ον ὃς 
ἡ ἰατρικὴ ---» ἀσχολεῖται γιὰ νὰ 
τὸν γειάνη. ἸΚι’ ἕνας κλάδος αὐ- 
τῆς τῆς ἐπιστήμης, ἡ ὑγιεινή, 
τὸν μαθαίνει κάτι ποὺ εἶναι ᾱ- 


«κόμη πιὸ σπουδαῖο ἀπὸ τὴ 


Ὑιατρειά: πῶς νὰ προλαθαίΐνη 
τὶς ἀρρώστειες... Μὲ τὴν ἁτο- 
μικὴ ὑγιεινή, τὸν διδάσκει τί 
Φροντίδες πρέπει νὰ δίνη στὸν 
ἑαυτό του : καθαριότητα, κα- 
τάλληλη τροφή, ἤσυχη ζωὴ 


δὲν ἔχει ᾱ- - 


Ἔδια, βο 


Καὶ µετρηµένη,  ὕπνον ἀρκετό, 
δωμάτιο ποὺ ν᾿ ἀερίζεται Κα: 
λά, κλπ, κλπ. "Όλες τὶς κα- 


λές, τὶς ἅγιες συνήθειες ποὺ 
πρέπει νάχη ἄνθρωπος ἂν 


θέλη νὰ διατηρήση αὐτὸ τὸ ὑ- 
πέρτατο ἀγαθὸ ποὺ εἶναι ἡ ὑ- 
Υγεία. Κοντὰ ὅμως στὴν ἆτο- 
μικὴ ὑγιεινή, εἶναι καὶ κάτι ἄλ- 
'λο τὸ ἴδιο σπουδαῖο. Ἡ δηµό- 
σια ὑγιεινὴ καὶ τὰ διδάν-ιατά 
της. 


---Ἡ δηµόσια ὑγιεινὴ πα- 
πού; 


---"ἨΝαὶ παιδί µου! Ἡ ὑγιει- 


γή µας ὄχι σὰν ἄτομα, ἀλλὰ 
σὰν µέλη ἑνὸς συνόλου. Αὐτὴ 


μᾶς μαθαίνει ἕνα πλῆθος χρή- 
σιµα πράγματα ποὺ ἂν δὲν Υί- 
νουν, ἀνοίγομε τὴν πόρτα στὴν 
ἀρρώστεια. Μέσα στὴν οἰκογέ- 
νειά µας πρῶτα. Μᾶς μαθαίνει 
νάχωμε λ. χ. κατάλληλα ἆπο- 
χωρητήρια. ᾽Απλὸ πρᾶγμα , θὰ 


μοῦ πῆς νὰ σκαφῆ ἕνα ποόχει- 
ϱο ἀποχωρητήριο. Αν ἤξερες 


διως πόσο σπουδαῖο εἶναι! Τὰ 
80 36 πῶν σπιτιῶν τοῦ τόπου 
μας, δὲν ἔχουν ἀποχωρητήρια. 
Μάλιστα! Αὐτὸ τὸ ἁπλό, τὸ 
αραίτητο, τὸ τόσο αὐτονόης 
τα χρήσιμο πρᾶγμα! Καὶ μ᾿ 
οὐτὸν τὸν τρόπο μεταδίδονται 
ἀρρώστειες, ἐπιδημίες, ἐκτὸς 
ποὺ οἱ ἄνθρωποι συνηθίζουν νὰ 
ζοῦν στὴ βρωμιὰ καὶ στὴν κα; 
κομοιριᾶ χειρότερο ἀπὸ τὰ 
ὥὤα. Μᾶς μαθαίνει ποῦ νὰ τὰ 
Φτιάνωμε καὶ πῶς, μὲ τρόπο 
που νὰ μὴ µολύνεται τὸ νερό 
πα Μᾶς μαθαίνει ἡ δηµόσια 
Ὑιεινὴ Ὑιατὶ πρέπει νάχωµε 
τοὺς ντενεκέδες τῶν σκουπιδιῶν 
κλειστούς, τί τεράστιος κίνδυ- 
γος εἶναι οἳ μυῖγες καὶ τὰ κου- 
Ννουπτια καὶ τ᾽ ἄλλα ἔντομα. Νὰς 
μαθαίνει πῶς νὰ ἐξαφανίζωνε 
τα βρώμικα νερὰ ἀπὸ τὴ λά- 
τος τοῦ  σπιτιοὺῦ ἢ ἀπὸ τὴν 
ολο γιὰ νὰ μὴ γίνουν ἑστίες 
ους, ο, γιὰ τοὺς  ἀνθρῶ- 
σης ἃς μαθαίνει πῶς να 
ος Ε καὶ νὰ ἐξαφανίζωμε τα 
 οπίδια, Ἡ πῶς νὰ τ᾽ ἀπολὺ- 
νουμε ἂν θέλουμε νὰ τὰ κά- 
δώσς Κοπριὰ ποὺ δὲν θὰ µετα- 
ποὺ ος ἀρρώστειες σ᾿ ἐκείνους 
κήπου, φᾶνε τὰ προϊόντα τοῦ 
ανα Ἱασος Ακόμα, μᾶς µας 
μεγάλ, την Χρησιμότητα πιο 
ροό κας πηγά- 
ς ες καλές, ποτῖστρες 
πρός ληλες γιὰ τὰ ζωντανά, 
γερὰ ἁπο εύγουν τὰ βοώμικα 
μαστε πο τὸ Ιµέοος ποὺ ὑδοευό- 
ραΐνοες κ ἀχόμη πῶς νὰ, ἔε- 
πο αν τὰ τέλµατα, πῶς ν᾿ ᾱ- 
ος λος τὰ χαλασμένα νε: 
Ῥερήες ορ μπας τρ, 
μες.» ἑαπλὰ πράγματα Θός 
Φέι αὐτονόητα, ποὺ. λίγο 
«γό ους, λίγη φροντίδα καὶ 
ἅπη τοῦ καλοῦ Ὦ μᾶλλον 
ὥστε αλύτερου! Καὶ νάξερῖ 
Θά. Όσο τί ἀντίδραση συναντο’»’ 
ἂνε να 


κ 

κόττ. 
τὴν 
τοῦ 


ά ος (µου ἐκεῖνοι ποὺ πι 
τον στοὺς συμπολῖτες σος 


ὓς τοὺς ἀπαραίΐτητους ἔο 
νόνες τῆς δηµόσιας ὑγείας, ποὺ 


προφυλάγουν τὴν ὑγεία ὄχι µο- 
νάχα τοῦ ἀτόμου ἀλλὰ τοῦ συ- 
νόλου, τῆς κοινότητας! 


ΝΑ γιατί, παπού; Γιατί; 

--Αὐτὸ παιδί µου εἶναι ἕνα 
μυστήριο ποὺ μ᾿ ὅλα τὰ χρόν.α 
ποὺ ἔχω, δὲν κατάφερα ἀκόμη 
νὰ τὸ ἐξηγήσω. Πές µου κὺ ἐ- 
μένα γιατί; Ἐδῷῶ τὸ ζώντανὸ 
τὸ βλέπεις νὰ χαίρεται τὴν τά» 
στρα, ν᾿ ἀναγαλιάζει. Νὰ χαί- 
ρεται τὸν παστρικο στάθλο, τὴν 
καθαρὴ ταγή, τὸν ἥλιο, τὸν αᾱ- 
έρα, τὴν περιποίηση του. Βλέ- 
πεις τὸ ἄλογο να μη δέχεται νὰ 
πιῆ σὲ ο. ποὺ ἥπιε ἄλλο ᾱ- 
λογο. Νὰ κάνη πίσω μπροστα 
στὸ βουρκονέρι. Κι ὃ- ἄνθρω- 
πος, ὁ βασιληᾶς τῆς πλάσης νὰ 
ζῆ µέσα στὴν , ἀκαθαρσία και 
τὴν κακοµοιριᾶ, «καὶ. να μὴν 


κουνάει τὸ χέρι του για νὰ κα- 
λυτερέψη τὴν. κατάστασή του. 
Βλέπεις τὴ Υάτα, τὴν ἀγελάδα, 
τὴ φοράδα μὲ τὴ γλῶσσα «νά 
καθαρίζουν τὸ μικρό τους. Νὰ 
τὸ κάνουν ν᾿ ἀστράφτηῃ. Κι’ ἡ 
μάνα κρατάει τὸ μωρο βρώμις 
κο, μὲ κροῦστες στὸ κεφάλι, με 
σπυριὰ ὅπου κολλοῦν οἱ μυῖΐγες, 
καὶ τῆς Φαίνεται τοῦτο Φὺύ- 
ισικό. "Όταν ὁ Θεὸς ἔδωσε στὸν 
ἄνθρωπο τὸ λογικό, ποιὰ “κα; 
τάρα νὰ κόλλησε µέσα στὸ ξερό 
του τὸ κεφάλι αὐτὸν τον συµ» 
θιδασμὸ μὲ τὴν ἀκαθαρσία, τὴν 


κακοµοιριά, τὴν ἀρρώστεις., 
αὐτὲς τὶς προλήψεις, αὐτην την 


τεράστια, τὴν, ἐγκληματική του 
ἁδιαφορία γιὰ τὸν τρόπο της 
ζωῆς του; : 
ΜΜ στενοχωριέσαι παποῦ. 
Ποτὲ δὲν σὲ ε τόσο θυμῶ- 
ένο... : 
τς Εἶναι νὰ μὴ στενοχῶριε- 
μαι παιδί µου; Εἶναι νὰ μὴ 
θυµώνω; Ἔχω τὸν ἄνθρωπο γιὰ 
τὸ τελειώτερο, τὸ πιὸ ὅμορφο 
πλᾶσμα τοῦ Θεοῦ. Πῶς ν᾿ ἀνε- 
χτῶ νὰ βλέπω νὰ κακοποιΏ ἕ- 
τσι τὸν ἑαυτό του; Όταν βλέ- 
πεις νὰ χαλᾶνε κάτι ὄμορφο, νο 
λερώνουν ἕνα κρύσταλλο, νὰ 
μαδᾶν ἕνα λουλούδι, στενοχώ- 
ριέσαι καὶ θυμώνεις. Αὲν Χρη- 
σιμοποιοῦμε τὸ ἁτλάζι για ἕε- 
σκονόπανο, δὲν πλένωμε τα 
πιάτα μὲ τὴ δαντέλα., Τὰ 9υ- 
λᾶμε, γιατὶ εἶναι πολύτιμα κι 
ὄμορφα, καὶ μᾶς πονει Ἡ ψυχη 
νὰ τὰ ο οσοῖςς ος ἄν- 
πος εἶναι πιο πο’ Ξ 
μονο καὶ τὴν ον ο. 
ος νὰ μὴ στενοχώριθµοῦ » 
τας Ῥλέπης πόσο κακοπο:εῖ τον 


ἑαυτό του; 


ο ο Ὕππος 


14ον ες 
(Συνέχεια ἀπὸ τὸ προηγούμενο) 
Αν ἀφήσω νὰ μὲ σκοτώσουν οἱ Πηλιῶ- 
τες, ἡ πατρίδα θὰ στερηθῆ ἕνα δυνατὸ 
στήριγµά της. "Ας γίνω λοιπὸν Τοῦρ- 
κος Φαινομενικά, καὶ κλείνοντας μὲς 
στην ψυχή µου τὴν Ἑλλάδα, ἃς περι- 


μένω τὴν κατάλληλη περίσταση γιὰ νὰ 
-“φΦανερωθῶ. "Εκανα λοιπὸν τὸν Τοῦρκο 


στὰ ψέµματο, ἄφησα νὰ μ᾽ ὀνομάσουν 

βουκιρ, μπέη, καὶ νᾶμαι. Αὐτὴ εἶναι 

ἡ Ἱστορία µου. «. ῥ 

"Αν τὸ ὄνομα τοῦ δηµογέροντα ἤ- 
ταν γνωστὸ στὸν Μωρηά, τὸ ἴδιο γνω- 
«στὸ, ἦταν καὶ τ᾽ ὄνομα τοῦ Βάρθακα, 
Ὑιατὶ ὁ ἐλεεινὸς ἐκεῖνος ἄνθρωπος δὲν 
Έχανε τὴν εὐκαιρία νὰ κάνη ρεκλάµα 
στὸν, ἑαυτό του. 

ὶ Ὅταν λοιπὸν οἱ ἀρχηγοὶ ἄκουσαν 
αὐτὴν τὴν Ἱστορία, ὄχι μονάχα πίστε- 
Ψσν τὸν Βάρθακα καὶ τὸν ἐλευθέρωσαν 
Νε μύριες τιµές, ἀλλὰ καὶ χαίρονταν 
κιόλας, γιὰ τὴν καλή τους τύχη νὰ ἔ- 
χουν µαζί τους ἕναν ἄνθρωπο τόσο σο, 
φο; Καὶ Κοσμογυρισµένο, ποὺ τόσο 
χρῆσιµος θὰ τοὺς αν ἐκεῖνες τὶς στιγ- 
μες. Δὲν ἤξεραν ποιὸς νὰ τὸν 
Πρωτοπεριποιηθῇῆ, καὶ τοῦ ἀνά- 
Ἔσαν καὶ ὅλη τὴν ἀλληλογραφία 
του στρατηγείου. 

Κι) ἔτσι ὁ Βάρθακας ἀπὸ τα- 
πεινος καὶ τροµαγμµένος, ἔγινε 
και πόλι σπουδαῖος καὶ πολύς. 

Ὁλόκληρο ἐκεῖνο τὸ βράδυ 
διασκέδασε τὴν συντροφιὰ διη- 
γώντας τους φανταστικὲς περιπέ- 
τειες του στὴν Εὐρώπη, καὶ συν- 
αντῆσεις ΄του μὲ τοὺς βασιλιά- 

Όες Καὶ τοὺς ἡγεμόνες της. Τοὺς 

ἔταζε πὼς θὰ ἔγραφε σὲ ὅλους 

τους κυθερνῆτες νὰ ἐνδιαφερθοῦν 
γιὰ τὴν ἑλληνικὴ ὑπόθεση. |Καὶ 
ἦταν τέτοια ἡ ἀναίδειά του ποὺ 
ὅλοι πιὰ τὸν θεωροῦσαν πολύτι- 

-μο ἀπόχτημα. 

» Π µόνη ποὺ δὲν εὕρισκε ᾖσυ- 
Χία, ῆταν ἡ ᾿Ανδρονίκη ποὺ κα- 
ταλάθαινε πὼς βρισκόταν μπρο- 
στὰ σὲ σοθαρὸ κίνδυνο ἐξ αἰτίας 
ἐκείνου τοῦ καταραμένου΄ Βάρθα- 
κα. Γιατὶ ἂν γίνονταν γνωστὸ 
πὼς ἤταν γυναίκα, ἡ θέση της 
θὰ ἤταν ἐξαιρετικὰ δύσκολη µέ- 
σα σ᾿ ἐκεῖνο τὸ πλῆθος τῶν στρα- 
τιωτῶν, ποὺ κ ον ον. στοι 

εἶχαν εἰσχωρήσει Καὶ 5, ὅπ Ὃ μα 

ον αὐτὸ ν ωμή γοργὰ ὅπως πάν- 
α αμ. της. ς , 
τα τὴν ο. κ συμθούλιο, περί- 

Όταν τε ὃν Βάρθακα, και φα. 
µενε ὁλομόναχη Τον 


νερώθηκε μα: ὦ μη ρώτησε κοιτά- 
--Μὲ γνωρίδείς, ς 


{64 Δ 
ρώρονητικα”ς αλὰ 


ζοντάς τον πε κ ϱ 
τί ἐρώτηση 


ή ο 
λ ω και π 
ᾱ- βύς γνωρίζ. ου! 


! . 
στα, ἀρχοντοπούλα ἐν ισμένος ο 
εἶναι αὐτή! ἔκανε σα 


σ 


-- 


ο ποὺ οἱ φόθοι του φούντωσαν 
ανά, 


ο Ἑξ αἰτίας σου, Βάρθακα, ἔχασα 
τον πατερα καὶ τὸν ἀδερφό µου, συνέ- 
Χισε χαµηλόφωνα ἡ κοπέλλα. Κι’ ὡσ- 
τόσο δὲν ἄφησἃ τὸν καπετάνιο τὸν ΓΠη- 
λιώτη νὰ, σὲ κόψη, ὅπως θὰ σοῦ ἄξιζε, 

Ιούδα, 'ΗἩ κακή µου τύχη σ᾿ ἔφερε πά- 
λι, μπροστά µου. ᾿"Ακουσέ µε ὅμως 
Βάρθακα, προσεχτικά. 
«ΩΣ  ἀκούω, κυρά µου, σ᾿ ἀκούω! 
Όλος αὐτιὰ εἶμαι ὁ δύστυχος! ἔκανε 
Χαμηλόφωνο, ὁ Βάρθακας ποὺ ἔτρεμε 
μὴν ἀκούση καὶ κανένας ἄλλος τὴν συ- 
ζήτησή τους, 

τε Λοιπὸν Βάρθακα, συνέχισε ἡ ᾿Αν- 
δρονίκη, ντύθηκα ἀντρίκια καὶ περιµέ- 
νω ἀπὸ τὸν Θρασύθουλο νὰ μοῦ πῆ 
που νὰ πόω. "Αν κρατήσης τὸ στόµα 
σου σφαλιστό, δὲν ἔχεις νὰ φοθηθῆς τί- 
ποτε ἀπὸ μένα, "Αν φλυαρήσης ὅμως, 
νὰ ξέρης πὼς ἀργὰ ἣ γρήγορα εἴτε ἐ- 
Υγὼ Εἴτε ὁ Θρασύθουλος ποὺ τὰ ξέρει 
ὅλα θὰ σὲ βροῦμε καὶ θὰ σὲ λυώσουμε 
σὰν σκουλίκι, 


Ν 


Ὁ, Αθανάσιος :Διάκος 

ες «Θεὸς φυλά 3 ώ 
Μὰ λδα ος φυλάξοι ἀρχοντοπούλα µου! 
Μἠ λὲς Ἔτοιες κουθέντες. Θὰ σωπάσω 
παρὰ γιακὶ οθᾶμαι τὶς Φοθέρες σου, 


χρέος που, μ ᾿αυτὸ μοῦ προστάζει τὸ 
Αν κ Ξ 
Νευρικος νίκη ἔγινε κατάχλωμη. 


- ἡ πώς Χέρι της ἔπαιξε γιὰ μιὰ 
στιγµὴ, πι ϱ τ ς 
στὴν μες ην στὶς πιστόλες ποὺ εἶχε 
ωἣ τοῦ Βάρθ έ ἆ 
ώς ᾿ Βάρθακα, κρέµονταν ἆ- 
πὸ μιὰ κλωστή, κι’ ὁ ἴδιος δὲν τόχε πά- 


ρει εἴδηση. "Όμως στὰ τελευταῖαιστὴ 
Ανδρονίκη ὑπερίσχυσε ἡ λογική. 

--- Κάπου ἀλλοῦ θὰ σὲ πετύχω πα- 
λιοτόµαρο ποὺ τολμᾶς νὰ μοῦ μιλᾶς 
γιὰ χρέος, ψιθύρισε ἀνάμεσα στὰ δόν- 
τια της. . 

--- "Άσε τὶς φοθέρες ποὺ δὲν πιάνουν 
γιὰ ἕναν ποὺ δὲν εἶναι πιὰ δάσκαλό 
σου, εἶπε ὁ Βάρθακας, ἀλλὰ σχεδὸν 
ὑπουργός, διευθυντὴς κι’ ἀλληλογρά- 
Φος τοῦ ἑλληνικοῦ στρατοῦ. "Ο,τι εκα- 
να του πατέρα σου καὶ τοῦ ἀδελφοῦ. 
σου, δὲν τόκανα ἀπὸ κακία. Μοῦ 
λωσε τὸ νοῦ τὸ φέρσιμό σου καὶ ἡ καμ- 
τσικιὰ ποὺ μοὔδωσες στὸ μέτωπο. Βρέ- 
θηκαν µπροστά µου οἱ Πηλιῶτες, Καὶ 
ἔξω φρενῶν καθὼς ἥμουν ἀπὸ θυμό, 
τοὺς ὁδήγησα στὸν Πύργο. "Όταν ὃ- 
µως σὲ εἶδα νὰ πολεμᾶς τόσο παλλη- 
καρίσια, ἔφυγε ἆ θυμὸς κι ἔμεινε µό; 
νον ὁ θαυμασμὸς γιὰ σένα. «Νά μια 
γυναίκα», συλλογίστηκα, «ποὺ δὲν βρί- 
σκεις τὴν ὅμοιά της σὲ ὅλη τὴν οἰκοα 
µένη. Αὐτὴ τὴν γυναίκα, Βάρθακα, ἄβ: 


Υὰ ἢ γρήγορα πρέπει νὰ τὴν κάνης γυ- 


ναΐκα σου». ν 
----Πάψε πιὰ καὶ δὲν βασταὼ 
νὰ σ᾿ ἀκούω! φώναξε ἔξω Φρε; 
νῶν ἡ ᾿Ανδρονίκη. Ἔχει ὅρια Κι 
ἡ ἀνθρώπινη ὑπομονή, Κι ἂν ος 
λης τὴν βρωμερὴ ζωή σου, σῷ 
πας Ὦ ρθακας δ ὲ 
" άρθακας δάγκασε 
σα τὰ χείλια ο κι΄ ὕστερα εἴσει 
τε Καλὰ λοιπόν, ἂς ξαναμιλὴ 
σωμµε γιὰ ὅτι σ᾿ ἐνδιαφέρεί: θὰ 
σωπάσης ἀρχοντοπούλα μου ν 
σωπάσω. Ὄχι γιατὶ σὲ φοθᾶμ ών 
ἀλλὰ γιατὶ ἐγὼ πάντα σ᾿ ἀγαπει 
--- Κι ἐγὼ σὲ συχαίνομίο ώ. 
πώς δὲν συχάθηκα ποτὲ ἀὶ σι 
πινο πλᾶσμα. Δὲν σὲ μισῶ. ος 
συχαίνοµαι. Καὶ µάθε πὼς ἂν π' 


ας : έσεις 
τὲ σὲ ἄλλη περίσταση ποσα 
στὰ χέρια τὰ δικά µου ιε 


Θρασύθουλου, ΄ θὲ νὰ πληρω ος 
άμο γι’ αὐτὸ ποὺ ἔκανες στο”. 
ικούς µου] { 

Ὅλη τὴν νύχτα ἡ ΑνδρονἩ 
δὲν µπόρεσε νὰ ἡσυχάση, Υἱον 
ἤξεοε μὲ ποιὸ τέρας εἶχε Κ 
βάθος νὰ κάνη... ν τοῦ 

Ὅσο ὁ Βάθρακας ἤξερε ᾿νν 
ἀκριθῶς βρισκόταν δὲν θὰ ή 
ἀᾱ- ἄφηνε ἤσυχη µόνο θὰ τὴν ΄ἔριχνε 
Ἑ καινούργ'ες περιπέτειες. , ν 
. Μὲ τὴν συνηθισμένη γρηγοράδα ποὺ 
ἔπαιρνε ἀποφάσεις, μάζεψε µυστικᾶ τα 
παλληκάρια της, Κκατέθηκε στὸ Αἴγιο 
καὶ ναύλωσε ἕνα καΐκι γιὰ νὰ µετα- 
φερθοῦν ἀπέναντι, στὴν "Άμφισσα. 

Ὅταν ἔφτασε στὴν Ρούμελη ἔγραψε 
στὸν ἀρχιεπίσκοπο Πατρῶν Γερμανὸ 
καὶ τοῦ διηγήθηκε καταλεπτῶς ὅλα ὅ- 
σα εἶχαν πάθει αὐτὴ κι ἡ οἰκογένειά 


της ἀπὸ τὸν Βάρθακα καθὼς καὶ τὴν - 


| ΄ 


ᾱ- - 


αἰτία ποὺ τὴν ἕκανε ν᾿ ἀφήση τὴν πό- 
λιορκία τῶν Πατρῶν. Καὶ τελειώνον- 
τας ἔγραφε στὸν ἱεράρχη νὰ ἔχουν 
διαρκῶς στὸ µάτι τὸν Βάρθακα ποὺ 
τοῦ εἶχαν ἐμπιστευθῆ τὴν ἀλληλογρα- 
φία τους. Ὁ ἅθλιος τζουτζὲς ἦταν ἱ- 
κανὸς γιὰ κάθε ἀτιμία... 


ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ ΔΙΑΚΟΣ 
ΚΑΙ ΟΔΥΣΣΕΑΣ ΑΝΔΡΟΥΤΣΟΣ 


Τώρα ἔφτασε ἡ στιγμὴ νὰ πάρωμε 
τὸν ἀναγνώστη καὶ νὰ τὸν πᾶμε στὴν 
Λαμία --- στὶς ἀπέραντες κοιλάδες ὅ- 
που ὁ βασιλιας τῆς Περσίας Ξέρξης 
εἶχε στήσει ἄλλοτε τὶς σκηνες του. "ο- 
χί μακρυὰ ἀπὸ τὸ γεφύρι τῆς ᾿Αλαμά- 
νας, ἦταν στρατοπεδεµένοι χίλιοι πεν- 
τακόσιοι Ἕλληνες, χίλια πεντακόσια 
παλληκάρια ποὺ εἶχαν βρεθῆ καὶ πά- 
λι ἐκεῖ γιὰ νὰ ὑπερασπιστοῦνε τὰ µα- 
τωθαμµένα χώματα ποὺ γειτόνευαν μὲ 
τὶς Θερμοπύλες. 'Εφτὰ χιλιάδες πεζοὶ 
κι’ ᾿ὀχτακόσιοι καθαλαρέοι Τοῦρκοι 
ποὺ τοὺς ὁδηγοῦσε ὁ Ὁμὲρ Βρυώνης 
κι ὁ Κιοσὲ Μεχμὲτ ἑτοιμάζονταν νὰ 
περάσουν ἀπὸ ἐκεῖ γιὰ νὰ κατέθουν 
στὴν Πελοπόννησο. ΄Όμορφη μέρα, ᾱ- 
νοιξιάτικη, ἦταν ἡ µέρα ἐκείνη. Ὁ λόγ- 
γος εἶχε ντυθῆ στὰ γιορτινά του, τα 
νερὰ γαργάριζαν χαρούμενα ἅπο τις 
κρουσταλλοπηγές, καὶ στ ἀνθισμένα 
κλώνια τὰ πουλιά, εἴχανε στήσει Υγλέν- 
τι καὶ τραγούδι... Στὸ στρατόπεδο 
τῶν “Ἑλλήνων, τὰ παλληκάρια καθάρι- 
ζαν τὰ καριοφύλια τους τραγουδώντας. 
Ἕνα μικρὸ παλληκαρόπουλο --- ἦταν 
δὲν ἦταν δεκατεσσάρων χρόνων, ἀκόνι- 
ζε τὴν σπάθα τοῦ καπετάνιου σφυρί- 
ἔοντας σὰν τὸ κοτσύφι. Μέρα Υιὰ Υλέν- 
τι, γιὰ χορὸ καὶ γιὰ τραγούδι, κι’ ὄχι 
γι’ ἄγριο πόλεμο! : : 

᾿Αρχηγοὶ τῶν δικῶν µας ἤταν ο 
Δυοθουνιώτης, ὁ γέρο Πανουργιᾶς, ὁ 
Μῆτρος ὁ ΙΚοντογιάννης, ὁ Ἐπίσκοπος 
᾽Αμϕίσσης Ησαΐας μὲ τὸν ἀδερφό τοι 
τὸν παπᾶ Γιάννη κι ὁ πιὸ γενναίος, 
ὁ πιὸ ἁγνός, ὁ πιὸ ὡραῖος ἥρωας ποὺ 
γέννησε  ἡ νεώτερη Ἑλλάδα, ὁ Θανά- 


σης Διάκος, παλληκάρι τριανταπέντε 
χρόνων τότε. 
δέψει ἀπὸ μικρόν, Υιὰ νάµπη στὸ Γάν- 
θεο τῶν ἡρώων καὶ τοῦ θρύλου, ὁ Διά- 
νος. 
:. ψηλὸς καὶ λυγερὸς σὰν κυπαρίσσι, 
ρήι ἔσμιγε τὴν ἀντρίκια ρώμη μὲ τὴν 
θωριά... "Ηταν 
μελαχροινὸς μὲ ά σ ό 
τια ποὺ ἄστραφταν στὸ θυμὸ καὶ στὸν 
π ἲ ὰ ποὺ τὸν 
ἔκαναν νὰ µοιάζη ΄ μὲ τοὺς ὡραίους 
αρµάρινους θεοὺς τῶν ἀρχαίων Ἕλ- 
Εἴχε μουστάκι καστανὸ καὶ μικρὸ 
γένι. 
θαρὸ καὶ διαπεραστικὸ καὶ χαμόγελο 
λίγο θλιμμµένο. 
γνός, ὃ πιὸ γενναῖος ἥρωας ἐκείνης 
τῆς ᾿Επανάστασης τῶν ἠρώων. ὐτὸς 
1821 --- πρεῖς μέρες ἀφοῦ ὄψωσε τὸ 
λάδαρο στὴν μονὴ τῆς ᾽Ἁγίας Λαύρας 
τὴν σηµαία τῆς λευθερίας, χτύπήσε 
τοὺς Ὀούρκους στὴν Λειθαδιά, τοὺς 


Λὲς κι ἡ Δόξα νὰ τὸν εἶχε σηµα- 
κος δὲν ἔμοιαζε ἄνθρωπος συνηθισµέ- 
μὲ κορμοστασιὰ ἀρρενωπὴ καὶ στιθα- 
πιο.  ἀγγελοκάμωτη πππτα 

ὃς μεγάλα καστανα µαά- 
πόλεμο καὶ χαρακτηριστικα 
ήνων. 

Εἴχε βάδισμα λεθέντικο, βλέμμα σο- 

ΣΗταν ὁ πιὸ εὐγενικός, ὁ πιὸ ἁ- 
ταν ὁ ἄνθρωπος ποὺ στὶς 28 Μαρτίου 
ὁ Γερμανὸς --- ος στὴν Ρούμελη 
σκόρπισε ἐντελῶς καὶ µέσα σὲ ὀχτὼ 


ο. ἐπανό 
ικὴ ᾿Ελλάδ 

:Εἴχε μείνει μικρὸς ὀρφανὸς ἀπὸ πα- 
τέρα. Κι ὅπως Πτανε παιδὶ σοθαρὸ 
γιὰ τὴν ἡλικία του, γνωστικὸ καὶ ἤ- 
συχο, ἡ µάνα του τὸν ἔκλεισε στὸ 
μοναστήρι τοῦ "Αη Γιάννη τοῦ. Πρό- 
ὄρομου στὴν ᾿Αρτοτίνα τῆς Δωρίδας, 
στὸ χωριὸ ποὺ εἶχε γεννηθῆ, 

"Όμως ἐκεῖνα τὰ χρόνια ποὺ ἡ [Πα- 
τρίδα εἶχε ἀναστατωθῆ ἀπὸ τὸ κήρυγ- 
μα τοῦ Ῥήγα καὶ τὸ Γένος ξυπνοῦσε 
ἀπὸ τὸν βαρὺ τὸν λήθαργο τόσων αἰώ- 
νων, δὲν μποροῦσε τὸ παλληκάρι νὰ 
µείνη κλεισμένο στὸ μοναστήρι, 

Μιὰ μέρα ἅρπαξε τὸ καριοφύλλι καὶ 
βγῆκε σὰν τόσους συνομήλικούς του, 
στὸ κλαρί. ν 

Εκεῖ, στ ἁπάτητα κορφοθούνια, 
γνωρίστηκε μὲ τὸν Ὀδυσσέα ᾿Ανδροῦ- 
τσο καὶ δέθηκε μαζί του μὲ στενὴ φΦι- 
λία τὴν ἐποχὴ ποὺ ὁ ᾽Αλῆ πασᾶς εἶχε 
στείλει τὸν ᾿Ὀδυσσέα νὰ συλλάδη τὸν 
Πανουργιᾶ. Ἐκείν η 
τὴν ἡμέρα, ὅλοι αὐτοὶ 
οἱ καπετάνιοι τῶν χι- 
λίων πεντακοσίων Ρῶ- 
μηῶν, καθόνταν κάτω 
ἀπὸ ἕναν πλάτανο Κι᾿ 
ἔκαναν συμθούλιο. 

᾿Ξαφνικὰ εἶδαν στο 
βάθος τοῦ δρόµου ἕνα 
σύγνεφο σκόνης, Κα - 
σὲ . λίγο. διάκριναν 
τρεῖς  καθαλαρέους 
ποὺ κάλπαζαν προς 
τὸ µέρος τους. ί 

ς Ηταν ὁ στρατηγος 
Οδυσσέας ᾿Ανδρο ὕ- 
τσος μὲ τὸ πρωτοπαλ- 
λήκαρό του τὸν Γιάν- 


στάτησε ὅλη τὴν ᾿Ανατό- 
ο 


νη Γκούρα. : 
ο Μόλις ξεπέζεψε ὁ 
Ἀνδροῦτσος, εἶδαν 
πὼς ἤταν κχλὠωµος 


παρ᾽ ὅλο τὸν καλµπα- 
σμµό, καὶ τὰ μάτια του 


ἔδειχναν θλίψη ΄ µε- 
λη. 
τ--Κακὰ µαντάτα, 
ἀδέρφια ου! πρόφε- Νευρικὰ τὸ χέρι της ἔπαιξε 


ρε ὁ ᾿Ανδροῦτσος. Ἡ 
ο οθς βρῆκε τὸ Γένος καὶ τὸ χτύπη- 
κ, 

τε Μίλα, ᾿Οδυσσέα. Εἴμαστε ἔτοι- 
μοι ὅλα νὰ τ᾽ ἀκούσωμε, εἶπε ὁ Διά- 
κος. 

--Ἕνας ταχυδρόμος διάδηκε σήµε- 
Ρα τὸ πρωὶ ἀπὸ τὸ στρατόπεδό µου. 
Ἔφερνε νέα ἀπὸ τὴν Γιόλη ἀπ᾿ ὅπου 
ἐρχόταν. Μαῦρα κι’ ἄραχλα νέα, ἁδέρ- 
φια! Κρέµασαν τὸν Πατριάρχη µας 
ἀνήμερα τὸ Πάσχα, Κι᾽ ὅλους τοὺς δε- 
σποτάδες. (Κι ἀκόμα ἔσφαξαν κόσμο 
καὶ κοσµάκι ἐκεῖ. .-, 


Ὅ Διαγωνισμὸς 
ΗΣΑΣ ΑΡΕΣΕΙ: ,, 


ὃν ως - 

Μπορεῖτε καὶ τώρᾶ νὰ λάθετε µέρος 
στὸ Διαγωνισμὸ. «Σᾶς ἀρέσει;» ᾠθά- 
νει νὰ ἔχω τὶς ἀπαντήσεις σας µέχρι 
τὶς 10 Αὐγούστου, καὶ νὰ συµµορφω- 
θῆτε κατὰ τὰ ἄλλα στοὺς ὅρους ποὺ 
ἔχουν δημοσιευθῆ στὰ φύλλα 82, 88, 


84 καὶ 85. ᾿Εμπρὸς λοιπόν: Περιμένω 


ε 3 
ο Αρχισυντάκτης 


Τὸ νέο ἦταν πρἀγμᾶτι τραγικὀ. 

Μὲ φωνὴ ποὺ ἔτρεμε, ὁ ᾿Ὀδυσσέας 
τοὺς ἐξιστόρησε αὐτὰ ποὺ συνέθηκαν 
στὴν Γιόλη καὶ ποὺ τὰ ξέρομε ἐμεῖς. 
Τοὺς εἶπε γιὰ τὶς τελευταίες στιγμὲς 
τοῦ Πατριάρχη. Γιὰ τὸ σεπτό του λεί- 
Ψανο ποὺ τόριξαν στὴ θάλασσα, καὶ 
πῶς τὸ βρῆκαν χριστιανοὶ. καὶ τόστει- 
λαν μὲ καράδι στὴν ᾿ΟὈδυσσό. 

Ἔκλαιγαν ὅλοι ὅσο μιλοῦσε ὁ Ὁ- 
δυσσέας. ς 

Μὰ ὁ Διάκος τότε σηκώθηκε καὶ 
εἶπε: 

ο Τὰ παλληκάρια, ἀδέρφια, δὲν 
Κλαῖνε. Σφίγγουνε µόνο τὴν καρδιά 
τους καὶ παίρνουν ἐκδίκηση. Ἡ ἐἔλευ- 


θερία μιὰ φορὰ δὲν ἔφυγε ἀπὸ τὴν χώ- 
ρα. Τὴν ἔδιώξαν ἀπὸ τὶς πολιτεῖες οἱ 
ἐχθροί, μ αὐτὴ ἀνέδηκε στὶς κορυφὲς 
τοῦ Ὀλύμπου, στὶς σπηλιὲς καὶ τὰ 
τραχώνια τῆς πατρίδας, ἐκεῖ ποὺ εν 
χουν ἀνεθῆ τὰ παλληκάρια, καὶ καρ- 
τερεῖ 


τὴν ὥρα της. Εκδίκηση, παι- 


πόνω στὶς πιστόλες ποὺ εἶχε στὴ µέση- 


διά! Ὄχι κλάµµατα... τὸ σκοινὶ τοῦ 
Πατριάρχη. κανειὶς Έλληνας ἂς μὴν τὸ 
εχνάη... ἡ ὴ Ἔ 
: ναι ἀδύνατο νὰ περιγραψη κανεὶς. 
τί ἔγινε: ὕστερα ἀπ᾿ αὐτὰ τα λόγια. 
ὍὍλοι σηκώθηκαν κι ὡρκίστηκαν ἐκδίς 
κηση στὸν µαλαματενιο σταυρὸ ποὺ 
ἔκρυθε --- φυλαχτὸ --- στο στῆθος. 
Καὶ τότε εἶπε ὁ Διάκος στὸν Ὁ- 
δυσσέα. 9 
ος στὰ πακ σαν σου, ᾱ- 
έ µου, ἐκεῖ ποὺ χρειάζεται η πας 
αν καὶ μὴ σὲ γνοιάζη Υιὰ 
Θὰ φυλάξωμε τὰ περᾶ- 
σµατα καθὼς οἳ τριακόσιοι του Λεῶ- 
ἂν εἶναι νὰ πέσωµε στη μα: 
Θὰ ἔρχονται τὰ τού” 


ας καὶ νὰ ρίχνουν δυὀ τουφεκ! ' 
νημη µας καὶ νὰ, μᾶς, μνημον ο ᾱ- 
Ὁ  Δὲν Ἀρθε, Διάκο, πο αν ϐ 
κόµη. ᾿Εμεῖς ἔχομς βαστισ’ ὃν 
μες, Απο δι δὲν μᾶς ιόν 
{ : άκο, ἑα 
Σὲ λίγες μάς μέρε Ένα κι 
γλέντι αν σλά ξεπίτηδες, ο 
ο ποῦ τν [ζουν μὲ τὰ νερά 


(Συνεχίζεται) 


ΚΟΥΒΕΝΤΟΥΛΕΣ ΜΕ ΤΗ ΓΙΑΓΙΑ 


Λιακοπὲς 


᾿Αγαπητά µου παιδιό, 


Τί ὑπέροχη ἐποχὴ ἀλήθεια τὸ καλοκαίρι. 
Τὸ τραγουδᾶτε ἀπ᾿ τὸ πρωῖ ὣς το βράδυ, 


μὲ τ) ἀτέλειωτα τιτιθίσµατα τῆς χαρᾶς 
ἀναστατώνε- 


μὰ ὡστόσο, 


ὁπὸ τῇ 


σας. Μᾶς ξεκουφαίνετε, μᾶς 
τε, μᾶς παίρνετε τὸ μυαλό, 
εἴμαστε εὐτυχισμένοι ποὺ γέμισε 
ζωντάνια σας τὸ σπίτι. ) στ 
Θἄθελα ὅμως νὰ σᾶς δώσω μιὰ τόση δὰ 
μικρούτσικη συµθουλή. Χαρῆτε, καλά µου 
παιδιά, μὰ ἀφῆστε καὶ τους ὄλλους νὰ σᾶς 
χαροῦν, δίχως “κούραση. : : 
Εἶναι ἀνάγκη δηλαδη Μαρίτσα, νὰ κα- 
τεθάζης ἀπὸ τὰ ράφια ὅλα τὰ βιθλία γιὰ 
νὸ, στήσης πύργους καὶ κάστρα; Νὰ τὰ 
καταστρέφης κι αὐτὰ ποὺ δὲν γίνονται 


εὔκολα καὶ ποὺ θὰ σοῦ χρειαστοῦν τόσο 
στῇ ζωή σου, καὶ νὰ κάνης ἀνοικοκύρευτο 
καὶ τὸ σπίτι; Ἔθγα, κοριτσάκι µου, στὸ 
περθόλι, πάρε τὶς Φιλενάδες σου κι’ ἅλ- 
λαξε μὲ τὴ Φαντασία σου σὲ κάστρα τὰ 
δέντρα καὶ τὶς πέτρες σὲ πολεμίστρες καὶ 
πύργους, α « 

Κι ἐσὺ πάλι, Κωστάκη, μιὰ καὶ τὸ ξέ- 
ρεις πὼς εἶσαι ἀδύνατος καὶ πρέπει νὰ 
πάρης ἐπάνω σου λίγα δράµια κρέας, εἷ- 
ναι ἀνάγκη νὰ χοροπηδᾶς ὅλη µέρα καὶ νὰ 
ξεσηκώνης µεσηµεριάτικα ὅλη τὴ γειτονιά; 
Πέσε στὸ κρεθθατάκι σου, μιὰ δυὸ ὧρες, 
κοιµήσου λιγάκι καὶ συνεχίζεις τ᾿ ἀπόγευ- 
μα. Τί Χρωστᾶ ἡ µαµά σου νὰ ξελαρυγγί- 
ζεται γιὰ νὰ σὲ µαζέψη καὶ νὰ τσακώνεται 
Και µε τους γειτόνους ποὺ δὲν τοὺς ἀφίνεις 
νὰ ἠσυχάσουν τὸ μεσημέρι; 
νε. Όσο γιὰ σένα, Λιλίκα, τί νὰ σοῦ πῶ; 

Ελεγα πὼς ἡ καὔμένη ἡ μανούλα σου, ποὺ 
πηγαίνει κόβε πρωῖ στὸ Υραφεῖο τώρα 
ποὺ δὲν ἔχεις σχολεῖο, θἄθρισκε συγυρι- 
σµενο τὸ σπίτι καὶ θὰ καµάρωνε μὲ τὴ 


Καὶ τὸ θεριὸ τρώει κάθε µέρα 
τις µοναχοκόρες τῆς χώρας. 
Πηγαίνουν µιά, πηγαίνουν δυὸ 
πηγαίνουν τρεῖς καὶ πέντε 
καὶ Κάθε αὐγὴ μιὰν ὄμορφη 
καὶ μιὰ µοναχοκόρη. 
Μαυροφοροῦν οἱ χωριανοὶ 
μαυροφοροῦν µανάδες 
καὶ κλείνουν τ᾽ ἀρχοντόσπιτα 
καὶ µοιρολόγια βγάζουν! 


Μιὰ φορὰ κι’ ἕναν καιρὸ µεγάλη 
δυστυχία εἶχε πέσει στὸν κάμπο! 
:Κατάρα τρομερὴ Κξέραινε ὅλο τὸν 
τόπο! Ἕνα θεριὸ εἶχε βγῆ στὴ νε- 
ροµάνα πάνω στὰ ψηλώματα καὶ 
κρατοῦσε τὸ νερὸ καὶ δὲν κατέθαι- 
Ίνε στὴν πεδιάδα γιὰ νὰ ποτίζη τὰ 
σπαρτά, τὰ ζῶα καὶ τοὺς ἀνθρώ- 
πους. Καὶ τὸ θεριὸ ποὺ καθόταν 
στὴν πηγἡὴ τοῦ νεροῦ παράγγειλε 
στὸ Βασιλιᾶ τοῦ τόπου: 
πὼς ἂν τοῦ στέλνη κάθε αὐγὴ 
καὶ τρώγη ἕνα κορίτσι, 
6) ἄφηνε λίγο τὸ νερὸ 
νὰ τρέχη μέσ᾽ στὸν κάμπο. 
ΝΛὰ τὸ θεριὸ δὲν ἤθελε ὅποιο κι 
ὅποιο κορίτσι. Ἴθελε 
ἡ κόρη νάναι ἀπὸ γενιὰ 
κι ἀπ᾿ ὅλες διαλεγµένη 
µοναχοκόρη κι᾿ ὄμορφη 
καὶ μοσχαναθρεμμµένη. 
Κι’ ὁ Βασιλιάς, τί νὰ κάµη κι 
τὸ πικρὸ φιρμάνι. 
πολὺ πρωΐ, νὰ βγά- 
ἀνάμεσα στὰ πιὸ 
πιὸ διαλεχτὰ κορίτσια 
» ἀνάμεσα µόνο στὶς 
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ν ΩΑ πέση ο { 
ποὺ θὰ τῆς στὸ θεριὸ 


τα 
το Ν 
ους 
' σε 


τὸ 


Μὰ μιὰν αὐγή, μιὰ Κυριακή, μιᾶ 
ἐπίσημη ραὰ κλῆρος κρίω δν 
μιὰν ἀρχοντοποῦλα, ποὺ εἶχε ἀμέ- 
τρητοα προικιὰ καὶ περίσσια άλλη, 
Μὰ σὰν τ᾽ ἄκουσε ἡ µάνα της λι- 
ποθύμησε. Καὶ σὰν τὴν συνεφέραν: 


Καὶ κλαίει καὶ σκοτώνεται 
Καὶ σὰν τρελλὴ φωνάζει: 
«Θέ μου µεγαλοδύναμε 
Μιά χάρη σοῦ γυρεύω, 
5υ ποὺ βλέπεις τ᾽ οὐρανοῦ 
τὸ διαµαντένιο πλάτος 
: ο μας βαθειὰ τῆς θάλασσας 
ο μα καρδιὰ τῆς μάνας, 
καὶ πα καὶ τὴν καρδούλα µου 
Καὶ μη μὲ ξεστοχιάσης. 
αἲ δός µου, σὲ παρακαλῶ, 
ο: Μια’ στιγμὴ μονάχα 
καή «υμορφιὰ τῆς κόρης µου 
: δι γλυκά της νειᾶτα,.. 
θεός ΚΚ πραγματικὰ τὴ λυπήθηκε ὁ 
μάνα, οἱ πραγματικὰ χάρησε στὴ 
τῆς ος Ὁμορφιὰ καὶ τὰ νειᾶτα 
στὴ, θές της καὶ ξεκίνησε ἐκείνη, 
νὰ τὴν φας Ἱς, µοναχοκόρης της γιὰ 
νεροµάνας; τὸ ἀχόρταγο ᾿θεριὸ τῆς 
ταν ἡ ὥρα πού ᾿τ 
: ρεμε 
ο πτλρνταῖς ἀστέρι 
κι᾽ ος αλ. ιό, ο μαρίος 
να. βύθονταν ἡ πούλια 
νο ἐρόδις’ ἡ ἀνατολὴ 
Εφεγγοβόλα ἡ δύση. 


µικρή της νοικοκυρούλα. Μὰ ἐσύ, παιδάκι 
µου, τὴν κουράζεις περισσότερο, μὲ τὴν ᾱ- 
ταξία σου καὶ τὴν τεμπελιά σου. 

Μὲ λίγα λόγια, καλά µου παιδιά, πα[- 
ξετε, χαρῆτε τὸ καλοκαίρι σας, μὰ ἀφ 
σετε καὶ τοὺς ἄλλους νὰ τὸ χαροῦν. ΜΗΝ 
τοὺς ἐνοχλῆτε μὲ χίλιους τρόπους. Καὶ. 
μάλιστα βοηθήσετε τοὺς δικούς σας, κά" 
νετε μὲ τὴν παρουσία σας πιὸ εὐχάριστη 
καὶ πιὸ ἄνετη τὴ ζωή τους. Μὴν κάνετε 
τοὺς καὐμένους τοὺς γονεῖς σας, ποὺ τὸσο 

6 νὰ ποῦν ἀπὸ µέσα τοὺς" 
ολεία, 
ξεκου- 


σᾶς ἀγαποῦν, 
«Αχ Θέ µου ,ἃς ἀνοίξουν πιὰ τὰ σχ 
ἃς ἀρχίσουν πιὰ τὰ µαθήµατα, νὰ 
ραστοῦμε». 3 
΄Ὅπου κι’ ἂν εἴστε, στὰ σπίτια, στην 
ἐξοχή, στὴν κατασκήνωση, στὴν παιδόπο: 
λη, στὸ χωριὸ ἢ στὴν πόλη, νὰ δίνετε Καὶ 
νὰ, παίρνετε χαρὰ σὰν πραγματικὰ ὄγΥΣ 
λούδια. 
Μὲ ἀγάπη 
Ἡ γιαγιὰ ΚαντΙΑΝΗ 


Καὶ τότε ἡ µάνα πῆρε τὴ στρά- 
τα γιὰ τὴ νεροµάνα. ᾿Ανεθαίνει στο 
βουνὸ καὶ φτάνει στὸ θηρίο. 


Κι ἀκούει ἄγριο μουγκρητὸ 

ἀπ᾿ τοῦ θεριοῦ τὸ στόμα, 

καὶ βλέπει σπίθες ποὺ βγαιναν 

ἀπ᾿ τοῦ θεριοῦ τὰ µάτια. 

᾿Ανατριχιάζει σύσσωμη 

καὶ πνίγετ᾽ ᾗ φωνή της, « 

μὰ παίρνει δύναμη ἀπ᾿ τὸ Θεὸ 

κι ἀπ τὴν πολλὴν ἀγάπη 

κ ἐφτέρωσαν τὰ πόδια της 

κι. ἐθέριεψεν ὁ νοῦς της 

κι ἀστόχιασε τὸ θάνατο 

γιὰ τὴ ζωὴ τῆς κόρης, 

κ ἔσκυψε µόνη στοῦ θεριοῦ 

τὸ πεινασµένο στόμα. 

Μάταν ἡ ὥρα θεϊκὴ 

κ᾿ εὐλογημένη ἡᾗ ὥρα... έ 

Καὶ µέσα στὰ σπλάχνα τοῦ θε: 
ριοῦ ζωντάνεψε ἡ καρδιά της' ἡ µὲ- 
γάλη, ἡ θεία, ἡ τρανὴ καρδιά τῆς 
μάνας. Καὶ τὸ θεριὸ ἀπόχτησε Καρ” 
διὰ ποὺ δὲν εἶχε. Καὶ τί καρδιά µά- 
λιστα; Καρδιά µάνας.. 

Κι ὅσα κορίτσια πήγαιναν 

γιὰ νὰ τὰ φάη γιὰ τάµα 

τὰ κοίταζε, τὰ πόναγε / 

μὲ τὴν καρδιὰ τῆς µάνας 

(Συνέχεια στὴ σελ. 373) 


Ποτὲ δὲν θὰ ξεχάσω τὸν τρόπο ποὺ γΥλύ- 
πωσα μιὰ φορά, τὴ ζωὴ ἑνὸς ἀνθρώπου 
καὶ τὸ φοθδερὸ ξύλο ποὺ ἤθελε νὰ μοῦ δώση 
ὁ πατέρας µου. 

... Δὲν θυμᾶμαι ἀκριθῶς τὴν χρονολογία, 
ἀλλὰ δὲν θὰ ἥμουν μεγαλύτερος ἀπὸ δώ 
δεκα χρονῶν. Σ᾽ αὐτὴ τὴν ἡλικία κανένα 
παιδὶ δὲν μπορεῖ νὰ εἶναι τέλειο. Φαίνεται 
ὅμως, ὅτι ἐγὼ εἶχα πολὺ περισσότερα ἑ- 
λοττώµατα ἀπὸ ἄλλα παιδιά. Γι’ αὐτὸ κι’ 
ὁ πατέρας µου ἦταν πολὺ αὐστηρὸς μαζί 
μου. 

Ἶ Ἕνα ἀνοιξιάτικο πρωϊνὸ ὁ πατέρας µου 
ἐξύπνησε πολὺ πιὸ νωρὶς ἀπὸ τὴ συνηθι- 
σµένη του ὥρα καὶ μοῦ εἶπε νὰ κάνουμε 
ἕναν περίπατο ὣς τὸ ἐκκλησάκι τοῦ ΓΠρο- 
φήτη ᾿Ηλία ποὺ βρισκόταν στὴν κορφὴ ἑ- 
νὸς ὡραίου καὶ καταπράσινου λόφου. Πο- 
λὺ μ’ ἐνθουσίασε αὐτὴ ἡ πρόταση, γι’ αὐ- 
τὸ σηκώθηκα Ὑρήγορα καὶ ντύθηκα στὴ 
στιγµή. Δὲν ἦταν µόνο ὁ περίπατος ποὺ 
μ’ εὐχαριστοῦσε. Λογάριαζα ὅτι θὰ ἀργού- 
σαμε κι’ εἶχα τὴν ἐλπίδα πὼς θὰ περνοῦ- 
σε ἡ ὥρα τοῦ σχολείου καὶ θὰ τὸ γλύτωνα. 
Ὁ πατέρας µου μὲ περίμενε στὴν αὐλή, 
ἀλλὰ ὄχι µόνος του. Εἶχε καὶ ἕνα παχουλὸ 
κάτασπρο ἀρνάκι ποὺ τὸ χάϊδευε σκυμμµέ- 
νος ἐνῶ ἐκεῖνο βέλαζε. 

-Τί εἶναι αὐτό, πατέρα; ρώτησα. 

---"Αρνί! Δὲν τὸ βλέπεις; 

-- Καὶ τί θὰ τὸ κάνουμε; 

τ-“Θὰ τὸ πάρουμε µαζί µας νὰ βο- 
σκήση. ι 

-- "Καὶ μετὰ τί θὰ τὸ κάνουμε; 

- "Ἔλα μαζί µου καὶ μὴ ρωτᾶς!... 

Ξεκινήσαμε κι’ οἱ τρεῖς. Στὸ δρόµο ἔγι- 
να φίλος μὲ τὸ ἀρνάκι. Ἔτρωγε χορτάρι 
ἀπ᾿ τὸ χέρι µου, μὲ κυνηγοῦσε, τὸ κυνη- 


γοῦσα ἣ περπατούσαµε πλάϊῖ - πλάϊ ὅταν : 


ὁ πατέρας µου ἔδαζε τὴ φωνὴ γιὰ νὰ μὴ 
τρέχω. 

----Τὸ ἀγαπῶ πολὺ αὐτὸ τὸ ἀρνάκι καὶ 
σὲ παρακαλῶ πολύ, πατέρα, νὰ μὴ τὸ 
σφάξουµε, τοῦ εἶπα. 

᾽Αλλὰ ὁ πατέρας µου δὲν μοῦ ἔδωσε 
καμμιὰ ἀπάντηση. 

Τέλος φτάσαμε στὴν ἐκκλησία. Μπήκα- 
µε µέσα, προσκυνήσαµε καὶ ἀνάψαμε ἀπὸ 
ἕνα κεράκι. "Οταν βγήκαμε, ὁ πατέρας 
µου πλησίασε ἕναν καλόγερο καὶ κάτι τοῦ 
εἶπε. ᾿Ἐγὼ δὲν ἄκουσα τίποτα. Τὸν εἶδα 
Μόνο ποὺ τοῦ ἔδειξε τὸ ἀρνάκι. Μείναµε 
λίγη ὅρα κεῖ- πάνω καὶ θαυµμάσαµε τὴν 
ὡραία θέα ἀπὸ τὸ λόφο. Ὕστερα ὁ πατέ- 
ρας μοῦ εἶπε: 

--"Ἔλα! Εἶναι ὥρα νὰ πηγαίνουμε. Ἐ- 
σὺ θὰ πᾶς στὸ σχολεῖο καὶ γὼ στὸ µα- 
Υαζί! 

Τὸ ἄκουσμα τοῦ σχολείου, ποὺ τὸ εἷ- 
χο ξεχάσει, μ᾿ ἔκανε μελαγχολικό. Εἶχα 
ιάθεση. νὰ μείνω ὅλη τὴν ἡμέρα κεῖ πάνω. 
᾽Αλλὰ ἡ φιλία καὶ ἡ συντροφιὰ τοῦ ἀρνιοῦ 
μὲ παρηγοροῦσε λίγο. Φαντασθῆτε ὅμως 
τὴν ἔκπληξη καὶ τὴ λύπη µου, ὅταν τὴ 
στιγμὴ ποὺ ἐπρόκειτο νὰ πάρωµε τὸ µο- 
νοπάτι γιὰ νὰ φύγουμε, εἶδα τὸν καλόγερο 
νὰ πλησιάζη καὶ νὰ παίρνη τὸ ἀρνί. 

Ἔ, ποῦ τὸ πᾶς; φώναξα. 
ος τς Ἀφησέ τον, εἶπε ὁ πατέρας µου σο- 
θαρός. Τὸ ἀρνὶ δὲν εἶναι δικό µας, εἶναι 


Ἡ Καρδιά τῆς Μάνας 
(Συνέχεια ἀπὸ τὴ σελ. 372) 


ος ρ ν Ξ 
κι ἄφηνε πάλι τὸ νερὸ 

χωρὶς νὰ φάη κανένα, 

ὡς ὅτου πιὰ ξεψύχησε 

ἀπ᾿ τὴν πολλή του πεῖνα. 

Κι’ ἔτσι, παιδιά µου, ἡ καρδιὰ 
τῆς µάνας νίκησε ἀκόμα καὶ τὸ θε- 
ριό! Καὶ στὸν διψασµένο κάµπο ἔ- 
Φτανε τώρα τὸ νερὸ ἀνεμπόδιστο, 
καὶ πότιζε τὸν κάµπο, ποὺ πρασί- 
γισε πάλι κι οἱ ἄνθρωποι καὶ τὰ 
ζῶα ξεδίψασαν καὶ Ὑέλασαν ξανὰ 


τὰ πικραµένα χείλια κι ἔζησαν ὅ- 
λοι καλὰ κι ἐμεῖς καλύτερα. 
Η ΑΝΕΜΗ 


πνοςι τόση εὐκινησία 
καὶ κατέθαινα μὲ τέ- 


ΑΝ κα] 


τῆς ἐκκλησίας. Τὸ εἶχα τάµα καὶ τὸ 
. Ἂν καὶ ἤξερα τὴν εὐλάθεια σος τὸ 
τέρα µου καὶ καταλάδαινα, ὅτι κάθε ἀντί- 
σταση θὰ ἦταν μάταιη, ὡστόσο νόµισα 
ὅτι ἔπρεπε νὰ κάνω µια μικρὴ σκηνή. Ἔ- 
Κλαψα, φώναξα, παρακάλεσα, φοθέρισα 
καὶ μὲ Κανένα τρόπο δὲν ἤθελα νὰ φύγω 
Αλλὰ ὁ πατέρας µου δὲν ἔπαιρνε ἀπὸ 
τέτοια. Μὲ πῆρε ἀπ. Τὸ χέρι καὶ μὲ τρά- 
6ηξε μὲ πὸ ζόρι κατὰ τὸ μονοπάτι 
Ἐνῶ φεύγαµε ἄκουσα τὸ ἀρνὶ πιοῦ βέ 
αι κι ἡ καρδιά µου σφήκες μ. των 
ενοχώρια καὶ τὴ ο ... ἕ 
πεῖσμα καὶ μιὰ ἀπελπισία πο σρλενςς 
ται. Θέλησα νὰ ἐκδικηθῶ, πα 
τς- Καλὰ λοιπόν, εἶπα. Κι’ 
σχολεῖο ! 
---"Αν σοῦ βαστάη, μὴ πᾶι ῦ ο 
Τησε ὁ πατέρας µου. Δὲν θὰ ο’ ἀρῆσω 
απὸ τὸ χέρι ὣς τὴν πΌρτα τοῦ σχολεῖοος 
᾿Αφοῦ εἶδα ὅτι μὲ τὴ βία δὲν μποροῦσο 
νὰ κάνω τίποτα, ἀποφάσισα νο ο κά 
ριστῶ τὸν δόλο. Ἔκανα ὅτι μοῦ, Ἱέραας 
τὸ πεῖσμα κι’ ἄρχισα νὰ μιλῶ γιὰ ἄλλα 
ζητήµατα. Τότε πῆρε θάρρος ὁ πατέ ο 
καὶ μοῦ ἄφησε τὸ χέρι. Αὐτὸ κι’ ἐγὰ ος 
ῥίµενα. Παίρνω τὸν κατῄφορο, γρα σε 
ἱασσα! “Ὁ κατήφορος «ἦταν πολὺ ἀπὸ ν 
Ίοµος καὶ µόνο κατσίκι μποροῦσε γὸ - 
τεθῇ ἀπὸ κεῖ. ᾽Αλλὰ ἐχὼ εἶχα τόσι εὐκα. 
µησία καὶ κατέδαινα μὲ τέτοια γω ο. 
δᾳ, ποὺ σὲ λίγες στιγμές, εἶχα χάρο ἀπὸ 
τὰ µάτια µου τὸν πατέρα µου καὶ ὃδν ὁς 
κουγα οὔτε τὴ φώνή του. Καὶ χωρὶ σας 
θόλου νὰ σταθῶ οὔτε Υιὰ νὰ κοιτάξω, πίσα, 
µου καὶ νὰ δῶ τὶ ἔγινε ὁ πατέρας ατὶ 
ἥμουν βέδαιος ὅτι ποτὲ δὲν θὰ ἔπικε ροῦ 
σι 


ν 7 ον 
σε νὰ μὲ κυνηγήση, ἐξακολούθη ον νεος: 


΄ 


ἐγὼ δὲν πάω 


ὁ µου κι ἔφτασα κάτω -στὴν παραλία. 
Εκεῖ ἥμουν ἥσυχος, ἀσφαλὴς κι εὐχαρι- 
στηµένος. Εἶχα γλυτώσει τουλάχιστον τὸ 
σχολεῖο, ἀφοῦ δὲν μπόρεσα νὰ γλυτώσω 
τὸ ἀρνί. Μ᾽ αὐτὲς τὶς σκέψεις χάζευα στὴν 
παραλία, ὅταν ξαφνικὰ ἀκούω ἀπὸ τὴ θά- 
λασσα φωνές ἀπελπισίας. Κοιτάζω καὶ τί 
βλέπω! Ἕνα παιδὶ «κολυμποῦσε, ἀλλὰ ἢ- 
ταν τόσο μικρὸ καὶ εἶχε προχωρήσει τόσο 
πολύ, ποὺ δὲν εἶχε πιὰ δυνάµεις νὰ γυ- 
ρίση καὶ κινδύνευε νὰ πνιγῆ. Άλλος ἄν- 
θρωπος ἐκεῖ κοντὰ δὲν ὑπῆρχε. Δὲν χάνω 
καιρό, γδύνομαι καὶ πέφτω στὴ θάλασσα. 
Στὸ κολύμπι ἥμουν ξεφτέρι. Πλησιάζω 
κοντὰ στὸ παιδί, τὸ πιάνω ἀπὸ τὰ µαλ- 
λιά, τὸ τραθῶ πρὸς τὰ ἔξω καὶ τὸ σώζω. 
Οἱ φωνές του στὸ μεταξὺ εἶχαν μαζέψει 
κάµποσο κόσµο στὴν παραλία. “Οταν 
βγήκαμε ἔξω μᾶς ὑποδέχτηκαν μὲ χειρο- 
κροτήµατα. Ξ Ἡ 

---Ἐΐδατε θάρρος καὶ γρηγοράδα, ἔλε- 
γαν. Λίγο ἀκόμη καὶ τὸ παιδὶ θὰ πνιγό- 
ταν. 3: 

Κι ὅλο μαζεύονταν κόσμος καὶ ρώτοῦσε 
τί συνέδη. "Όλοι κάτι ἔλεγαν καὶ μὲ ἔδει- 
χναν ἐνῶ ἐγὼ ντυνόµουν μὲ περηφανεια. 
Φανταστῆτε τὶ ἔγινε ὅταν ἢς Έπειτα ἁ- 
πὸ λίγη ὥρα καὶ οἱ γονεῖς τοῦ. παιδιοῦ 
ποὺ εἶχα σώσει. ”Α! ἥμουν πολὺ εὐτυχι- 
σµένος τὴ στιγμὴ ἐκείνη. ΑἉλλὰ πῶς νὰ 
περιγράψω τὴν ἀπογοήτευση Καὶ την ντρο- 
πή µου, ὅταν γυρίζω ξαφνικὰ καὶ τι να 
δῶ; Τὸν πατέρα µου ποὺ µε εἶχε δῆ. κι 
ἐρχόταν ἀπὸ μακρυὰ κουνῶντας το µπα- 
στούνι του. ᾽Αλλοίΐμονο! “Ὁ «σωτῆρας» θὰ 
ξυλοφορτωνόταν! ὍὉ πατέρας µου που δὲν 
μποροῦσε νὰ μὲ κυνηγήση, στὸν κατηφορο, 
εἶχε ἐξακολουθήσει τὸ δρόμο που ἀπ' τὸ 
μονοπάτι κι ἔφτασε στὴν παραλία. Απὸ 
τὸ θυμό του δὲν κοίταξε καθόλου τριγύρω 
του, οὔτε ρώτησε τί συμθαίνει καὶ γιατὶ 
ἦταν μαζεµένος ὅλος αὐτὸς ὁ κόσμος. 

Κι ἀμέσως ρίχτηκε ἀπάνω ος μὲ τὸ 

αστούνι ὑψωμένο στὸ χερι του. ἳ 
ως πολιοπο θο) ἐδῶ. ο. Πή- 

αινε σχολεῖο Ὑρήγορα, φώναξε. κ 
σ λλλλὰ, εὐτυχῶς τὴν ὥρα που ἦταν ἔτοι- 
έ τὸ μπαστούνι, Ἐ- 


τμής, ἐ 
δὶ δέρνεις; Ἐἶναι ἥρωας, εἶναι σωτήρας το 
παιδί σου! 
ξύλο. ὁ - 
Τὸ μπαστούνι του 
ὁπὸ τὸ χέρι του. 


πατέρα µου ἔπεσε 
ἀλήθεια εἶναι ὅτι 


σ ς ος α κ πλ οὰ 
τἄᾶχασε ὁ καὐμένος γιὰ µια στιγμη - 
ταν τοῦ ἐξήγησαν τὶ συνέδη σήκῶσε ας 
κεφάλι του πρὸς τὸν οὐρανο, ἔκανε τὸν 
σταυρό του καὶ εἶπε: 


"Δόξα σοι ὁ Θεὸς καὶ ὁ Προφήτης 
Ἠλίας! Ἔγινε σήµερα ἕνα καλό. ν 

Καὶ ἔπειτα γυρίζοντας προς ἐμένα, μοῦ 
εἶπε: κ : 

-Σὲ συγχωρῶ που εν λεῖο, 
Ἔπρεπε νὰ σώσης ἕναν ἄνθρωπο γιὰ νὰ 
σὲ συγχωρήσω, καυμένει Τόσο σπουδαῖο 
εἶναι τὸ σχολεῖο καὶ τόσο ἀσυγχώρητη, κα- 

: ἀπουσία. ς : ν ζ 
ο Τὰ λόγια τοῦ πατερα µου εἶχαν ἀποτέ- 
λεσμα. ᾿Απὸ τὴν ἡμέρα κείνη, δὲν ἔλειψα 
ποτὲ ἀπὸ τὸ σχολεῖο χωρις µεγόλη ἄναγκρ. 


δὲν πῆγες σχολεῖο. 


(Διασκευὴ ἐκ τοῦ Γαλλικοῦ) 
Φφὸ 


Για ΝΑ ΓΕΛΑΤΕ 


κο διαθάτπ.ς:, ϱδὲ μοῦ λὲς ην 
ὲ ποῦ αίΐνει αὐτὸς ρόµος; ο ας. 
ος ος ρός Ἱ ά... δὲν ο φας 
νεται νὰ, πηγαίνη πουθενᾶ γιατι ἐδῶ 
χάµου τὸν. βλέπω. 


Ἠλ. Παπακωνσταντίνου 


(ς Σταυροδρόμι) 


: ,. χει θέση... 
κάθεσαι Η "βιάζομαι Ιά 4 

:Σ, Τσιγλιφῆης 
Βόλος 


ς ΒσΡ) 


ΠΕΡΙΠΟΙΗΣΗ ΑΡΡΩΣΤΩΝ 


Εἶναι περιπτώσεις ποὺ δὲν 
μποροῦμε νὰ στείλωµε τὸν ἄρ- 
ρωστό µας στὸ νοσοκομεῖο ἢ 
ποὺ δὲν χρειάζεται γιατί µπο- 
ροῦμε νά τὸν περιποιηθοῦμε 
σπίτι. 


΄“Ἡ νοικοκυρά τότε (ἂν ἡ ἄρ- 
ρώστεια του δὲν εἶναι τόσο 
βαριὰ ποὺ ν᾿ ἀπαιτῆ κεἰδικὴ 
νοσοκόμο) θ᾽ ἀναλάθη κατὰ 
κανόνα τῆν περιποίησή του. 

Σὲ ὅλα τὰ ἐγχειρίδια τῆς 
οἰκοκυρικῆς, καὶ σὲ κάθε 
Έντυπο ποὺ γίνεται λόγος γιὰ 
τὶς χάρες μιᾶς καλῆς νοικο- 
κυρᾶς, θὰ δῆτε πάντα νὰ γί- 


νεται λόγος γιὰ τὴν περι- 
ποίηση τῶν ἀρρώστων. "Αν 
ρωτήσετε ἕναν γιατρὸ καὶ 


προπαντὸς τῆς ἐπαρχίας ἢ 
τοῦ χωριοῦ (ὅπου νοση- 
λεία ΄ γίνεται συνήθως στὸ 
σπίτι) θὰ σᾶς πηῃΠ πως 
Ὑρήγορη θεραπεία ἑνὸς ἀρρώ- 
στου, ἐξαρτᾶται κατὰ μεγάλο 
μέρος ἀπὸ πῆν περιποίηση ποὺ 
ἔχει σπίτι του. 

“Ὁ γιατρὸς δὲν εἶναι θαυμα- 
ποποιός, Όριζει µιά θεραπεια 
καὶ οἱ συγγενεις του αρρωστου 


πρέπει νὰ είναι σὲ θέση νὰ τὴν. 


ἐφαρμόσουν. 


᾽Αλλὰ ἐκτὸς ἀπὸ πὴν ἰατρι- 
κἡ θεραπεία είναι κι’ ένα πλῆ- 
θος αλλες: περιποιήσεις ποὺ 
χρειάζεται ὁ ἄρρωστος καὶ 
που ἐπηρεάζουν την ὑγεία του 
τὸ κεφι του, τὴν ψυχική του 
κατάσταση, 

Οἱ ἄνθρωποι δίνουν µεγάλη 
σηµασία στὰ Φάρμακα. Στὰ 
χάπια, στὶς σταγονες, στὶς ἐ- 
γέσεις. ᾿Εκεῖνοι ὅμως ποὺ ἔ- 
χουν μιὰ κάποια γνώση ύγιεις 
γῆς, ἕέρουν πώς παραλληλα μ 
αὐτά, Φορεῖς τῆς θεραπείας 
τοῦ ἀρρώστου εἶναι ἡ ἡσυχια, 

καθαριότης, κατάλληλη 
προφὴ ἡ σχολαστικὴ ἐκτέλεση 
τῶν ὁδηγιῶν τοῦ γιατροῦ. 


Τὸ κύριον προσὸν τῆς καλῆς 
γοικοκυρᾶς ποὺ γιὰ μιά στιγ- 
μὴ θὰ χρειαστῆ νὰ γίνη νοσο- 
κόμα, εἶναι ἡ 
µ ΐ α. 

.Ὅσο κι’. ἂν ἀνησυχῆ, ὅσο 
ἂν ταράκτηκε, ὅσο κι 
4 πῶς ὁ ἄρρωστος «ψώ- 
γισε τὴν ἀρρώστεια μόνος του» 
πρέπει γὰ τὰ ξεχάση ὅλα, αὐ- 
τά, καὶ γὰ δειχτῆ ἤρεμη, αἱ- 

σιόδοξη, καὶ γλυκοµίλητη. 

“Ὁ ἄρρωστος ἐκγευρίζεται 
πολὺ γρήγορα, κι ὁ ἐκνευρι- 
σµός του αὐτὸς τὸν βλάπτει. 
Φοθᾶται, ταράζεται, θυμώνει 
πολὺ πιὸ εὔκολα ἀπὸ τὸν γερό. 


Λοιπὸν δὲν, εἶναι καιρὸς νὰ ΄ 


ύνες στὴν ἀρρώ- 
εὐθύ νε νὰ δείξωµε 
μας. μὲ νεῦρα 

Φόδου. 
Μὴν 


τίποτε" 
ς γρήγορα 


ζητηθοῦν , 
στεισ ἀπάνω, 
τὴν εὐαισθησία 
καὶ ἐκδηλώσεις 
--Δὲν εἶναι 
ἀνησυχεῖς. θὰ γίνη 
καλά! . 
Εἶναι τὰ πρῶτα λόγια στο 
πρέπει νὰ πουμε: στὸ 
μ ἕνα χαμόγελο 
Γιατὶ τὸ μεγα 
τβς γυναίκας, τῆ 
εἶναι νὰ εἶναι 


ροσὸν 
πέλλας, 


λυκομίλητη 


ύτερο Τι 


ψυχραι- 


Δὲν ἔχει καµ- 
μιὰ δικαιολογία ἐ- 
κείνη ποὺ δείχνεται 
«στρίγγλα» ἀπὸ πο- 
λὺ ἐνδιαφέρον τάχα 
καὶ ἀνησυχία. τέ- 
τοιο ἐνδιαφέρον νὰ, 
λείπηϊ 'Ὁ ἄρρω- 
στος θὰ ἦταν κα- 
λύτερα στὸ νοσο- 
κομεῖο, κοντὰ σὲ 
ἀνθρώπους 


ξένους 
ποὺ τουλάχιστον 
δὲν θὰ τὸν πάραζαν. Λέω πολ- 
λὰ πάνω σ᾿ αὐτὸ τὸ σημεῖο, 


γιατὶ ξέρω σπίτια ποὺ ὅταν 
ἀρρωσταίνη κανένας πιὸ πολὺ 
προσπάθεια πρέπει νὰ κατα- 
θόλης γιὰ νὰ µερώσης τὶς 
«στρίγγλες» τοῦ σπιτιοῦ ποὺ 
ἀνησυχοῦν, νὰ τὶς κάνης νὰ 
πάψουν τοὺς ἀναστεναγμοὺς 
καὶ τὴν βαρυγκόµια, παρὰ νὰ 
περιποιηθῆς τὸν ἄρρωστο ποὺ 
τὸν κάνουν νὰ αἰσθάνεται σᾶν 
ἔνοχος. 


Ἠρεμη καὶ γλυκομίλι 
ητη 
πρέπει νὰ εἶναι λοιπὸν ἐκείνη 
ποὺ περιποιεῖται τὸν ἄρρωστο 


σὲ ὅλο τὸ διάστηµα τῆς ἁρ- 
ρώστειας του. 


ΤΟ ΔΩΜΑΤΙΟ του 
ΑΡΡΩΣΤΟΥ 


Τὸ πρῶτο πρᾶγμα ποὺ θὰ 
κάνωμε ὅταν ἀρρωστήση κά- 
ποιος στὸ σπίτι --- Φυσικὰ 
ἂν εἶναι πολὺ ἄρρωστος, ὄχι 
γιὰ μιὰ γριππίτσα Ὦ ἕνα στο- 
µάχι --- εἶναι νὰ τοῦ ἑτοιμά- 
σωώμε τὸ δωμάτιό του κατάλ- 
ληλα, 


Στὰ περισσότερα σπίτια 
δὲν ἔ ἔχει τὸ κάθε µέλος τῆς οἱ- 
κογένειας τὸ δικό του δωµά- 
τιο, 


Σὲ περίπτωση ὅμως ἀρρώ- 
στειας, τὸ ἄλλα μέλη ποὺ μοι- 
ράζονται μὲ, τὸν ἄρβωστο τὸ 
δωμάτιο, πρέπει νὰ βολευτοῦν 


ὅπως - ὅπως 


ἀλλοῦ, καὶ 
ὶ 
ἀφήσουν μόνο του. 


νὰ τὸν 
“Ὁ ἄρρωστος ἔχει ἀνό 

πὸ καθαρὸ ἀέρα ἀνάγκῃ ἀς 

ἄλλου----δὲν εἶναι 

τοὺς γεροὺς γὰ 

μ ἕναν ἄρρωστο. 


θ) ἀδειάσωμε τὸ δωµάτ 


ἐ 
ὑγιεινὸ γιὰ 
5υγκατοικοῦν 


στιο ᾱ- 

ὅλα τὰ περιττὰ ἕἔ 
κά. ὅλα τὰ μικροπράνμες, 
τα βάζα, Φώτογραφίες κλπ.) 


/ 


ιατὶ δὲν πρέπει νὰ 
μενη τιποτε ποὺ νὰ 
πιάνη σκὀνη. 

΄Ὕστερα θὰ στρώ- 
σωμε τὸ κρεθδάτι 
μὲ καθαρὰ σεντό- 
νια βάζοντας κι’ ἕ- 
να µμικρὸ ὑποσέν- 
τονο πάνω στὸ 
κατω σεντόνι, 

Καὶ πλάϊ στὸ κρεθδάτι τοῦ 
ἄρρωστου θὰ στήσωμε ἕνα 
στραπεζάκι ποὺ θὰ τὸ σκεπά- 
σωμε μ ἕνα καθαρὸ πεσκήρι. 
᾿Εκεῖ θὰ βάζωμε τὰ φάρμακα 
τοῦ ἀρρώστου, τὸ ποτήρι του 
(πάντα σκεπασμένο) κλπ. 

Αν εἶναι δυνατόν, θὰ τρα- 
θήξωμε τὸ κρεθθάτι τοῦ ἄρρω- 
στου στὴ µέση τοῦ δωματίου 
μὲ τρόπο ποὺ νὰ μπορούμε νὰ 
τὸ πλησιάσωμε κι’ ἀπὸ τὶς δυὸ 
µεριές, Μπορεῖ νὰ χρειαστοῦν 
ἄλλωστε δυὸ πρόσωπα γιὰ ν᾿ 
ἀλλάξουν γρήγορα τὰ σεντόνια 
ἢ τὸν ἴδιο τὸν ἄρρωστο. 

Τὸ δωμάτιο τοῦ ἀρρώστου 
δὲν πρέπει νὰ εἶναι οὔτε πολὺ 
ζεστὸ οὔτε κρύο, 


.. Εΐναι ἀπολύτως ἐσφαλμένη 
η γνώµη ὅτι ἡ «ἀρρώστεια θέ- 
λει ζέστη». 


᾿Ακόμη καὶ τὰ κρυολογήµα- 
τα, θέλουν μιὰ µέτρια εὐχάρι- 
στη θερµοκρασία, 

Ἔχει ποὺ ἔχει στενοχώρια 
Ὁ] ἄρρωστος, δὲν εἶναι ἀνάγια 


νὰ τοῦ τὴν αὐξήσωμε μὲ τὴν 
ζέστη. 


Πρέπει ν᾿ ἀποφεύγωμε τὰ 
µαγγάλια. Στὴν σόµπα (πε- 
τρελαίου ἢ ἄλλη) βάζομε πάν 


τοτε ἕνα Ῥοεῖο μὲ νερὸ καὶ σ᾿ 
αὐτὸ λίγα φῦλλα εὐκάλυπτου. 

Ὅταν ἑτοιμάζομε τὸ δωµά- 
τίο τὸ πρωΐ, χρησιμοποιοῦμε 
καλὰ βρεμμµένη σκούπα γιὰ νὰ 
μὴ σηκώνωμµε σκόνη, καὶ ξε- 


σκονίζοµε μὲ βρεμμένο πανί. 
Κάθε πρωῖ ἐπίσης 

διάπλατο τὸ παράθυρο ἀρκετὰ 
λεπτὰ τῆς ὥρας, ἀφοῦ προη- 
γουµένως πλαγιάσωμε ἐντελῶς 
τὸν ἄρρωστο καὶ τὸν σκεπά- 
σωµε καλά. 


Ο ΑΡΡΩΣΤΟΣ ΣΤο ΚΡΕΕ- 
ΒΑΤΙ 


“Ο ἄρρωστος πρέπει. νὰ Φο- 
πυτζάµες Ὦἢ γυχπικὸ ποὺ 


ἀνοίγομε υ 


νὰ μὴν χρειάζεται νὰ κά 
πολλες κινησεις γιὰ νὰ τι 
βγάζη. 


Μην τοῦ φορᾶτε πολλὰ μ. 
χα στὸ κρεθδάτι. 

Πρέπει νὰ αἰσθάνεται ἄν 
νὰ µην στε νοχωριέται ἀπὸ τ 
πολλά ροῦχα. 

'Ὁ γιατρὸς θὰ μᾶς πήἩ 
πρέπει νὰ κάθεται πλαγια 


ἢ καθιστὸς στὸ κρεθδάτι.». 


Πάντως πρέπει ν ἀκουμπάη 
μὲ ἄνεση σὲ πολλὰ μαξηλάρία. 
ΟΙ ΕΠΙΣΚΕΨΕΙΣ . 

Θ᾽ ἀπαγορέψωμε τὶς ἐπί- 
σκέψεις, 

Ειναι μιὰ κακή, μιὰ ἐλεεινὴ 
συνησεια µολις αρρώσταῦη. 
βαρεια κάποιος να γομιηι 
συγγενεις και Φιλοι πὠὼς ννρω 
ὑποχρεωση γα πάνε να 
δούν. 


“Ὁ ἄρρωστος δὲν θέλει ο, 
σκέψεις. Ιον κουράζουν καὶ τὸ 
ἐςαντλούν. Οὔτε τοῦ εἶναι ε 
χαριστο νὰ γίνεται θὰ 
στην ἀρρώστεια του.ξερῶ - ος 
σµένους «ἄνοητους που δι, 
πανε νὰ δούνε ἕναν ἄρρώστ 
καὶ οἱ δικοί του δὲν τοὺς 
µπάζουν στὸ δωμάτιό του, 
παρεξηγοῦν αὐτὸ το φέρσιμο, 
θυμµώνουν. ε 

Θερρεῖς καὶ ἡ ἀρρώστειο 
ναι κοσμική κίνηση,, λαθουν 
κι΄ ἔχουν οικαίωµα νὰ γγέ- 
µέρος ὅλοι οσοι ἀπὸ ἆ στὸν 
γεια ἢ φιλία εἶναι κοντά 
ἄρρωστο, 


τ---Ακοῦς ἐκεῖὶ Β 
κοὺς νὰ μὴν μπάσου 
µάτιο ἐμέναί Ἐμε 
τους ἀγαπω τόσο] 

Τέτοιος τρόπος τοῦ 
σθαι εἶναι πραγματικὰ 

Γιὰ νὰ μὴ, γεννηθοῦ 
ξηγήσεις, ζητῆσπε τη 
τοῦ γιατροῦ, ὥστε νὰ 
ρεύση ἐκεῖνος πὶς ἐπισ' 


Στὴν περίπτωση ποὺ ι 
πιτρέπει ὁ ιστρος, μόῖς ἕναν 
τοὺς ισάπ αν. 
καὶ μόλις είξει ν 
ρασης ὁ ἄρρωστος κάνομε σι 
ἐπισκέπτη νόηµα νὰ φύγη, πὼς 
στὸν ἄρρωστο ἐξηγοῦμε; νὰ 
δὲν κάνει νὰ μιλῆ πο 
κουράζεται κλπ. (ζο 

Γιὰ τὶς, ἐπισκέψεις ὁρ μέρι 
μιὰ «ὡρισμένη ὥρα τὸ μέ 

«τὸ ἀπόγευμα, 
μὴν πέφτουν τὴν 
θαριότητάς του, 
του κ.λ.τι, 


σκέπτε- 
Ὃ 


σημεῖα ἕ 


ΠΩΣ ΣΗΚΩΝΟΜΕ ΤΟΝ Αἴ’ 


ΡΩΣΤΟ 


ος 

Πολλὲς Φορὲς ἕνας ἄρρωστ : 
ποὺ εἶναι βαριὰ γλυστραε τη 
πὸ τὰ µαξηλάρια που κανα 
Φτει. Γιὰ νὰ τὸν ἀνασηκ αχ ' 
καὶ νὰ τὸν Εάπλῤσσις πι. 
ναπαυτικὰ. χρειάζονται 
πρόσωπα, ποὺ τοποθετοῦνται 
δεξιὰ κι) ἁριστερά του. 

“Ὁ ἄρρωστος σηκώνει τὰ ο ' 
νατα, καὶ γέρνει τὸ κεφ 

ς 

μπροστά, ν ος, 

Τότε τὸ καθένα ἀπὸ τὰ δύο 

- η 

(Συνέχεια στὴ σελίδα 384) 
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Ξ3 


Β΄ 


Α΄ το ΓΛΥΚΟ ΤΟ ΜΕΛΙ 


Κάθε θάµνος στὸ βουνὸ 
ἔχει ἀπὸ μιὰ κυφέλη,, 
ποὺ μᾶς δίνει τὸ γλυκό, 
τὸ πεντάγλυκο τὸ µέλι!... 


"Ὅταν φτιάχνουν λουκουµάδες 
τοὺς βουτᾶνε μέσ) τὸ μέλι. 
Κι’ ὁ Πετρῆς γιὰ νὰ χορτάση 
ἑκατὸ... νὰ φάη θέλει! 


Ὅταν ἔλθη ὁ καιρὸς , 
νὰ τρυγήσουν τὶς κυψέλες, 
ὁ πατέρας μοναχός, 


-- Πάρε µε καὶ µένα λίγο! 
Κι’ ὁ πατέρας αὐστηρά, - 
--ε Δὲν σὲ ποίρνω [Πέτρο λέει, 
πάντα κάνεις μιὰ ζημιά! 
Κι’ ὁ Πετράκης κλαίει, κλαίει... 
Μὰ τὸ βράδυ σὰν γυρίση 

ὁ πατέρας μὲ τὸ μέλι, 

ὁ Πετρῆς... θὰ ἠρεμῆσῃ 

καὶ νὰ δοκιµάση θέλει!... 


ὁ 


Μὰ... 


Ἡ μητέρα ἡ καλὴ , 

θὰ τοῦ κάνη τηγανίτες. } 
Κι’ ἀπ᾿ τὴ γλύκα τὴν πολλὴ 
τρῶν τ)᾽ αὐτιά του... τρῶν κι 
(οἱ μύτες! 


Τρώει σὰν ξελιγωµένος , 
κι’ ὅλο στάζει... ὅλο στάζει. 
Ὡς τὰ νύχια... µελωμένος 
καὶ ἡ μυῖγα τὸν σκεπάζει... 


ΧΧΧ ΧΧΧ 
ΧΧΧ. ο ο ο ουσ ο ο ος 


κ 


νυν ον .»”»5»ρϱ»ϱ5ϱ56ς5ῃ 


«ΡΙΛΟοτΕΛΙΚΗ ΣΤΗΛΗ 


κθκαι 


ο... 
Ἕνας Φιλοτελιστὴς πρέπει νὰ ξέρη 
πολλὰ ὄχι µόνο γιὰ τὰ γραμµατοσηµα της 


πατρίδας του ἀλλὰ καὶ γιὰ. τὰ Υραμμµατό- 
σηµα τῶν ἄλλων χωρῶν. Βέθαια δὲν, εἶναι 
δυνατὸν νὰ γνωρίζη ὅλα τὰ γραμματόσημα 
τοῦ Κόσµου. Ὡστόσο θὰ σᾶς δώσω ἐδῶ 
πληροφορίες γιὰ ᾿τὰ σπανιώτερα γραμµα- 
τόσηµα καὶ θὰ σᾶς πῶ γιὰ κάθε Κράτος 
τὸ σπανιώτερο Ὑραμματόσηµο. "Όλα βέ- 
6αια τὰ κράτη δὲν ἔχουν σπάνια γραμμα- 
τόσηµα, καὶ ἔτσι θὰ περιορισθοῦµε σ᾿ ἐ- 
κεῖνα ποὺ ἔχουν τὴν τύχην νὰ κατέχουν Φι- 
λοτελικοὺς θησαυρούς. 


Σὲ παλαιότερες ἐποχὲς σὲ πολλὰ κράτη 
τοῦ κόσµου ἐχρησιμοποιοῦντο διὰ τὴν τα- 
χυδρόµηση τῶν ἐφημερίδων, ἰδιαίτερα 
γραμματόσημα, τὰ ὁποῖα ὀνομάζοντο εἰς 
τὴν. γαλλικὴν Τίπιριες Ρροιί «Οο1/ΓΠ8ΙΧ 
(Γραμματόσημα γιὰ τὶς ἐφημερίδες). Αη- 
λαδή, προκειµένου µία ἐκδοτικὴ ἐπιχείρη- 
ση νὰ ταχυδροµήση τὴν ἐποχὴ ἐκείνη τὴν 
ἐφημερίδα της, ἔπρεπε νὰ. προμηθευθῆ ἀπὸ 
τὸ ταχυδρομεῖο τὰ ἰδιαίτερα Υραμµατόση- 
µα τὰ ὁποῖα ἦσαν διαφορετικὰ ἀπὸ αὐτὰ 


ΟΔΥΝΗΡΗ 


ΚΑΙ 
ΜΕΛΙΣΣΕΣΙ 


Μὰ ἐτοῦτο δὲν τοῦ φτάνει. 
Θέλει µόνος νὰ τρυγήση 
ναί, ὁ φίλος θὰ τὸ κάνη, 
ὅ,τι καὶ νὰ τοῦ κοστίση| 


Κι’ ὁ Πετρῆς ὁ τολμηρὸς 
δίχως σύνεργα καὶ γνώση, 
Φεύγει τὸ πρωῖ γοργὸς 
πρὶν κανένας τὸν προδώση| 


Περποτεῖ κοντὰ μιὰ ὥρα 
καὶ σὰν φτάνη στὸ βουνὸ 


Λὲς ὁ... μελισσοστρατὸς 
να τσιµπάη σὰν... τὶς βδέλλες; 


Πῶς λοιπὸν τὸ μέλι παίρνουν 
πατέρας καὶ οἱ ἄλλοι; 

Τᾶχατες... λεφτὰ τοὺς φέρνουν 

Όπως... στὸ χοντροµπακάλη; 


Ἔτσι σκέφτετ᾽ ὁ Πετρῆς, 
κάτι τέτοιο τὸν ταράσσει, 

ᾱ... θὰ δράση παρευθὺς { 
κι” ὅτι βρέξει ἃς κατεθάση! 


Νάτον! Προσπαθεῖ νὰ βγάλη 
μιᾶς κυψέλης τὸ καπάκι, 

Τὸ τραθᾶ, τραθᾶ καὶ πάλι. 
Δόστου τολμηρὲ Πετράκη!... 


Μὰ αὐτὸ δὲν ξεκολλᾶ, 

κι ὁ Πετράκης µας μὲ λύσσα 
μιὰ κοτρώνα τώρ᾽ ἆ, 
καὶ τοῦ ρίχνεται στὰ ἴσια|... 


: Ντάπα! Ντούπί 


λυσσασμµένες 


κι 


ΟΙ... ΠΙΚΡΕΣ 


πι Ὡωωχ!... 


Ὠωωχ! 


Τὸν 5 


-- μιᾶς κι ιόν κάνει Ας | ς καὶ σν ΄ . ς ν 
μιᾶς κι᾿ ὁ γυ ολες. τς Τῶν χειρῶν µου ἔργο τώρα Νέος ών τει σ ἕνα βάτο. 
μὲ χαρά µου θὰ γευτῷ!... αι μδο οο ποουχτεβος 
Μὲ τὰ σύνεργα μαζὶ ας ος ο. µια τούµπα πρὸς τὰ κάτω! ἆς 
ξεκινάει γιὰ τὸν τρύγο. τν στάθη σκεφτικός. Τὰ µελίσσια τοῦ ὁρμᾶ 
τν . 2. η ἴ " ᾗ ὶ ρμᾶνε 
Κι’ ὁ Πετρῆς παρακαλεῖ: Γιῶς θ) ἀνοίξω τὶς κυψέλες; καὶ στριγγλίζει καὶ ο πηρες 


ρπᾶ 


ποὺ ἐχρησιμοποιοῦντο Υιὰ τὴν κοι ν 
λογραφία. ο ον 


Μεταξὺ λοιπὸν τῶν χωρῶν ὺ 
παρόμοια γραμματόσημα ἤταν αν Αα λοι 
στρία ἡ ὁποία ἐξέδωσε μίαν σειρὰν ἀπὸ 

γραμματόσημα τὸ ποὺ Κυκλοφό- 
Ρρησε ὡς τὸ 1858. 

Τὰ 4 αὐτὰ γραμματόσημα ά 
γωνα καὶ σχετικῶς μικρά. λα ος 
τάκια ὅπως τὰ σηµερινα καὶ ἔπρεπε νὰ 
κοποῦν μὲ τὸ ψαλλίδι γιὰ νὰ τὰ χωρίσ. κά 
νεις καὶ τὰ χρησιµοποιήση. Εἰς τὸ πέος 
εἶχαν ὡς παράσταση τὴν εἰκόνα τοῦ Ἑ ν 
μοῦ καὶ εἰς τὶς 4 πλευρες τὰ στο, 


έ ἑξῆς: ἄ 
τὴν λέξη ΖΕΙΤΙΙΝας (ἐφημερί κος 
ΒΤΕΜΡΕΙ: (ἔνσημον), καθέτως ἡο ἁτῶ: 
κ. Κ. (ἀρχικὰ τῶν Ύερμανικῶν ού», 

κρατοοικ ασιλικὸν) καὶ 2 Ἡ 
ξιά: ΡΟ5Τ (ταχυδρομεῖον).. Καθέτως δε- 


Αἱ τέσσαρες ἀξίες εἶναι αἱ ον 
τοῦ κρόὔτσερ, χρῶμα Κυανοῦν 6 
Ὃ ο κα Ὃ ος κρόὔτσερ σα 

α κεραμιδὶ καὶ κρόῦτσε ερ, 
δόχρουν. Ρ, χρῶμα ϱρο- 


ἑξῆς: 


Τὸ τρίτο λοιπὸν γραμματόσημο πῶν 6 


κρόὔτσερ χρώματος κεραµιδί 

τ ο .. εἶν. - 
Κριθώτερο αὐστριακὸ γραμματόσημο εν 
ὅμως δὲν εἶναι σφραγισμένο, δηλ ἄσφρά- 
Ύιστο καινούργιο μὲ τὴν Ὑόμμα του, ὅπως 


Πὰ νὰ σπάση ἡ κυψέλ 
Δὲν σκοτίζετ᾽ ὁ Πετρῆς 
µόνο μέλι θέλει... μέλι]... 
Μέσα οἱ ᾿µΜέλισσες βουϊζουν! 
Φτερουγίζουν!... 
Ῥάγισε πιὰ τὸ καπάκι ᾗ 
” ὁ Πετρῆς δὲν περιμένει. 
τὸ τραθάει μὲ μεράκι, 
----ὢχ καὶ τὶ τὸν ἀναμένει!... 
Κεὶ ποὺ πάει νὰ γελάση 
γιὰ τὸ μέλι ποὺ θὰ φάη, 
ὅλη... μαύρισε ἡ πλάση! 
να σµῆνος τοῦ... χυµάει!... 


--"ὩΏωωχ]!... 'Ἡ πρώτη ἡ σον 
Ἡ . δεύτερη, 
Ὢχι... Τ’ αὐτιά του! Τὰ µε- 


Ἡ ἔρημη ἡ μύτη]... 

Αυσσασμένα τὸν τσιμποῦν! 
ἂν βουκόλακας οὐρλιάζει! ὃ 

Πριος Υκώνουν, τὸν ρουφοῦν! 
αίρνει δρόµο καὶ καλπάζει | 


Τίποτε δὲν βλέπει μπρὸς 


α γύρω του πηδᾶνε, 
σηκώνεται καὶ ξαναρχίζει!... 


Κιὖ ὅπως τρέχ ἀλαφιασμένος 
μὲ μελισσοσυνοδεία : 
ά ---“στραθωμµένος, µουρισµένος---- 


γίνεται ἡ τραγωδία... : 
: 


Α΄ 


Μπρὸς ἕνα ρηχὸ πηγάδι 
ποῦχει κάµποσο νερό! 

Δὲν πὸ βλέπει καὶ μὲ φόρα 
πέφτει µέσα τὸ φτωχό]... 
Νέα τοῦρθε συμφορά! 
Τρέμµει... Φτύνει... λαχταρᾶ!. 
Μὰ ἐκεῖ ποὺ τᾶχει χάσει, 
ἀπὸ τ᾽ ἄθελο λουτρό. 

κι’ ἡ καρδιά του πᾶ νὰ σπάση, 
γίνεται κάτι καλό|... 


Τὰ µελίσσια δὲν μποροῦν 
τώρα πιὰ νὰ τὸν τσιμποῦν ! 
Κι ἔτσι, µόνο τὸν ἀφῆσαν 
στὶς κυψέλες τους γυρίσαν!... 
Μὰ αὐτὸς ἔξω δὲν βγαίνει, 
µόνο κλαίει τσιριχτά! 

Μιὰ σχιὰ πάνω προθαίνει 
σκύθει... ἀμέσως τὸν ἁρπα[... 


ΎἨταν ὁ φτωχὸς πατέρας 


πιά! 
ἡ 


(τρίτη! 


(ριά! 


ποὺ σὰν εἶδε τὸ πρωῖ 
ἄδειο νᾶναι τὸ κρεθθάτι 
τοῦ λεθέντη τοῦ Πετρῆ, 


βγῆκε ἔξω ᾿λαχταρώντας 
καὶ τὸν βρῆκε --- ἀπορώντας---- 
µατωμένον καὶ πρησμένον 


πηγάδι βουτηγμµένο! 


Εἰν᾿ ὁ Πέτρος σὰν Κοκώνα! 
Γιὰ κοιτάξτε τὴν εἰκόνα!... 


Ο ΑΛΕΚΤΩΡ 
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αὐτὰ ποὺ ἀγοράζομε στὸ ταχυδρομεῖο. Ἕ- 
να τέτοιο γραμματόσημο στοιχίζει σήμερα 
ἄνω τῶν 90.000.000 δραχμῶν. 


Πρέπει ὅμως νὰ σᾶς εἰπῶ, μικροί µου 
συλλέκται, ὅτι ἀπὸ αὐτὰ τὰ γραμµατόση- 
µα ἔγινε ἀνατύπωση, 4 Ὦ 5 Φορές. Δηλα- 
δὴ ἔγιναν νέα τραθήγµατα, ὕστερα ἀπὸ 
ἀρκετὸ χρονικὸ διάστηµα, σὲ διαφορετικὸ 
χαρτὶ ἀπὸ ἐκεῖνο τῆς πρώτης ἐπισήμου 
ἐκδόσεως καὶ μὲ χρώματα τὰ ὁποῖα ἦσαν 
πιὸ ἀδύνατα καὶ ἀνοικτότερα. 


Αὐτὰ λοιπὸν τὰ ἀνατυπωθέντα γραμμο- 
τόσηµα δὲν ἔχουν τὴν ἰδίαν ἀξίαν μὲ σὰ 
πρῶτα καὶ δὲν εἶναι τόσο σπάνια, ος 
ἁπλούστατο λόγο ὅτι ἐτυπώθησαν εγο 
ποσότητες καὶ ὑπάρχουν ἄφθονα σ 
ριο. ; 
3 ὰ κ ἔχετε τὴν τύ- 

Γι’ αὐτὸ ἂν καμμια φορᾶ Ἔλτοιο γραμ 
ση καὶ συνανεα βιασθῆτε καὶ ο μν 
µατόσηµο, ο . ἀλλὰ νὰ στὸ 
ὅτι ἑκάματε ΤΠ πνωρίζει καλα ὃς 
ἵ ας. ὁ ὁποῖος καὶ εις 

πραγματικὴ ἀξία 


οσήμου σας. 


ο ΦΙΛΟΤΕΛΙΣΤΗΣ 


: Ες 


ο. κα ΕΣΣΙΛΕΥΕΙ 


υ] “Ὁ ἐντόπιος ἠγεμόνας ἔμειγε λίγο διστακτικός. Ὕστερα ζήτησε 
πινακίδα κι’ ἄρχισε νὰ κάνη τὸ σχεδιόγραµµα τῆς πορείας, 

--- Απέραστη εἶναι ἡ Υῆ ποὺ ζητᾶς, βασιλιά µου, τοῦ εἶπε, Κοί- 
ταξε αὐτὴ τὴ βραχόσπαρτη κοιλάδα ποὺ εἶναι ἡ πύλη τῆς ᾿Ινδικῆς, Νά τὸ 
ποτάμι ποὺ ξοκινθ ἀπ' τῇ χώρα µου, ὁ Κώφήνας, Αὐτῆ τῆν κοιλάδα 
περνᾶ, γιὰ νὰ σµίξη τὸν Ἱερὸ ποταμὸ ᾿Ινδό. 'Ὀλόγυρα εἶναι ὄρη ψηλά, 

---"Ας ποῦμε πὠς τᾶχομε κιόλας περάσει. Τί εἶναι πιὸ πέρα; 

--- Κανένας έρει. Κανένας δὲν πέρασε τῆν κοιλάδα! 

-- Θὰ τὴν περάσω ἐγώ, φώναξε ὁ) Αλέξανδρος, 

-- Τότε θἄρθω μαζύ σου, εἶπε ὁ ἐντόπιος ἡγεμόνας, 


εππππι τς 


τσ ιρλ 
Ξ- 


81 Πρῶτος ἤρθε ὁ βασιλιᾶς τῶν Ταξίλων, ἕνας ᾿Ινδὸς ἡγεμόνας ποὺ 
χρειαζόταν ἕναν πανίσχυρο σύμμαχο, Υιατὶ εἶχε ἀντιζηλίες μὲ τὸν περ. 
φανο Παουράθα --- κοντὰ στὸν Ὑδάσπη τὸν ποταμὸ --- ποὺ οἱ Ἓλληνι 


τὸν ἔλεγαν Πῶρο. μνκ 


Ἔφθασε λοιπὸν ὁ ᾿Ινδὸς βασιλιᾶς τῶν Ταξίλων, μὲ τὸν πομπώδη 


καὶ µεγαλόπρεπο τρόπο τῆς χώρας του. Καθόταν ἐπάνω σὲ πολυστ 
ἐλέφαντα κος οπίσο που τὸν ἀκολουθοῦσε πομπὴ μυθικῆς, πολυτελείαν ο 

Αρχοντες χρυσοστόλιστοι καθόλλα κι’ αὐτοὶ σὲ ἐλέφαντες, ἔφερναν 
δῶρα στὸ νέο τους σύμμαχο. ᾿Αρώματα καὶ μπαχαρικά, μυθικὰ στολίδια 
κι ἀμέτρητα πλούτη. 


τὴν: 


ση, ΜῄΠ 
πι τη Ν ο 


(ΜΕΡΟΣ Β) 


8ο Ἔτσι ἐνθουσιάζει πάντα ἡ τόλμη καὶ ξεσηκώνει τοὺς λαούς. 

Σὲ λίγους µῆνες προχώρησαν, πραγματικά, μ᾿ ἐπὶ κεφολῆς τὸν 
Αλέξανδρο, Μακεδόνες, Ἕλληνες, Πέρσες καὶ µιξοδάρθαροι, στὴν κοι- 
λάδα, ἀκο' ώντας τὸ ροῦ τοῦ Κωφήνα, Νὰ πᾶνε μαζύ του ὡς τὸν Ινδό, 
νὰ πατήσουν καὶ νἁ κερδίσουν τὴ μυθική χώρα τῶν πέντε ποταμῶν. 

Σ᾽ ἕνα σταβμὸ στὴν πόλη Νίκαια, ποὺ ὁ ἴδ'ος εἶχε κτίσει, στα ᾱ- 
τησε, προσκαλώντας τοὺς ἡγεμόνες τοῦ τόπου, νὰ προσφέρουν τὸ σίθας 
πους στὸν κυρίαρχο τῆς ᾿Ασίας καὶ νὰ διαλέξουν τὸν πόλεμο ἢ τὴν εἰρήνη 
καὶ τῆν ἀσφόλεια: 


82 'Ο ᾽Αλέξανδρος τὸν δέχτηκε μὲ τιµές, 

Μοίρασε τὸ στρατό του στὰ δνό, γιὰ νὰ πνίξη μὲ μιὰ διπλῆ κίνηση 
κάθε ἀντίσταση. 

Ἡ μιὰ στρατιὰ εἶχε στρατηγὸ τὸν Περδίκκα καὶ τὸν 'Ἠφαισπίωνα, 
ἡ ἄλλη τὸν ἴδιο τὸν ᾽Αλέξανδρο. 'Ἡ πρώτη θάπαιρνε τὴ δεξιὰ ὄχθη τοῦ 
Κωφῆνα, ἡ δεύτερη θάµπαινε στὴν πιὸ ἐπικίνδυνη περιοχή, ποὺ τὴν κα- 
τοικοῦσαν φυλὲς µαχητικές. Θὰ πήγαινε κατὰ τὸ Βορρᾶ. 

---Εϊναι καιρὸς νὰ σ᾿ ἀποχαιρετήσω Κύνα εἶπε στὴν ἁδερφή του ὁ 
᾿Αλέξανδρος, 

--- Μέι, ἀνήκω σπὴ στρατιά σου ἀπὸ καιρό, ἀποκρίθηκε ἑἐκείνη, 


ας 


κ. 


εν. 


/ 


84 “Ὁ ᾿Αλέξανδρος τὴν κοίταξε μὲ περιέργεια. 4 
“Μήπως θέλεις νὰ συναντήσης κανένα μάγο ἢ ἀστρολόγο, νὰ σοῦ 


. άµερα ΤΗΝ. ος ὁ μ 
0, πῆρε παρᾶμ ίας, νὰ τὴν ἀφήση μὲ τὴ Ρωξῴν 
Βα «ο ᾽ΑλέανδριὌνορα τῆς Περι καὶ τὴ µεγάλη της ἀφοσίωση. 'Ἡ 

της ἕνα βροχόκι μακριὰ ἀπ 


διαθάση τὴν τύχη σου; Τῆς εἶπε γελώντας 

ν {ίνη στὰ ο α ὃ 
ἴση νὰ µείνη σ αρακτηρθ /έβισαν σ 

πείση ἀτίθασσο σας του. Κάθι 


-- Μπορεῖ, Εεἶπε αἰνιγματικὰ ἡ νέα Ὑυναίκα. Μὰ δὲν νοιάζοµαι γιὰ 
τὴν τύχη, τὴ δική µου, 


ἱέύνα δὲ ζοῦσ ή µου ἸΚύνα, τῆς εἶπε, Μὴν ἔρθῃς, --Ὢ, τὸ ξέχασα, εἶπε ὁ ᾿Αλέξανδρος κι᾿ ἄρχισε νὰ γελᾶ δυνατά, 
τοὺς ἄλλους. άρη, μικρη α. πο ἐνῶ ρὸ Αὲν παραιτήθηκες ἀκόμη ἀπὸ τὴν τόσο συγκινητική οὐτοπία σου, νὰ μὲ 
---Θὰ σοῦ ζητήσω Ψ' γαι µονάχη: πόντησε ἡ Κύνα, ἐνῶ ἐγὼ δὲν κάµης ἀθάνατο; Μήπως τὰς νὰ σοῦ δώση ἡ γῆ τῶν Βραχμάνων τ᾽ ἀθά- 
έ ασπὴν Ινδική. ον οσον πατέρο ας, κράνος, δὲν ἦταν ιν γατο γερὸ ποὺ δὲν ἐνακάλυψες στὴν Ἑλλάδα; (Σ (ζεται) 
σπα Ῥωξάνη ῃ όρ' μα, γω σι Ἱ Ί υν εται 
ὃς τὸν Ἀλεξεβοο. Κέα κ ἕνα σκοπὸ ποὺ πήγα ή, εχ 


ἐοὸἶ 


«Στὴν πολιτεία τῶν Ἱπποτῶν 


Ἡ πρώτη µας γνωριμία μὲ τὴ πεντά- 
µορφη νύμφη τοῦ "Ηλιου, τὴ Ρόδο, εἶναι 
ἡ ἀπέραντη προκυμαία της, μὲ τὰ πολύ- 
μορφα ἐπιθλητικὰ κτίρια, τὰ στενόµακρα 


πάρκα καὶ τὰ καταπράσινα δέντρα: Στὸ 
σύνολό τους, ὅλα αὐτὰ κάνουν τὴ Ρόδο 
νὰ µοιάζη μὲ Εὐρωπαϊκὴ πολιτεία. Δρό- 
μοι πλατύτατοι, πεντακάθαροι, δεντροφυτε- 
µένοι, παρτέρια γεμάτα καταπόρφυρους |- 
Εύσκους, κτίρια σ᾿ ὅλους τοὺς ἀρχιτεκτο- 
νικοὺς ρυθμούς, νεογοτθικά, Βενετσιάνικα, 
᾿Αραθικά, Τούρκικα, πελεκητὰ μάρμαρα, 
δαντελλένιες στοὲς καὶ καµάρες, παράθυρα 
ὀξυκόρυφα καὶ ψηλὰ καµπαναριά!ι Κι’ ᾱ- 
κόµη οἰκοδομήματα ἐντελῶς µοντέρνα, κυ- 
θιστικἁ καὶ βαρειά, ἐπιθλητικὰ καὶ παρά- 
ξενα., 

--.Δὲν ἔχουν καὶ τόση ἁρμονικὴ σύνθε- 
ση μεταξύ τους αὐτὰ τὰ κτίρια, λέει ὁ 
Λεωνίδας. Πόσο θὰ κέρδιζαν ἂν ἦταν ὅλα 
στὸν ἴδιο ρυθµό. Μὰ οἱ ᾿Ιταλοί, θέλοντας 
νὰ δείξουν --- πολὺ ἀνόητο βέδαια ---- πὼς 
εἶναι κληρονόμοι τῶν 'Ιπποτῶν, στόλισαν 
τὴ σημερινὴ πολιτεία μὲ τοῦτα τὰ κτίρια 
ποὺ σοῦ ἐπιθάλλονται περισσότερο μὲ τὸν 
ὄγκο τους, παρὰ μὲ τὴν ὀμορφιά τους. 

-- Κι ὅμως, Λεωνίδα, ἐκεῖνο ἐκεῖ εἷ- 
ναι ὄμορφο, εἶπε ὁ Φάνης, δείχνοντας τὸ 

ιοικητήριο. 

----Ναΐ, αὐτὸ εἶναι Γοτθικὸ καὶ μαζὶ Βε- 
γετσιάνικο. Λένε πὼς µέσα εἶναι πολυτε- 
λέστατα στολισμένο κι᾿ ἐπιπλωμένο. Νά 
κι’ ἡ Ἐκκλησία ἡ Γοτθική. Πᾶμε νὰ δοῦμε 
καὶ τὸ ἐσωτερικό της. 

Κι’ ὅμως, ἡ Γοτθικὴ Εκκλησία, δὲν εἷ- 
ναι καθολικἡ σήµερα, ὅπως νοµίζαµε. Ἔ- 
Χει γίνει ὀρθόδοξη, ἐλευθερωμένη, ὅπως κι᾿ 
ἡ Ρόδος. Στὸ ἐσωτερικό της µπῆκαν εἰκό- 
νες, τέμπλο βυζαντινό, καὶ προσκυνητάρι 
στὴν εἴσοδο μὲ τὴν Παναγία. Οἱ καµάρες 
δὲν εἶναι͵ πιὰ µυτερές, πῆραν τὴ βυζαντι- 
νὴ καμπύλη κι ὅλος ναός, κρατώντας 
κάτι τὸ παράξενο πάντα, γέμισε ἀπ᾿ τὴν 
ὀτμόσφαιρα τὴν Ἑλληνική: Εἶναι ἡ Μη- 
τρόπολη τῆς Ρόδου. Ἱ 

Γυρίζομε τὴ νεώτερη πόλη, ποὺ εἶναι 
πραγματικἡ κηπούπολη, παράδεισος µυρω- 
µένος καὶ δροσερός, ᾿Επισκεπτόμαστε τὸ 
µεγάλο ξενοδοχεῖο «Τῶν Ρόδων», ὅπως τὸ 
λένε ἀπὸ τὸ οἰκόσημο τῶν δυὸ σκαλιστῶν 
ρόδων ποὺ ἔχει στὴν πρόσοψη: Εῖναι ἕνα 
ἀπὸ τὰ πολυτελέστερα καὶ πιὸ φημισμένα 
ξενοδοχεῖα τῆς ᾿Ανατολῆς, µέσα σ᾿ ἕνα κα- 
ταπράσινο καὶ λουλουδιασµένο πάρκο. “Ἡ 
θέα πρὸς τὸ Αἰγαῖο εἶναι ἕνα πανόραμα. 
Ἔχει ἕνα ὅρμο μικρό, μιὰ μαγευτικὴ ᾱμ- 
µουδιά, ὅπου κάνουν μπάνια οἱ ἔνοικοί του. 


:᾽Ακοῦμε ἕναν ὑπάλληλο, ποὺ μᾶς δείχνει 


τὸ κάθε του διαμέρισμα καὶ μᾶς διηγεῖται 
παλιὰ μµεγαλεῖα. ᾿Εδῶ, μᾶς λέει, Φιλοξε- 
νήθηκαν βασιλιάδες καὶ πρίγκηπες, ξωτικοὶ 


ἡγεμόνες, µαχαραγιάδες καὶ στρατηγοὶ 
καὶ δικτάτορες. Ἰαὶ μᾶς δείχνει τὸ δια- 


μέρισμα καθενός. Ὁ ἄνθρωπος αὐτὸς ζῆ 
ἀκόμα µέσα στὰ ὄνειρά του. Οἱ τοῖχοι 
εἶναι πολύχρωμοι ἀπὸ μυθικὲς παραστά- 
σεις καὶ σχέδια πολυποίκιλα, δίχως τὴν 
παραμικρὴ τέχνη. Πολυέλαιοι καὶ πολύφω- 
τα, ἔπιπλα σκεπασµένα μὲ στόφες πανά- 
κρίθες ποὺ ἀρχίζουν νὰ λυώνουν, σερθί- 
τσια, τραπέζια, καθίσματα ἐπιθλητικά, 
ποὺ μιλοῦνε γιὰ πολυτέλεια μὰ. καθόλου 
γιὰ, γοῦστο. Κι’ ἐδῶ οἱ νεόπλούυτοι ᾿Ιταλοὶ 
τοῦ Μουσσολίνι ἔχουν βάλει τὴ σφραγίδα 
, 


τους. Μᾶς ξαφνιάζει, μὰ δὲ μᾶς συγκ’νεῖ 
καθόλου, 

Κάτὰ τὸ σούρουπο, κάνοµε τὸν περίπα- 
τό µας στὴν παλιὰ πολιτεία τῶν 'ἱππο- 
τῶν. Μπαίνοµε µέσα στὰ τείχη, ἀπὸ τὴν 
πύλη τῆς Ελευθερίας, ποὺ ἀνοίχτηκε τε- 
λευταῖα μετὰ τὴν Ενσωμάτωση τῆς Δωδε- 
κανήσου στὴν Ἑλλάδα. Προχωροῦμε ἀνά- 
µεσα στὰ βαρειὰ πολυγωνικὰ τείχη μὲ τὶς 
ὁδοντωτὲς πολεμίστρες, τοὺς πύργους, καὶ 
πὰ λογῆς ὀχυρώματα. ᾿ΑἈφίνομε πίσω µας 
τὸ Μαντράκι, τὸ παλιὸ λιμάνι, ὅπου ἄρα- 
ζαν στὰ παλιὰ ἱπποτικὰ χρόνια, οἱ ξακου- 
σµένες γαλέρες τῶν “Ἱπποτῶν ποὺ τὶς ἔ- 
τρεµε τὸ Αἰγαῖο. Λίγοι παλιοὶ ἀνεμόμυ- 
λοι, μένουν σήµερα σὰ νεκρὸς διάκοσμος, 
καθρεφτίζοντας τὶς σπασµένες τους μυλω- 
τὲς στὰ γαλήνια νερά., 

:νά κι) ἕνας ἀρχαῖος ἐρειπωμένος ναός. 
Τί θέλει ἡ ᾿Αφροδίτη ἀνάμεσα στὰ φαντά-' 
σµατα τῶν Σταυροφόρων; Μᾶς Φαίνεται 
σὰν νὰ- ξεπροδάλη ἐπίτηδες γιὰ νὰ μᾶς 
θυμίζη πώς, πρὶν ἀπὸ τὸ Μεσαίωνα μὲ 
τὶς σιδερόφρακτες πανοπλίες, βασίλευε ἐ- 

) τὸ χαρούμενο πνεύμα τῆς Ἑλλάδας. 
Μά, καθὼς προχωροῦμε µέσα στὰ χαλικό- 
στρωτα παλιὰ , ἀνηφορικὰ στενορρύµια, 
Χάνεται τὸ χαμόγελο τοῦ ἀρχαίου μύθου. 
ο τρόμος καὶ τὸ μυστήριο καὶ μαζὶ μιὰ 
παράξενη Ὑοητεία μᾶς. κυριεύουν. "Όπου 
νάναι Θ’ ἀκουστῆ, στὸ πλακόστρωτοι τὸ 
βαοὺ βῆμα τῶν Σταυροφόρων κι’ ἀπὸ τὸ 
ποξωτὸ παράθυρο θὰ προδάλη τὸ χέρι μιᾶς 
Ισαθδέλλας ἢ Μαργαρίτας, σαλεύοντας τ 
ἄσπρο μαντήλι της, γιὰ στερνὸ χαιρετισµ 
στὸν “Ιππότη ποὺ φεύγει. 

Καὶ νά ποὺ ἡ φαντασία καλπάζει στὸν 
πιὸ παράδοξο δρόµο ποὺ εἶδε ποτὲ πολι- 
τεία. Εἶναι ἡ «Ὁδὸς τῶν “Ι]πποτῶν», ποὺ 
ὁδηγεῖ, κάτω ἀπὸ μιὰ τοξωτὴ γέφυρα, στὸ 
µεγάλο Καστέλλο. Σὲ τοῦτο τὸ µεσαιωνι- 
κὁὀ δρόµο, μὲ τὰ βαρειὰ γοτθικά του κτί- 
ρια ποὺ οἱ αἰῶνες --- κάπου πέντε ---- δὲν 
τᾶχουν καθόλου πειράξει, ἔμεναν οἱ «Γλῶσ- 
σες» τῶν Σταυροφόρων. 
τες ποὺ χωρίζονταν σὲ τάξεις. ἀνάλογα 
μὲ τὴ γλῶσσα ποὺ μιλοῦσαν: Στὴν πρό- 
σοψη τῶν παλιῶν ἀρχοντικῶν, βλέπεις ᾱ- 
κέραια τὰ οἰκόσημά τους: ᾿Ετοῦτος ὁ δρό- 
µος ἀλήθεια ἔχει δική, του ἀτμόσφαιρα, 
πρέπει νὰ τὸν δοῦμε μιὰ νύχτα μὲ τὸ ΦεΥ- 
Υάοι νὰ ζήσουμε τὰ ρομαντικὰ παραμύθια 


ποῦ Μεσαίωνα, ν᾿ ἀκούσωμε τὰ περήφανα 
Αλ ΟΛΑ ΛΑΧΑΚΗΛΑΑΑ ΛΑ ΑΛΑ ΩλΑ ΟΛΑ) 


Σκίτσα ἀναγνωστῶν 


Σούρουπο στὸν Εὐδοϊκὸ 
(Σκίτσο τοῦ Καμπαλέρο) 


Δηλαδὴ οἱ “Ἱππό- ᾿ 


Ν 


ἄλογα ποὺ χτυποῦσαν μὲ τὰ πέταλά τους 
τὰ καλντερίµια. 

Μά, ἃς μποῦμε µέσα στὸ Καστέλλο, τὸ 
παλάτι τῶν μαγίστρων, ποὺ ἦταν μαζὶ κα- 
τοικία καὶ κάστρο καὶ διοικητήριο τῆς "Ίπ- 
ποτικῆς Ρόδου. 

Τί πολυδαΐδαλο κτίριο! 360 µέτρα εἷ- 
ναι τὸ μάκρος του καὶ 250 τὸ πλάτος. 
᾿Ατέλειωτες εἶναι οἱ κάµαρες ποὺ περνᾶ- 
µε. Οἱ ᾿Ιταλοὶ τελευταῖα τὸ στόλισαν μὲ 
θαυμάσια μωσαϊκὰ ποὺ τὰ ἔφεραν ἀπ᾿ τὴν 


Κὼ, πραγματικὰ ἀριστουργήµατα, ἔργα 
Ἑλληνικῆς τέχνης, τὸ µόνο ποὺ δίνει συγ- 


κίνηση καλλιτεχνική. Γιατὶ ὅλα τ᾽ ἄλλα 
ξαφνιάζουν, σὲ γεμίζουν μυστήριο, μὰ δὲ 
συγκινοῦν τὴν Ψυχή σου. Τὸ ἰσόγειο τοῦ 
µεγάλου αὐτοῦ φρουρίου, οἱ Τοῦρκοι τὸ εἷ- 
χαν µεταθάλει σὲ φυλακή, ποὺ τὴν ἔλεγαν 
«Ζιντάνιν. Τὴ χρησιμοποίησαν ἀργότερα 
ι) οἱ Ιταλοί. Ἕνας δάσκαλος, ποὺ μᾶς 
Κάνει τὸν ὁδηγό, μᾶς λέει πὼς ἔμεινε ἕνα 
χρόνο φυλακισμένος ἐδῶ, Υιατὶ ἦταν πραγ- 
ματικὸς πατριώτης, καὶ Φφυσικὰ λαχταροῦ- 
σε τὴν Ἕνωση τῆς Δωδεκανήσου μὲ τὴν 
Ἑλλάδα. Σήµερα εἶναι περήφανος γιὰ κεί- 
νη τὴ φυλακὴ καὶ μᾶς δείχνει τὰ φράγκικα 
κτίρια, μὲ κάποια περιφρόνηση. ακ 

-- Γιατί δὲ μιλᾶτε σήµερα, παιδιά; λέω 
στὴ Μυρτὼ καὶ στὸ Φάνη. . π 

--«Τί νὰ µιλήσης καὶ τί νὰ πῆς! μ’ ᾱ- 
ποκρίνεται τὸ κορίτσι. Ἐδῶ ὁ Μεσαίωνας 
σὲ πνίγει. Πίσω ἀπὸ τοῦτα τὰ στενα το- 
ξωτὰ παράθυρα, βλέπω ἐγώ, μὲ τὴ φαν. 
τασία µου, δέσµια τὴν ἀρχοντοπούλα, τὴ 
Ρόδο. Ντυμένη στὰ μεσαιωνικὰ ἁτλάζια 
ποὺ τῆς εἶχαν φορέσει μὲ τὸ στανιό, περι- 
µενε, ἀγναντεύοντας πέρα, τὰ πέλαγα, ἔ- 
Ἱππότη, ποὺ θὰ τῆς ἔφερνε 
πο οκ τὰ 
κάστρα, νάδγη ρχοντοπούλα στὸ φῶς, 
νὰ τάξη τ ἀτλάζια καὶ τὰ βελοῦδα καὶ 
νὰ, φορέση. τὸ Υαλανόλευκο, τὸν ὡραῖο χι- 
τῶνα της. « 

μονος εἶναι, εἶπε κι ὁ Φάνης. Μπο- 
ρεῖ νᾶχουνε Υραφικότητα ὅλοι τοῦτοι οἱ 
Πύργοι, οἱ δρόµοι, τὰ κάστρα, µα δε σου 
δίνουν χαρά... Λαχταρᾶς µια γῶνια, ποὺ 
νὰ σου θυμίζη τὴ νύμφη τοῦ ἥλιου. 

- Γᾶμε νὰ σᾶς δείξω μιὰ τέτοια Ὑῶ- 
νιά, εἶπε ὁ δάσκαλος που πολὺ συγκινή- 
θηκε μὲ τὰ λόγια τῶν δυὸ παιδιῶν. Καίι 
μὴ σᾶς φανῆ παράξενο: Η γωνιά, ποὺ 
σᾶς λέω, βρίσκεται στην ἴδια αὐτὴ ἀτμό- 
σφαιρα, στὴν «'Οδὸ τῶν, Ιπποτῶν». Εῖναι 
τὸ παλιό τους νοσοκομεῖο, ποὺ σήµερα ἕ- 
χει γίνει τὸ Μουσεῖο τῆς Ρόδου. 

᾽Αλήθεια, σ᾿ τὸ γραφικὸ μεσαιω- 


ναν δικό της 
τὸ κλειδὶ τῆς 


ἐκεῖνο ικὸ ὦ 
γικὸ κτίριο, μὲ τὴν κεντρική αὐλὴ καὶ τὶς 
τοξωτὲς γύρω -γύρω καµαρες, τήν βρήκα- 
µε, ὅπως τὴν εἴχαμε λαχταρήσει τὴν. Αρ- 
χαία Ἑλληνικὴ, ψυχή. Τὴ βρήκαμε στὴν ὦ- 
ραιότατη, ἐπιτύμθια στήλη ας τέ- 
Χνης, ποὺ εἶναι τὸ καύχηµα τοῦ ούσειου 
τῆς Ρόδου. Στὴ, στήλη τῆς «Κριτῶς καὶ 
Τιμαρίστας», ποὺ μὲ τόση «ἐγκαρτέρησῃ 
ἀποχαιρετιοῦνται ἔξω ἀπ᾿ τὸν τάφο ποὺ 
ἲ : ν μ ον 
σον ϱ διμε στὰ ὡραῖα ἀνάγλυφα μὲ τὶς 
γραφικώτατες πτυχές, στὰ μικρα ἀγάλμα- 
πα τῶν ἀρχαίων θεῶν κι ἰδιαίτερα -στὴ 
«Λουόµενη Αφροδίτη», ποὺ κάθεται στὸν 
ἥλιο, γονατισµένη στὸ ἕνα της. πόδι, γιὰ 
νὰ, στεγνώση τὰ μαλλιά της. Τὸ ἔργο αὖ- 
τὸ τῆς Ἑλληνιστικῆς τέχνης, εἶναι τοσο 
χαριτωμένο, τόσο ἐκφραστικο, που μπι 
ρεῖς νὰ τὸ βλέπης, ἀτέλειωτες ὧρες. ο ᾶς 
Τῆς εἴμαστε ἀλήθεια εὐγνώμονες οοδιὰ 
ξανάφερε τὴν Ἑλλάδα µέσα στὴν. 
τοῦ Μεσαίωνα. Ἂ τ ος 
Τελειώνοντας, τώρα, τὸν στρ) στόλ 
ο ον 
ο ο «ς τ ον 
Ὃ αι ο τὰ χαμάμια, λαικώνη τὸ στῆ- 
θοµε τὸν ἐφιάλτη να μον 


δΠ 


ΕΙΣΗΓΗΤΙΚΟΣ ΠΡΟΛΟΓΟΣ 


Τὸ διήγημα αὐτὸ τοῦ Βιζυηνοῦ ποὺ δημοσιεύουμε σήµερα [ 
εἶναι ἀπόσπασμα ἀπὸ ἕνα µεγάλο διήγηµα τοῦ ποιητῆ ποὺ 
δημοσιεύτηκε στὰ 1884 στὴ «Διάπλαση τῶν Παίδων» Ὁ 
Τρομάρας εἶναι ἔξυπνο παιδί. Μὰ ἔχει ἕνα τρομερὸ ἐλάττωμα, 
Φοθᾶται εὔκολα καὶ τρομάζει μπροστὰ στὸ κάθε τι. Ὅσο 
μεγαλώνει τόσο καὶ πιὸ πολὺ καταλαθαίνει αὐτό του τὸ ἐλάτ- 
ο. καὶ ἀποφασίζει νὰ τὸ καταπολεµήση μὲ κάθε θυσία! 

ία 
ἀπὸ τὴ μιᾶ μεριᾶ --- ἡ ἀπόφασή του νὰ τὸν καταπολεµήση 
ἀπὸ τὴν ἄλλη. Καὶ στὸ τέλος Φτάνει στὰ πιὸ ἀποφασιστικὰ 
τολµήµατα. Ἕνας ληστὴς λυμαίνεται τὸν τόπο του. Ὁ Νομάρ- 
χης τὰ ἔχει χαμένα. Κι ὁ Τρομάρας ἀναλαμθάνει νὰς ἀνέδη 
στὰ βουνᾶ καὶ ὑπόσχεται στο Νομάρχη νὰ τοῦ φέρη τὸν ληστὴ 
ἁλυσσοδεμένο!ι Ὁ Νομάρχης δέχεται τὴν προσφορὰ τοῦ τος. 
µάρα κι αὐτὸς ξεκινάει καὶ ἀνταμώνει τὸ ᾿φοθερὸ ληστή, Λὲ 
τὴν ἐξυπνάδα του, με τὸ θάρρος του, παίρνει τὸν Αη ος 
ληστῆ καὶ μὲ τέχνασμα πολὺ Έξυπνο καταφέρνει νὰ παραδώ ῳ 
στὸ Νομάρχη τὸν κακοποὸ κι’ αὐτός, γιὰ τὸ µεγάλο του η 
τόρθωµα τὸν κάνει γαμπρό του... Ἕνα ἀπὸ τὰ ἐπεισόδια κα- 
χρησιμοποίησε κατάλληλα γιὰ νὰ πάρη ὁ Τροµάρας τὸ ποὺ 
τοῦ ληστῆ εἶναι καὶ αὐτὸ ποὺ δημοσιεύουμε σήµερα ν ἀέρα 


{ 
δραματικὴ ψυχολογικὴ πάλη ἀρχίζει µέσα του. Ὁ φόβος 


σα ὍὍταν ἐνύχτωσε, µπῆκαν στὴ σπηλιὰ τοῦ 
ἔπεσαν νὰ, κοιμηθοῦν!, ᾽Αλλὰ πα ασδοτς τη 
Τροµάρα, ὅταν ἄκουσε τὸ ληστὴ νὰ ροχαλίζη κ 
λητό ο Θεὸς νὰ ο ας 
) Τροµάρας νόμιζε, πὼς ἤταν καμμιὸ ύ η 
ορ, καὶ τόσο πολὺ ἐτρόμαξε, σον Ὕῶρίς νὰ, δρα 
τῇ οὔτε τὸ νομάρχη, οὔτε τὴν κόρη του ώ : 
αι  ὀρρα βρης ὁς ρη , σηκώθηκε ἆλα- 
πὸ τὴ σπηλιὰ καὶ πῆ- 
ρε τὸ δρόμο νὰ Φύγη. 

Τὸ φεγγάρι ἔφεγγε 

καὶ φώτιζε ὄμορφα γύ- 
ρω τὴ σπηλιά, μὰ πα- 
ραπέρα τὸ δάσος ἦταν 
τόσο πυκνὸ ποὺ κανέ- 
νας δὲν ἔθλεπε κάτω 
ἀπ᾿ τὰ δέντρα, παρα 
σκοτάδι. Καὶ ἀπὸ τὸ 
σκοτάδι αὐτὸ ἔπρεπε νὰ 
περάση ὁ Τροµάρας. 

Μὰ ξαφνικά, ἐκεῖ ποὺ 
ἄρχιζε νὰ µπαίνη στὸ 
«δάσος, βλέπει ἀπὸ µα- 
κρυὰ δυὸ κόκκινες φῶώ- 
τιὲς ποὺ ὅλο καὶ πλη- 
σίαζαν. Ὁ Τροµάρας 
ἀνάσανε ἀπὸ τὴ χαρά 
του. 

Ὅ.«Φυσικά, εἶπε, αὐ- 
τοὶ θὰ εἶναι χωροφύλα- 
κες, ποὺ Ὑυρεύουν νὰ 
πιάσουν τὸν κακοῦργο. 


Ας τρέξω  ν 


ληστῆ καὶ 
φρίκη τοῦ 
αἱ τί ροχα- 


μµπῆ στὴ σπηλιά; Μποροῦο 
τὸν πυροθολήση. Νὰ µείνη ἔ 
ἡ ἁἀρκούδα! Μὰ βρήκε 
σπηλιὰ ἦταν μιὰ µεγόλη ἀπιδιά 
Τροµάρας, μιὰ καὶ δυὸ ἀγκαλιό 
θαΐνει ὅσο πιὸ ψηλὰ μπορούσε. 
Ποῦ νὰ ξέοη κι’ αὐτός, πὼς τόσο µεγάλο θηρίο, ἡ 
κούδα, μποροῦσε νὰ σκαρφαλώση κι’ αὐτὴ πάνω στὸ 
τοο. Γιατὶ πραγματικὰ ἡ ἀρκούδα σκαρφάλωσε κι ἀνέδηκε 
στὸ ἴδιο δέντρο καὶ στὸ ἴδιο κλωνάρι μὲ τὸν Τροµάρα καὶ. 
ἄρχισε νὰ προχωρῆ ὅλο καὶ κατ᾽ ἐπάνω του. ἴ 
ο π- Τώρα πιὰ θὰ μὲ φάη, εἶπε ὁ Τροµάρας καὶ δὲν ξέρω 
τί νὰ κάµω! Νὰ πηδήξω χάµω, θὰ πέσω νὰ σκοτωθῶ. Νὰ 
µείνω ἐδῶ ποὺ εἶμαι θὰ μὲ φάη χωρὶς ἄλλο ἡ ἀρκούδα. 
ο σσ Άς ἀνέθω λίγο ψηλότερα, σκέφτηκε στὸ τέλος. 
ἀρκούδα εἶναι βαριὰ καὶ δὲν μπτρεῖ μὲ Φτάση. 
Καὶ πραγματικά. ᾽Αλαφρὸς καὶ λεπτὸς καθὼς 
ἀνέθηκε ἴσα µε τὴν κορυφὴ τῆς ἀπιδιᾶς. Ὡστόσο 
κούδα μποροῦσε τώρα πολὺ καλὰ νὰ τὸν φτάνη, ὅπως 
προτήτερα. Μὰ ἔλα ποὺ ὁ Τροµάρας εἶχε καλὴ τύχη: 
ὅλη αὐτὴ τὴν ὥρα δὲν τὸν εἶδε ἡ ἀρκούδα. 

κ ---Πῃῶς, Δὲν τὸν εἶδε ἡ ἀρκούδα; Καὶ γιατί λοιπὸν 
τὸν πῆρε τὸ κατόπιν κι’ ἀνέδηκε κι αὐτὴ στὴν ἀπίδι 
Εγὼ θὰ σᾶς τὸ ἐξηγήσω: Οἱ ἀρκοῦδες ἀγαπᾶνε τ 
καρποὺς καὶ µάλιστα τὰ ἀπίδια! Καὶ τὰ τρῶνε µό 
δὲν εἶναι σκουληκιασµένα. Καὶ ὅπως ὅλες οἱ ἀρκι 
κ αὐτὴ ποὺ τρόµαξε τὸν Τροµάρα, συνήθιζε ν’ 
κάθε νύχτα στὶς ἀπιδιὲς καὶ νὰ τρώη τ᾽ ἀπίδια. , 
ο, Ὁ Τροµάρας, ποὺ δὲν τὸ ἤξερε, πῆγε κι ἀνέθηκε ὁ 
ἀνόητος, ἴσα -ἴσα πάνω στὴν ἀπιδιὰ τῆς ἀρκούδας. 
οὐτὴ, ἡ καὐμένη, χωρὶς νὰ ξέρη πὼς κάποιος εἶναι Εκει 
Κοντά, πιὸ ψηλά, πάνω στὴν κορυφὴ τοῦ δέντρου της, Κα 
θησε πάνω σ᾿ ἕνα φεγγαροφώτιστο κλωνάρι καὶ ἄρχισε να 
παίρνη ἥσυχα - ἤσυχα τὸ δεῖπνο της. ή 

άνω στὴν κορφὴ ων 


τὴ φρίκη τοῦ, 
 ηλὰ καὶ Κ 


θῆ ὁ ληστὴς καὶ νὰ 

τοροῦσε να τον φαῃ 
καταφύγιο. Κοντὰ 
Χωρὶς νὰ χάση καιρὸ ! 
κορμό της, καὶ 


γρήγορα 


ει τὸν 


ἀνεθαίνη 


Καὶ φαὶ 
ἀρκούδα ἥσυχ δι 
νοιασµένη λίΥθ ες 
κάτω στὸ ΙΟ . 
νὰ, διαλέη καὶ νά πα 
ἀπίδια µ ὅλη Τη5 
εὐχαρίστηση. '' 


καρπούς ! ν 
κάθε φορὰ «πο 

ης 'σκούληκας ὰ 
πίδι σήκωνε ο νὰ 
φῶς τοῦ Φεγγαρίοῦ μαι 
νὰ. δῆ ἂν ἔχη 
σκουλήκι. 


τὴν. πρώτη 
ἡ ἀρκούδα σ 
ἀπίδι 


μὲ. παχύνι 

πρῶτα καὶ ὕστερα νὰ 
μὲ να ' 
αἳ νομίζοντας πή 

ἡ ἀρκούδα ἀληθινὰ το 


πρόσφερε τὸ ἀχλ 
Δὲν θέλω 

Κι’ αὐτὸ τὸ «δὲν θέλω» τὸ εἶπε μὲ ὅση εὐλάδεια ἠμπο- 
ρεῖτε νὰ φαντασθῆτε, γιατὶ νόµισε πὼς εἶχε κάθε συμµφέ- 
ρον νὰ μὴ τὰ χαλάση ἀμέσως μὲ τὸν φοθερό του ἀντίπαλο! 
Ἡ ἀρκούδα ποὺ δὲν τὸν ἄκουσε, ἔφαγε ἐκεῖνο τὸ ἀχλάδι, 
σήκωσε ἄλλο, γιὰ νὰ τὸ ἐξετάση στὸ φῶς, καθὼς σᾶς εἶπα, 


ἁδι, ἀρνήθηκε νὰ τὸ πάρη καὶ ἀπάντησε: 


ποὺ ἐρχόταν, ἴσα- ἴσα κατ’ 


Μιὰ µεγάλη ᾿Αρκούδα, ἐπάνω του. 
:. ἕως στὴ μύτη τοῦ Τροµάρα, κι᾿ αὐτὸς νομίζοντας πὼς τοῦ 
τὸ πρόσφερε ἀπάντησε γιὰ δεύτερη φορά: 

--- Δὲν θέλω! 

Μιὰ «δὲν θέλω», δυὸ «δὲν θέλω» πέρασε ἀρκετὴ ὥρα 
κι’ ὁ Τροµάρας ἄρχισε νὰ συνηθίζη μὲ τὴν ἀνεπιθύμητη 
συντροφιὰ τοῦ θηρίου’ κι’ ἔτσι εἶχε τὸν καιρὸ καὶ τὴν διά- 
θεση νὰ σκεφτῆ πόσα πράγµατα ἔχασε µόνο καὶ µόνο γιατὶ 
φοθήθηκε τὸ ροχαλητὸ τοῦ ληστή. Ὅλα ὅσα κατάφερε ἴσα 
μ ἐκείνη τὴ στιγµή: ἡ φιλία τοῦ νομάρχη, ἡ ἀγάπη τῆς 
Κόρης του, ἡ ἐλπίδα νὰ παραδώση τὸν ληστή, πήγαιναν 
γιὰ; πάντα χαμένα. Καὶ κινδύνευε νὰ χάση τζάµπα τὴ 

ζωή του. 
---Νά, τὸ τέλος τοῦ δειλοῦ ἀνθρώπου! εἶπε µέσα του 
κι ἐθύμωσε μὲ τὸν ἑαυτό του. 

Ἐκείνη ἀκριθῶς τὴ στιγμὴ ξανασήκωσε ἡ ἀρκούδα 
ἕνα ἀπίδι καὶ τὸ κράτησε μπροστὰ στὴ μύτη τοῦ Τροµάρα. 
Κι αὐτὸς θυμωμένος καθὼς ἦταν τώρα, ἔχασε τὴν ὑπο- 
µονή του καὶ φώναξε ὅσο πιὸ δυνατὰ μποροῦσε: 

--Δὲν θέλω ντέ! σοῦ λέγω! 

Ἡ  ἀρκούδα δὲν φανταζόταν πὼς εἶναι κανεὶς τόσο 
κοντά της, ξαφνιάστηκε τόσο πολὺ ἀπὸ ἐκείνη τὴ φωνή, 
ποὺ ἄφησε τὸ κλωνάρι ἀπὸ τὸ ὁποῖον κρατιώτουν, ἔχασε 
τὴν ἰσορροπία της καὶ μ᾿ ἕνα βρυχηθμὸ ἔπεσε χάµω, πάνω: 
στὸ βράχο καὶ σκοτώθηκε! ο 

Ὅλος αὐτὸς ὁ θόρυθος ξύπνησε τὸ ληστὴ καὶ βγῆκε 
ἀπὸ τὴ σπηλιά. Στὸ μεταξὺ κατέθηκε κι’ ὁ Τροµάρας, μὰ 
ἔτρεμε ἀκόμα σὰν φύλλο ἀπὸ τὴν τρομάρα του καὶ τὴν 
ἀγωνία... 

--- Τί ἔχει, σύντροφε; Γιατί τρέµεις τόσο πολύ; τὸν 
ρώτησε ὁ ληστὴς μὲ ἀπορία. : 

Ε, ἄφησέ µε[.... εἶπε ὁ Τροµάρας μπερδεύοντας 
λίγο τὰ λόγια του. Δὲν εἶναι ἀπὸ τὸ φόθο µου, εἶναι ἀπὸ 
τὸ θυμό μου! 

Πῶς! εἶπε ὁ ληστής. Μήπως ᾿ καὶ σὲ θύμωσα πάλι 
ἐγώ;. Εῖμαι δυστυχισµένος ἄνθρωπος. Τὸ γνωρίζω! Ἔχω 
τὴν κακἡ συνήθεια νὰ ροχαλίζω καὶ πολὺ φοθᾶμαι πὼς σοῦ 
ἐχάλασα τὴν ἡσυχία! - κ 

--«Τὶ ἀνόητος ἄνθρωπος ποὺ εἶναι αὐτός, σκέφτηκε 
ἀπὸ μέσα, του ὁ Τρομάρας. "Ας τοῦ πῶ τώρα καμμιὰ 
φανταστικὴ κι᾿ ἀπίστευτη ἱστορία νὰ δῶ ἂν θὰ τὴν χάψη 
κι αὐτή, ὅπως τόσες ἄλλες! 


(Συνέχεια στὴ σελ. 385) 


ο µ-ο4--. 


Γεώργιος Βιζυηνὸς 


Ὁ συγγραφέας τοῦ παιδικοῦ διηγήματος ποὺ δημοσιεύουμε 
ἐδῶ σήµερα, εἶναι Φιλόλογος καὶ ποιητὴς τοῦ περασμένου 
αἰῶνα. Γεννήθηκε στὴ Βιζύη τῆς Θράκης στὰ 1845 καὶ πέ- 
θανε στὸ φρενοκομεῖο στὰ 1896. Εῖναι ὁ πατέρας τοῦ Νεο- 
ελληνικοῦ Διηγήματος καὶ ὁ θεμελιωτὴς τῆς παιδικῆς µας φι- 
λολογίας. Πολλὲς γενεὲς Ἑλληνόπουλων γαλουχήθηκαν μὲ τὰ 
διηγήματά του καὶ κυρίως μὲ τὰ ποιήματά του, καὶ πολλὰ 
ἀπ᾿ αὐτὰ ἀπαγγέλλονται στὰ σχολεῖα ἀκόμα καὶ σήµερα! 

Ὁ Γεώργιος Βιζυηνὸς παιδὶ ἀκόμη, ἔφυγε ἀπὸ τὸ χωριό 
Ἴπου, ποὺ λέγεται καὶ Βίζα, πῆγε στὴν Κωνσταντινούπολη γιὰ 
νὰ µάθη τὴ ραπτικὴ κοντὰ σὲ κάποιο θεῖο του ράφτη. Μὰ τὸν 
τραθοῦσαν περισσότερο ἀπὸ τὴν τέχνη τοῦ µπάρµπα του τὰ 
γράμματα. Καὶ κατάφερε νὰ ἐγγραφῆ στὴν περίφημη Θεολο- 
γικὴ Σχολὴ τῆς Χάλκης. Ἐκεῖ ὁ τυφλὸς καθηγητὴς καὶ ποιη- 
τής, ποὺ κι’ αὐτὸς γαλούχησε μὲ τὰ ποιήματά του πολλὲς γε- 
νεὲς Ἑλληνόπουλων, ὁ ἈἨλίας Τανταλίδης, κατάλαδε ἀμέσως 
πὼς ὁ Βιζυηνὸς ἦταν μιὰ ἰδιοφυῖα, τὸν πῆρε στὴν προστασία 
που, τὸν καθωδήγησε στὶς σπουδές του, καὶ πέτυχε για. τον 
προστατευόµενό του, τὴν ὑποστήριξη τοῦ Ἐθνικοῦ Εὐεργέτη, 
Γεωργίου Ζαρίφη. Καὶ μὲ τὴν οἰκονομικὴ ὑποστήριξή του ὁ 
Γ.΄ Βιζυηνὸς ἦλθε στὴν ᾿Αθήνα καὶ γράφτηκε στὴ Φιλοσοφικὴ 
Σχολὴ τοῦ Πανεπιστηµίου ᾿Αθηνῶν. Τὸν πρῶτο κι ὅλας χρόνο 
στ 1874 --- ὃ Βιζυηνὸς πῆρε µέρος σὲ ποιητικὸ διαγωνισμὸ 
καὶ βραθεύτηκε μὲ τὸ ποίηµά του «Κάδρος». τὸν ἄλλο χρόνο 
τῆγε στὴ Γερμανία γιὰ νὰ συνεχίση τὶς σπουδές του: Καὶ 

κουσε µαθήµατα ἀπὸ τοὺς Λότσε, 'Τσέλλερ καὶ Μπούντ. Γις Ε 
νηκε διδάκτωρ τῆς φιλολογίας μὲ τὴν ἀναίσιμο διατριθή 
του ποὺ εἶχε τὸν τίτλο «Ἡ παιδιὰ ὑπὸ ἔποψιν ψυχολογικὴν 
καὶ παιδαγωγικήν». Στὴ Γερμανία τύπωσε καὶ µια ποιπτικῃ 

ογἡ μὲ τὸν τίχλο «ρες, Μάρες, Κουκουνάρες». Ἡ συλς 
λογὴ αὐτὴ βραθεύτηκε σὲ ποιητικὸ διαγωνισμό. Τὴν ἴδια ἐποχὴ 
δηµοσίευσε στὴ «Νέα Ἐπιθεώρηση» τῶν Παρισίων --- Καὶ 
τὸ πρῶτο του διήγημα: «Τὸ ἁμάρτημα τῆς μητρος μου. 

Στὰ 1884 ἔθγαλε στὸ Λονδῖνο ἄλλη του ποιητική συλ- 
λογὴ μὲ τὸν τίτλο «᾿Ατθίδες αὗραι». 
Γύρισε κατόπιν στὴν ᾿Αθήνα καὶ α 
τῆς Φιλοσοφίας τοῦ πακκοςς µας µε 
του «Ἡ Φι { αρὰ ΓΠλωτίνῷ». : α . 

ντα ἡώς ος στὴν ᾿Αθήνα ' δημοσίευε πο ατα 
του, διηγήματα κλπ. στὴν «Ἑστία», τὴν «Διάπλαση ον αί-- 
δων» καθὼς καὶ διδακτικὰ βιθλία «ψυχολογίας» καὶ «ΛΟΥ νὰ 
Τὸν ἴδιο καιρὸ διωρίστηκε καὶ καθηγητὴς τοῦ Δραματικοῦ ἵ μη 
Ῥατος τοῦ ἸὨδείου ᾿Αθηνῶν- ν να 
Ἶτν Ἕνα 'πρωῖ τοῦ Μαρτίου τοῦ 1832 πορεριτεος ο. 
στηκε στὸ Λρομοκαϊτειο, καὶ ἔπειτα ἁ δύο ος ον 

Καὶ µέσα. στὸ φρενοκομεῖο δὲν ἔχασε τὴν ποτ σθή- 
διάθεση. Καὶ ἐκεῖ µέσα ἀκόμα ἔγραψε ποιηµατα μνσση 
τητης ἀξίας, σὰν καὶ τοῦτο: 
Μέσ᾽ στὰ στήθια ἡ συμφορὰ 

σὰν τὸ κῦμα πλημμυρᾶ 
σξρνω τὸ βαρύ µου βῆμα 
5 ἕνα μνῆμα. 
σαν μ’ ἁρπάχθηκ) ἡ χαρά, 
ποὺ ἐχαιρόμουν μιὰ φορὰ 
τσι σὲ μιὰν ὅρα.... 
ον οσα τὴν χώρα 
ος άξαν τώρα. : : . ς 
Κι ἀπὸ τότε τοῦ, θρηνῶ ον ας μα 
σι ξανθὸ καὶ γαλανὸ με ορ τον 

 οὐράνι ῶ «-"Ἔλα - : 
µετεθλήθη ο οκη δίπλα στὸ ξανθὸ παιδί σου 

Καὶ ὁ ρυθμὸς τοῦ κόσμου. καὶ κοιµήσου». : 
το ο 
οιογιωτατισμὸ καὶ ἐπηρεασμένος ἀπὸ τὴν πρωτοπόρα 
ακ 


Δί 


ἀναγορεύτηκε ὑφηγητὴς 
τὸ πολύκροτο ἔργο 


Μέσ᾽ στὰ στήθια ἡ συµφορα: 
σὰν τὸ κῦμα πλημμυρα, 
σέρνω τὸ βαρύ µου βῆμα 
ἕνα µνῆμα-. 

Τὸν σταυρὸ τὸν ἀφηλὸ 
ἀγκαλιὰ Ὑλυκοφιλῶ. 

τὸ. μυριάκριθ᾽ ὄνομα της, 
κι ἀπ᾿ τὰ χώματά της 


ΛΙΥΘΙΣΤΟΡΗΠΜΑ ΤΟΥ 


δν 


(Συνέχεια ἀπὸ τὸ προηγούμενο) 

Καὶ Φύλαξε τὸ μενταγιόν, μὲ σεθασμµό, 

στὴν των μπλούζα του. 

ἦταν βαθειὰ συγκινηµένοι στὴν 
μα πῶς ϐ) ἄφηναν τὸν ἀνεκτίμητο Φίλο 
τους. 

Ὃ Παγανέλι τοῦ χάρισε Έναν χάρτη τῆς 
Νότιας ᾽Αμερικῆς ποὺ ό ᾿Ινδιάνος πολλες 
φορὲς κοίταζε μὲ περιέργεια, ΊΗταν ὅτι 
πιὸ πολύτιμο εἶχε ὁ σοφός. ΄Οσο γιὰ τὸ 
Ροθέρτο,, δὲν εἶχε παρὰ ἕνα ο μιοιός 
ριο ντυµένο μὲ πετσί, κι αὐτὸ τοῦ ἔδωσε. 
Σὲ λίγο ἡ βάρκα ταν στην παρολία. 
γυναίκα µου; Φώναξε στὸν ναύ- 
κληρο ὁ Γκλένερθαν. 
δερφή µου; Φώναξε ὁ Ῥοθέρτος. 

--- Οἱ δυὸ κυρίες εἶναι πολὺ καλὰ στὴν 
ὑγεία πους καὶ σᾶς περιμένουν! εἶπε ὁ 
ναυτικός. ᾿Ἐπιθιθασθῆτε ὅμως γρήγορα 
ἐντιμότατε, Ὑιατὶ ὁ καιρὸς χαλάει καὶ 
θᾶχομε θάλασσα. 

᾿Αποχαιρέτισαν ὀἀκόμη μιὰ φορά, πο- 

λὺ θερμὰ τὸν Τάλκαθ, κι ὄρχισαν νὰ 

μπαίνουν στὴ βάρκα. “Ὁ ᾿Ινδιάνος κρά- 

: τησε λίγα λεπτὰ τὸν Ροθέρτο ἀπὸ τοὺς 

ὤμους, κι΄ ἀφοῦ τὸν κοίταξε βαθειὰ 
συγκινηµένος τοῦ εἶπε: 


---Καὶ τώρα πήγαινε! Εἴσαι ἄντρας. 
πας Φίλε µου]! ᾿Αντίο! ξανᾶπε 
Γκλένερθαν, 


νο ξαναϊδωθοῦμε ἄραγε; εἶπε ὁ 
Παγανέλι. 

ο Κουϊὲν σάμπε; Ποιός ξέρει; εἶπε 
ὁ Τόλκαθ ὑψώνοντας τὸ δεξί του χέρι 
στὸν οὐρανό, 


Αὐτὰ ἦσαν τὰ τελευταῖα λόγια τοῦ 
Φίλου τους, 


Ἡ βάρκα ἀπομακρυνόταν Υρήγορα.. 
Καὶ γιὰ πολλὴ ὅὥρα, ἀμίλητοι καὶ δα: 
κρυσµένοι οἱ Φίλοι µας παρακολουθοῦ- 
σαν τὴν ἀσάλευτη σιλουέττα τοῦ Τάλ- 
καθ νὰ χάνεται σιγὰ σιγὰ στὰ βάθη 
τοῦ ὁρίζοντα. 

"Έπειτα, σὲ μιὰ στιγµή, ἔπαψαν νὰ 
τὸν διακρίνουν. 

ΈΗταν τώρα κοντὰ στὸ «Ντάνγκαν». 

Κι) ὅταν ἡ βάρκα δέθηκε στὴν πλαϊ- 
νὴ σκαλίτσα, πρῶτος, ἔτρεξε νὰ τὴν ᾱ- 
νέθη ὁ Βοθέοτος. Μὲ πόση χαρὰ τὸν ἕἔ- 
 σφιξε ἡ Μαίρη στὴν ἀγκαλιά της ἐνῶ 
ἀντηχοῦσαν οἱ ζητωκραυγὲς τοῦ πλη- 
ρώματος! 

-- Ροθέρτο μου! Πῶς μεγάλωσες σὲ 
τόσο λίγο καιρό! Ἔτγινες ἄντρας! 

---Κάρυϊ Μὲ, πόση χαρὰ σὲ ξαναθοί- 
σκωί ἔλεγε, καὶ ος ἡ λαίδη “Ἔ- 
λενα στὸν ἄντρα της.. 

Κι’ ἔτσι τελείωσε, αὐτὸ τὸ ταξίδι 

νο ὑς, Φίλους μας νὰ περά- 
ποὺ ἔκανε το πέρα τὴν: ᾽Αμερικὴ ἀπὸ 
σουν, πέρα, γιος στὸν ἄλλον. 
τον ἕναν ὠκεο' 


Α΄ ΜΕΡΟΥΣ 


ΤΕΛΟΣ ΤΟΥ 


πλοςοάρρος παιδί µου! Δὲν βρήκαμε τὸν 
πὼς ὀλον Γκράντ, ἀλλὰ εἵμαστε σίγου, ρροι 
ᾳ τὸν βροῦμε] 
αὐ Ἱ σε, ὅπως 
Φυσικό τὸ τῆν παρηγόρη ἦταν 


ος σα εἶχαν νὰ διπγηθοῦν οἱ Φίλοι µας! 
σα εἶχαν ν’ ἀκούσουν αὐτοὶ ποὺ ἔμει- 
αν στὸ πλοῖο! 
ν που στὸ τέλο ὁ ἀρχικαμαρότος, ᾱ- 
νάγγειλε πὼς τὸ εύμα. ἦταν ἔτοιμο, 
στὸ γεύμα εἶπες; ρώτησε ὁ Παγανέλι. 
άλιστα κύριε! Τὸ γεῦμα! 


Έκανε ὁ 

ἄν 

ὕρωπος παραξενεµένος. 

λο, πι να σὲ τραπέζι, μὲ τραπεζοµάντη- 

λοιπόν τα μαχαίρια, ππρούνια καὶ τὰ 
---Νὰ 


Φφυσικὰ κύριε! 
---Καὶ δὲν θὰ φᾶμε οὔτε ψΨητὸ στὴ σοῦ- ε 


᾿Απὸ τὸ ὕψος τῆς γέφυρας προσπα- 
οὔσαν νὰ μετρήσουν αὐτοὺς ποὺ 
γύριζαν στὸ καράθι 


θλα, οὔτε μπιφτέκι ἀπὸ 
στρουθοκάµηλο, οὔτε αὐγὰ 
στὴ χόθολη; 

ο] κύριε, ἔκανε ὁ ἁρ- 
Χικαµαρότος σκανδαλισµέ- 
νος. µαγερας τοῦ 
«Ντάνγκαν» φημίζεται γιὰ 
τὴν τέχνη του. 


--- Μὴ «στενοχωριέσαι 
φίλε µου. Ἕνα μῆνα τώ- 
ρα, αὐτὰ ποὺ σοῦ εἶπα 
πρῴγαμε, σταυροπόδι, 
στὰ χορτάρια με μόνο σερ- 
θίτσιο τὸν σουγιά µας ] 
Γι’ αὐτὸ αὐτὰ, ποὺ λὲς 
μοῦ φαίνονται ὄνειρα, οὐ- 
τοπίες, ὀνειροφαντασίες, 
ὁράματα.. 


ΠΓΠᾶμε ν᾿ 
κοτητα κύ 
λαΐδη, ῦριε Παγανέλι! εἴἶπε γελώντας ἡ 


ἀντικρύσωμε τὴν πραγµατι- 


ΓΙΟΥΛ/ΙΟΥ ΒΕΡΒΡΝ 


: τοῦ ««Ντάνγκαν». 


-ροῦ 


ΠΙοιάοχο ου Κοάν) 


στραφτε ἀπὸ τὰ κρύσταλλα καὶ τ’ ἀσημι- 
κά, καὶ τίµησαν τὰ φαγητὰ καὶ τὰ γλυκ 
τοῦ Φημ:σμένου µάγερα τοῦ αΝτάνγκαν» 
ὅπως τοὺς ἄξιζαν, 

ὑἎὋ Παγανέλι ἔπαι ρνε ἀπὸ τὸ κάθε πιά 
το Συὸ φορὲς «ἀπὸ ἀφηρημάδα» καθὼς 
λεγε, πρᾶγμα ποὺ ἔκανε τὴ λαίδη ΄Ἔλενα 
νὰ ρωτήση ἂν ἔπεσε πολλὲς φορὲς σ αὐτό 
του τὸ συνηθισμένο ἐλάττωμα. 

Καὶ ὁ Παγανέλι δι ηγήθηκε μὲ πολὺ. πνεῦ- 
μα, τὸ πόθηµά του, ποὺ εἶχε μάθει τὰ 
πορτογαλικὰ νομίζοντας πὼς "μαθαίνει 
σπανιόλικα. 


“Ὁ Γκλένερθαν ὡστόσο δὲν ἄργησε, νὰ 
παρατηρήση τὶς ἐξαιρετικὲς περιποιήσεις 
τοῦ νεαροῦ πλοιάρχου Τζὼν Μάνγκλς στην 
Μαίρη, οὔτε τὴν τρυφερότητα ποὺ τοῦδει- 
χνε ἡ μα α 

Ρώτησε μὲ τὸ βλέμμα τὴν γυναίκα 
του. κι’ ἐκείνη τοῦ ἀπάντησε μ ἕνα χα- 
μόγελο. 


Γιατὶ ὄχι; 'Ἡ Μαίρη ἦταν κόρη καν, 
τικοῦ, κι ὁ πλοίαρχος ἕνας ναυτιΧ 
μὲ ἀξία. 


᾿Αργότερα, μὲ τὸ καλό, ὅταν θάδρι; 
σκαν τὸν πατέρα τῶν παιδιῶν, οἱ Ὃν 
νέοι θἄκαναν ἕνα ὡραῖο καὶ ταιριασμε 
νο ἀντρόγυνο. 
Ὃ λόδρος Γκλένερθαν ρώτησε 
τὸν νεαρὸ πλοίαρχο: 
---ἰΚαὶ τὸ δικό σας ταξίδι καπετά- 
νιε µου, πῶς πῆγε; τ 
τ“Περίφημα! εἶπε ὁ Μάνγκλς. 5 
ράσαμε ἀπὸ τὸ ἀκρωτήριο Χόι ὄρν. 
---ι Απὸ τὸ ἀκρωτήριο Χόρν. 
ξε ὁ Παγανέλι. ἸΚι ἐγὼ νὰ μὴν ε 
στὸ πλοῖο! Τί. ἀτυχία Θεέ μου! 
---Εἶναι δουλειὰ νὰ κρεμαστῆς! φώ 
ναξε γελώντας ὁ ταγματάρχης: τὸ 
---Νὰ, κρεμαστῶ; Γιὰ νὰ πάρα τ 
σκοινί µου γιὰ γοῦρι; ΄Α ὄχι ! διαµαρ 
τυρήθηκε γελώντας ὁ Παγανέλι., ' τν 
ίλε (µου δὲν μπορεῖς νὰ γίνης Χ 
λια κομμάτια! εἶπε κι ὁ Γκλένερθαν. είδι 
πλοίαρχος διηγήθηκε τότε τὸ ταδ! ο 
Τὸ πλοῖο ἀφοῦ πο 
τὸ ἀκρωτήριο Χὸρν προχώρησε προς λε- 
Γη τοῦ Πυρός, πέρασε τὸν πορθμὸ τοῦ ὃς 
µαίρ, κι᾿ ὕστερα ἀκολούθησε τὶς ἀκτὲς τ 
αταγωνίας. 
ρυσικὰ πέρασαν πολλὲς θύελλες καὶ 
κυµίες ἀλλὰ ἡ λαίδη Γκλένερθαν κι δὲν 
Ρη ἦταν µαθημµένες ἀπὸ θάλασσα καὶ 
ὑπόφεραν πολύ. 


“Ὁ λόρδος Γκλένερθαν γύρισε τότε στὴν 


τότε 


Φφώνα- 
Ίμαι 


τρὶ- 
Μαϊ 


Μαίρη Γκρὰντ καὶ εἶπε; 


πα Αγαπητή μου Μαίρη, μὲ Κείος ὧνα; 

ρὰ βλέπω πὼς ὁ καπετάνιος µας σὲ 5 
γνωρίζει γιὰ Ὑνήσια κόρη ναυτικοῦ: 
πίζ κι) ἐσὺ νὰ περνᾶς καλὰ στὸ Καρ 
του καὶ νὰ μὴ σοῦ λείπει ἡ στεριά. 
μα τφυσικὰ ὄχι! φώναξε ζωπρὰ ἡ Μαΐρη. 

γὼ µέσα σ᾿ ἕνα πλοῖο εἶμαι στὸ στοι: 
χεῖο µου, 


σκι ἐγώ! φώναξε τὸ ἡ ἴδιο ζωηρὰ καὶ ὁ 
Ροθέρτος, ,Προπαντὸς σ᾿ ἕνα πλοῖο ποὺ εἷ- 
ναι καπετάνιος ὁ κύριος Μάνγκλς! Ξέρετε 
καπετάνιο µου, ἡ Μαίρη σᾶς ἀγαπᾶ πολύ. ... 


άδι 


ι 


ς ὰ  Ἡ. καλύτε θ [ κι ἐγὼ τὸ ἴδιοι 
ἑ τὴ Χαρ μα] ερα νὰ τὴν γευθοῦμε! γὼ τὸ ἴδιοι 
ε ῶ ὧρες πέρασολγερδαν, ὅταν Φϕ Μαν δη, ἰδοὺ τὸ μπράτσο μου] ο νεαρὸς καπετάνιος κοκκίνησε, ὣς τ’ 
οἱ πρώτες το) ος Γκλε ἅλπιζε πῶς αλλ [ς ένοι κ νοι οἱ ἄνδρες καὶ Φρεσκο- αὐτιά. "Όσο γιὰ τὴν Μαίρη εἶπε αὐστηρὰ 
τοῦ λα τῆς Μαΐρ ο ποσί ος εἶπε: αγµενοι, κάθισαν στὸ τραπέζι ποὺ ᾱ- στὸν Ροθέρτο;: 
εἴδε τὴ λύπη μασι 


θἄφερναν τὸν πατέρα ης 


ο 


--. Μπόμπυ μὴ ζαλίζεις τὸν πλοίαρχο 
μὲ ἀνοησίες! 

---Δὲν νομίζεις ἀγαπητέ µου πὼς ἔφτα- 
σε ἡ στιγµὴ νὰ μᾶς διηγηθῆτε κι ἐσεῖς 
τὶς δικές σας περιπέτειες; ρώτησε ἡ λαί- 
δη "Ελενα τὸν ἄντρα της. 

Πράγματι. Εἶχε φτάσει ἡ ὥρα. 

Κι᾽ ὁ Γκλένερθαν διηγήθηκε λεπτομερῶς 
τὶς περιπέτειές τους ὅταν διέσχισαν τὴν 
Αμερικανικὴ ἤπειρο ἀπὸ τὸν ἕναν ὠκεανὸ 
στὸν ἄλλο... 

Οἱ δυὸ γυναῖκες ὅσο κρατοῦσε ἡ διήγη- 
ση πότε ἔτρεμαν, πότε γελοῦσαν, καὶ πότε 
θαύμαζαν... 

Ὁ Γκλένερθαν τοὺς µίλησε κατόπιν γιὰ 
τὴν νέα ἐξήγηση τοῦ ἐγγράφου ποὺ εἶχε 
κάνει ὁ Παγανέλι. Σ᾽ αὐτὴν τὴ νέα ἐξήγη- 
ση βάσιζαν τὴν πεποίθησή τους πὼς ἦταν 
ἀδύνατο νὰ μὴν εὕρουν τὸν πλοίαρχο Χάρυ 
Γκρὰντ στὴν Αὐστραλία. 

Ὡστόσο ὁ Μὰκ Νὰμπ εἶχε μιὰ ἀντίρ- 
ρηση. 

-- "Αγαπητοί µου Φίλοι, εἶπε, ὅταν τὴν 
πρώτη φορὰ µελετήσαμε τὸ ἔγγραφο ποὺ 
μᾶς ἔστειλε ἡ (θάλασσα, νοµίσαµε πὼς ἡ 
ἐξήγηση ποὺ δώσαμε ἧταν ἡ µόνη σωστή. 
Ἔτσι δὲν εἶναι; 

--"Ἔτσι. 5 αν 

--'"Ἔπειτα, ἀποδείχτηκε πὼς δὲν ἦταν 
ἔτσι: ὁ πλοίαρχος Γκρὰντ δὲν βρέθηκε ἐ- 
κεῖ ποὺ εἵμαστε σίγουροι πὼς θὰ τὸν βρί- 
σκαμε. κ ο ο 

-- Γι αὐτὸ µελετήσαμε τὸ Εγγραφο πιο 
προσεκτικά, Φώναξε ὁ Παγανέλι. ς 

- Καὶ τώρα εἵμαστε Λβέδαιοι πὼς τὸ 
διαδάσαµε σωστά! 

--«Βεθαιώτατοι! ς 

--Δὲν μπορεῖ ὅμως νὰ 
λάθος; . νά ν ν 

Ὁ Νλὰ πῶς εἶναι δυνατόν; ᾿Αν ὁ πλοί- 
αρχος Γκρὰντ δὲν εἶναι στὴν ᾽Αμερικανικὴ 
Ἠπειρο, δὲν μπορεῖ παρὰ να εἶναι στην 


ὐστραλία. .. ον δι 

--"Ὁμολογῶ ὅτι το βρίσκω κι᾿ ἐγὼ πο- 
λὺ πιθανόν. Θὰ ἥμουν ὅμως πολὺ πιὸ ἥ- 
συχος, ἂν μελετούσαμε καλὰ τὸ χάρτη, 
γιά νὰ δοῦμε ἀπὸ που περναει ὁ Ά7ος πα- 
ράλληλος. Κι᾽ ὅταν πεισθοῦμε κι᾿ ἀπὸ τὸν 
χάρτη ἀκόμη πὼς ὁ πλοίαρχος Γκρὰντ δὲν 
εἶναι δυνατὸν νὰ εἶναι πουθενὰ ἀλλοῦ, τό- 
τε νὰ ξεκινήσωμµε Υιὰ την Αὐστραλία. 

-- Βρίσκω πολὺ λογικὰ αυτα που λέει ὁ 
ξάδελφός µας! εἶπε ἡ λαίδη ἝἛλενα, 

Ὅ Κι’ ἐγώ! εἶπε ὁ Παγανέλι. ᾿Αμ’ ἔπος 
ἀμ᾽ ἔργον λοιπόν. ' ἴ 

Καὶ λέγοντας, ἅπλωσε μπροστα στην 
λαίδη ἝἜλενα ἕναν περίφημο γεωγραφικὸ 
«χάρτη μὲ τὴν ὑδρόγειο. ν ; 

Ὅ Κκοιτᾶξτε! εἶπε ὁ γεωγράφος δείχνον- 
τας σ᾿ ὅλους μὲ τὸ μολύθι του. Ὁ 7ος 
παράλληλος ἀφοῦ διασχίσει τὴν Νότιο Α- 
μερικὴ (ποὺ τὴν περάσαμε κι εμεῖς) βγαί- 
γει στὸν Ατλαντικό. Νὰ ἐδῷι! Καὶ προχω- 
ρεῖ στὸ νησὶ Τριστὰν ντ ᾽Ακούνια. Πάν- 
πως στὸ ἔγγραφο καμμιὰ λέξη δὲν θυμίζει 
τὸ Τριστὰν ντ᾽ ᾽Ακούνια. 

Σύμφωνοι ὅλοι. 

5 Λοιπὸν προχωροῦμεί συνέχισε ὁ γεω- 
γράφος. Βγαίνοντας ἀπὸ τὸν Ατλαντικὸ 
6 ἀπὸ τὸ ἀκρωτήρι τῆς Κα- 


κάνωµε καὶ πάλι 


ή Καὶ µέσα σ᾿ ὅλο τὸ ἀπέραντο διά- 
στηµα ποὺ χωρίζει τὴ Νέα Ζηλανδία ἀπὸ 
τὴν ᾽Αμερική, ὁ Ά7ος παράλληλος µόνον 
ἀπὸ ἕνα κομμάτι στεριᾶς περνόει, 

--“Μπό; ᾽᾿Απὸ ποῦ; - 


«π-- Απὸ ἕνα γλαρονήσι ποὺ λέγεται Μα- 
ρία Τερέζα. 

--Ἔρημο 

--"Ἐντελῶς ἔρημο καὶ μικρό. 

---Δὲν μπορεῖ νὰ Υΐνη λόγος γι) αὐτό. 

--"Ἔτσι λέω κι ἐγώ. 

τσ Έχω πεισθῆ ὅτι στὴν Αὐστραλία µό- 
νο μπορεῖ νὰ βρίσκεται ὁ πλοίαρχος. 

--ἶΚι ἐγώί 

π--"Ὅλοι µας ἔχομε πεισθῆ. Τί λὲς Μὰκ 
Νάμτ; ; 

Ὅτ--Κι᾽ ἐγὼ νομίζω πὼς ἔτσι εἶναι. ᾿Αλ- 
λὰ γιὰ νὰ ἔχομε τὸ κεφάλι ας ἥσυχο καὶ 
τὴν συνείδησή µας ἀναπαυμένη, προτείνω 
νὰ σταµατήσωμε μιὰ - δυὸ μέρες στὰ νη- 
σιὰ Τριστὰν ντ ᾿Ακούνια καὶ ”"Αμστερ- 
νταµ. Εἶναι στὸ δρόµο µας ἀκριθῶς. Καὶ 
σ᾿ αὐτὰ νὰ ρωτήσωμε γιὰ τὸ καράθι «Βρε- 
τάνια» τοῦ πλοιάρχου Γκράντ. 

Ἰ πρόταση γίνεται δεκτή. 

--Τί χάνοµε ἄλ- 
λωστε; 

--- Όσο γιὰ µέ- 
να, ὑπερθεματίζω ! 
φώναξε Παγανέ- 
λι. Θὰ μοῦ δοθῆ ἔ- 
τσι εὐκαιρία νὰ, 
γνωρίσω αὐτὰ τὰ ͵ 
νησιὰ ποὺ διαφο- ͵ 
ρετικὰ θὰ μοῦ ἔμε- 
ναν ἄγνωστα. 

Ὅπ-Λοιπὸν καπε- 
τάνιε ἄκουσες! εἷ- 
πε καλόκαρδα 
Γκλένερθαν. Βάλε 
πλώρη γιὰ τὸ νησὶ 
Τριστὰν ντ’ ᾿᾽Ακού- 
νια 

-- Όπως θέλετε 
μυλόρδε ! 


ΤΟ ΝΗΣΙ ΤΡΙ- 
ΣΤΑΝ Ντ ΑΚΟΥ- 
ΝιΑα 


Στὸ βαπόρι οἱ 
Φίλοι µας ξαναθρῆ- 
καν τὴν παλπὰ ζωή 
τους. . 

"Ὅλοι εἶχαν τὴν πεποίθηση πὼς θᾶθρι- 
σκαν στὴν Αὐστραλία τὸν πλοίαρχο Γκρὰντ 
μὲ τὴν µεγαλύτερη εὐκολία. 

Στὸ «Ντάνγκαν» μάλιστα εἶχαν ἑτοιμά- 
σει καὶ τὴν καμπίνα του, ὅπως καὶ τὶς κκο- 
κέτες τῶν συντρόφων του στὸ θάλαμο τῶν 
ναυτῶν. 

Ἡ καμπίνα ποὺ ὁρίστηκε γιὰ τὸν πλοί- 
αρχο Γκρὰντ ἦταν τοῦ Κυρίου "Ολμπινετ 
ποὺ τὴν παραχώρησε Ὑενναιόψυχα, κι ὁ 
ἴδιος φιλοξενήθηκε στην καμπίνα τῆς κυ- 
ρίας "Ολμπινετ, τῆς Ὑυναίκας του, ποὺ 
αν πρώτη καμαριέρα τῆς λαίδης Ἔλε- 
ος. 

Ἡ Μαίρη διασκέδαζε νὰ τὴν { 
καὶ νὰ τὴν στολίζη. Πόσο  αρομν ος 
ἦταν ἀλήθεια ἡ μέρα ποὺ θὰ ἔμπαινε σ᾿ 
αὐτὴν ὁ Καπετάνιος! 

Στὴν διπλανὴ καμπίνα τὸ «ἕξῃην, ὁ Πα- 
γανέλι περνοῦσε τὶς µέρες του γράφοντας 
ἕνα περισπούδαστο σύγγραμμα: «Ὑπέρο. 
χες ἐντυπώσεις γεωγράφου ἀπὸ τὶς ἀρ' ο 
τινὲς πάµπες». Συχνᾶ τον ἄκουγαν ος ὃς 
παγγέλει δυνατὰ Φράσεις, λὲς κι’ ἔγραφε 
τὴν «Θεία Κωμωδίοο καὶ µέτραγς τς ν 
στίχους! Γι) αὐτὸ τὸ σπουδαῖο ος 
γεωργάφος, καθὼς εἶχε ἐξομολογηθῃ ὁ. ὃ 
διος στὴν λαίδη Ἕλενα εἶχε πίτες ος ζ- 
σει ὅλες τὶς Μοῦσες του Παρνασοτὸ τος 
τοῦ Ἑλικῶνα, μι 

---Καὶ προσοχὴ στὶς ἄφηρη, 


η τὰς μά ο 
νέλι µου! τοῦ ἔλεγε ὁ Μὰκ Ν. δες Παγο 


«μπι. Πρόσεξε 


μήπως θέλοντας νὰ µάθης.. Αὺὐς ᾳ 

κα, ἀρχίζεις νὰ τὰ μελετᾶς σὲ λος 

γραμματικὴ τῆς... Κινέζικης Ὑνθσσαας 
----Δὲν ὑπάρχουν Αὐστραλέζικα!ι φ,ᾳ 

Εε ὁ Παγανέλι. Οἱ ἰθαγενεῖς ρλνὸν βῥώνος 


τὶς διαλέκτους τους. ᾽Αλλὰ 
ἄποικοι, μιλοῦν ἐγγλέζικα. 


---Τί καλὰ ποὺ κάνουν! 


--Γιτί δηλαδήϊ Δὲν θὰ μποροῦσαν νὰ 
μιλοῦν γαλλικά. . 

ο ---Θὰ μποροῦσαν... ᾽Αλλὰ νά! Δὲν µι- 
λοῦν... 

"Ἔτσι ὅλοι ἦταν εὐχαριστημένοι στὸ βα- 
πόρι. Κι’ ὁ νέος πλοίαρχος, εἶπε ἐμπιστευ- 
τικὰ στὸν λόρδο Γκλένερθαν πὼς ἀνυπο- 
μονοῦσε καὶ γιὰ ἕναν ἄλλο λόγο νὰ βροῦν 
τὸ γρηγορώτερο τὸν πλοίαρχο Γκρᾶντ, γιὰ 
νὰ τοῦ ζητήση τὸ χέρι τῆς κόρης του, τῆς 
Μαίρης Γκράντ. 

-- Νομίζω πὼς θὰ: κάνετε ἕνα πολὺ ται- 
ριασµένο ἀντρόγυνο ἀγαπητέ μου Μάνγικλς. 
εἶπε ὁ λόρδος. Ἡ Μαίρη εἶναι σπάνια κο- 
πέλλα, κι ἐσὺ ἕνας λαμπρὸς νέος. Δὲν 
μπορῶ νὰ ξέρω τί γνώµη θάχη ὁ πατέρας 
τῆς Μαΐρης, ἐγὼ πάντως ἂν εἶχα κόρη, θὰ 
σοῦ τὴν ἔδινα εὐχαρίστως |! 


-. Γι αὐτὸ σᾶς παρακαλῶ µυλόρδε νὰ 


Παρακολουθοῦσαν τὴν ἀσάλευτη σιλουέτα τοῦ Τάλκαδ νὰ χάνεται 
στὸν ὁρίζοντα, 


πῆτε κανένα καλὸ λόγο γιὰ µένα στὸν πα- 
τέρα τῆς μὶς Γκράντ- κκ ς 

Καὶ ρωτᾶς Φίλε µου; Καὶ βέθαια θὰ 
πῶ. ᾽Αλλὰ πρῶτα ἀπ᾿ ὅλα, τί λεει γι αὖ- 
τὰ ὅλα ἡ Μαίρη; ὴ ας ν 

--Αὲν τῆς ἔχω μιλήσει ἄκομη μυλόρδε. 
Δὲν θὰ τῆς μιλήσω πρὶν βροῦμε τὸν πα- 
τέρα της. δν ς 

Ὁ. Πολὺ καλὰ κάνεις. Ἔτσι εἶναι τὸ σω- 
στό. ν ΄. «ν μ 

Ταξίδευαν ἔτσι στὴν µπουνᾶτσα, ὣς τὸ 
πρωϊ ποὺ ὁ ναύτης στο καλάθι φώναξε: 

-- Στεριάϊ ε πο 

Εἶναι μιὰ λέξη ποὺ πάντα συγκινει στην 
θάλασσα. Αα ο 

ὍὉ Παγανέλι ἑτοίμασε 
του καὶ κοίταξε. ψ κο 

Ὁ Δὲν βλέπω παρὰ ἕνα μυτερο κῶνοἽ 
εἶπε. νο Γη κ 

- Εἶναι τὸ σθυσµένο ἡφαίστειο του Τρι- 
στὰν ντ᾽ ᾿Ακούνια. : 

; ὦ νο ως 

-Σὲ λίγες ὧρες ϐ ἀράξουμε] Δ 

Πράγματι, σὲ τρεῖς Ώρες ἄραξαν στὸν 
κόλπο Φάλμαουθ τοῦ μικροῦ. νησιοῦ. αἲ 

᾿Εκεῖ θρῆκαν ἀραγμένα κάτι Φον ο 
ρικὰ ποὺ κυρίως ὅμως κυνηγουσο επ ναὸ, τόα 
κι ἄλλα θαλασσινὰ θηλαστι 


τὸ κανοκυάλι 


Φθονοῦν σ᾿ ἐκεῖνες τὶς Ἐ ιτάνγκαν» ο 
Ὁ πλοίαρχος του ὃς ατα μ έσῃ 

. ὴ ὥὅρα ὣς νάθρη την εἶναι Φοθερᾶ 

ἄρκετη τατὶ τὰ ρεύματΏ ἑμάτος µυτς- 

ο ο ο 

κι ασσόπετρες- ας 


ὁ τελευταῖος πῆς τόξεως. : 
Μάλλο' Ἰσχνός, μὲ σγουρὰ μµολλιό, 
ἕνα  ραῖο ο ορο πο τα σεβθαστὸ ποσὸν 


τῆς Ὑειτονιᾶς. 
τὸν 


ο ρα α, στην «᾿Αγάπη» 
Ἐν πτέμαι ο Ἔπν αν τὸ μον κα- 
Ίο. ᾿Εκεῖ σύχναζε µπης κι’ ἐκεῖ στὸ 
ο νμσι οῦ σπούδαζε ἀρχαῖα, Φυ- 


Λάμπτη. 
Δευτέρα: Κουρασµένος λόγῳ τῶν µαθηµά- 
πων τοῦ Σαθθάτου καὶ τοῦ παιγνιδιοῦ τῆς Κυ- 
ριακῆς, ξυπνοῦσε κατὰ τὰς 10, κατὰ συνέπεια 
σχολεῖον δὲν ἔχει. Τρίτη: Γρουσούζα ἡμέρα, 
σὰν σήµερα ἔπεσε ἡ πόλη, Τετάρτη: αα 
εἶμαι ἄρρωστος, ἃς μὴν πόω. Πέμπτη: "Ας 
πάω, ἀλλὰ καὶ ἐκείνη ἡ ἡμέρα τοῦ φάνηκε ὁ- 
λόκληρος αἰώνας. Κάθε τόσο ὅλο καὶ ρωτοῦσε 
δα λεπτὰ νο, Ακδια Παρασκενή: χρὲς 
ἓν ν, πάλιν σήµερα, θὲς νὰ πάρουν θάρ- 
ρος πο, καθηγηταί, ὄχι δὲν θὰ πόω. Σό6- 


6ατο: "Ας πᾶμε. 

"Ἔπσι  λοθσο οἱ ἑβδομάδες, μὰ κάποια 
Πέμπτη Ὑέρο -καθηγητῆς, εἴπε: «Λάμπης 
Νίκας στὸ µάθηµα». Ὑπερήφανα ὁ Λάμπης 
“σηκώθηκε καὶ εἶπε: «κ. Κ ητὰ τί σᾶς ἕ- 
πιασε; "Όλο ἐμένα βγάζετε. ᾿Εδῷ µέσα εἶναι 
τόσα ἄλλα παιδιά». Πέρασαν χρόνια, οἱ συµ- 
1 αί του, ἀποφοίτησαν ἀπὸ τὸ ΖΣχολεῖο, 
ὁ φίλος του ὁ Λάκης εἶναι φοιτητής τῆς Θεο- 
λογίας, ὁ ἐξόδελφός του Τάκηῃς Φφοιτητὴς τοῦ 
Πολυτεχνείου καὶ ὁ καλλίτερός του λος ὃ 
Νῖκος μαθητῆς τῆς ΖΣτρατιωτικῆς, Σχολῆς. 
Κι’ αὐτός; Δόξα τῷ Θεῷ ἔφθσσε 22 χρονῶν 
στὴν ΣΤ΄ “τάξη. Β ςβοδό, Ἔ. 

Μὰ ποτέ του δὲν ξέχασε τὴ μέβοδό του. Ἔ- 
χω τὴν 'μέθοδό µου ἔλεγε συχνά, ἐνῶ ἐκεῖνοι 
ποὺ τὸν ἄκουγαν γελοῦσαν. 

9 {ΠΑΙΔΙ ΤΟΥ ΑΜΒΡΑΚΙΚΟΥ 


Το ΧΩΡΙΟΥΔΑΚΙ ΜΟΥ 


μικοὸ καὶ ὅ- 
βουνὰ καί, τὸ 
οἱ ρεμα- 
ὀμορφαί- 
βρύ- 


᾿Αγαπημένο µου χωριό. Εἴσαι 
µορφο. Σὲ ὀμορφαίνουν τὰ Ὑύρω | 
μικρό σου ποταµάκι. Σὲ ὀμορφαίνουν 
τιὲς μὲ τὰ Ὑάργαρα νερά τους. Σε 
ὁ Ὑεροπλάτανος τῆς κρυσταλλένιας 


νει ς κρυ ύ 
σης, ποὺ ἀπὸ τὸν ἴσκιο του μαζεύει τὶς 

η ’. ἄλλες πλέκουν, ἄλλες Ὑνέθουν 
Ψρι λννο ες οι ἀγκαλιά τους τὰ ἐγ- 


3 κρατοῦν ν τ ος 
κ ο μσι Πιὸ πολὺ σ’ ὁμορφαίνουν τὰ κο- 
ῥίτσια, ποὺ μὲ τὶς στάµνες τους στὸν ὤμο 
πηγαίνουν γιᾶ νερὸ στ δροσερὶ τὴ βρόση, : 

ὈΑγαπημένο µου χωριό, τὰ πάντα γύρω σὲ 

οι Μὰ πιὸ πολὺ σὲ ὀμορφαίνει ἕνα 
ὀμορφαί οὗ ἐκεῖ µέσα εἶναι θαμμένος ἕνας ἥ- 
μα οὐ Έδωσε τὴν γλυκειά του ζωὴ γιὰ σέ- 
μανε, μικρὸ χωριό: ΑΜΑΛΙΑ ΚΟΚΚΙΝΟΥ 
"Απόφοιτος Δημοτικοῦ 


6’ ΛΟΓΟΣ ΤΟΥ ΘΕΟΥ 
ὸ σκολειὸ 


ό σου» μι 
«λντα τὸν Χριστο ν. 
 οπθό σούΩΝ, ΒΑ΄ΙΚΟΥΣ 


ο ο... ο. ο ο--αῶώ-ααορὼ 


Ά ΠΛΙΔΙΑ ΓΡΑΦΟΥΝ. 


ΗἩ ΣΚΙΑ ΜΟΥ 


Πολὺ ἐνοχλητικὴ εἴναι αὐτῇ ἡ σκιά µου 
Βαδίζω στὸ Ῥρόμο Γαὶ μ΄ ἆκολοι . βήμα πρὸς 
βημα, Στέκο αι, Στέκεται κι’ ασ 1 Πιὸ πολὺ 
ἐνοχλητικὴ εἶναι ὅταν τρίχη μπροστά µου καὶ 
κάνει ἀκριδῶς τὶς ἴδιες κινήσεις σὰ νὰ μὲ 
κοροϊδεύη, Πότε μὲ δείχνει πελ σὰν ἵνα 
μυθικὸ τέρας καὶ πότε σὰ νάνοι 

ωμώνω γιὰ τὴν κακή της ἀνατροφὴ καὶ 
Ἠποινω στο σπίτι γιὰ νὰ γλυτώσω ἀπ᾿ αὐτήν, 
Ύστερα βγαίνω σιγἁ - σιγἁ γιὰ νὰ µπορίσω 
νὰ τῆς ξεφύγω, "Αδικος κόπος. Μόλις οἵ ᾱἁ- 
Χτίδες τοῦ ἡλίου πέσουν ἐἑπάνω µου νά την 
πάλι . ἁδιάκριτη. σκιά. ᾿Αποφασίζω νὰ τῆν 
ἐκδικηθῶ, Νά ἑκε στὴ μέση τοῦ δρόμου μιά 
λσκούθα μὲ νερὰ καὶ λάσπες. Χωοὶς δισταυμὸ 
Ἐπαινω µέσα, Πλάτς! πλούτς! "Όταν βγῆκα 
ουν βΒοεγμένος καὶ λασπωμένος, ἑνῶ ἡ σκιά 
µου καµάρωνε κατακάθαρη καὶ μὲ περιγελοῦ- 


σεῖ Τῆς φώναξα τότε κι’ ἐγὼ θυμωμένα: 


--- Ανάγ. ! δὲ ἄρθη τὸ 4δυ. Τὸ ο) 
τος δὲ μεν θἄρθη τὸ βρόδυ; Τὸ σκο 
ὅμως Ὑελάστηκα. "Ἡ γαρά µου βάστοξε 
πολὺ λίγο. Μόλις µπ-κα στὸ σπίτι τὸ ἡλεκ- 


μὸ φῶς ἔρριξε στὸν τοῖχο τὴ Υιγάντια σκιά 
ον Ἐν πτὰ κεφάλι Ὃ μια, Καὶ ἔτσι πῆρα 
ε ἀπόφα: ἆ μὴ αναπροσέξω τὴν 
ο ση αὐτὴ τὴ σκιά 


υρό µου, 


Ἡ ΑΓΗΣΙΛΛΟΣ ΠΑΠΑΟΙΚΟΝΟΜΟΥ 
ἀθητῆς Γ΄ πόξιως Γυμνασίου - Σουρλὶ) 


Η ΕΛΛΑΔΑ 


Ἑλλόδα µας τρισένδο 

περήφανη παία α 

εἶσαι μιὰ χώρα ξακουστὴ 

μὲ γαλανὴ σημαία. 

Τὰ πολληκάρια σού μ’ ὁρμὴ 

:Χτυποῦνς τὸν ἐχθρό τους 

καὶ στη Ὑενναία τους ψυχὴῆ 

Φουντώνει ὁ ἠρωῖσμός τους. 
ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΑΚΡΙΤΙΔΗΣ 

(Σέρρες) 


ΜΙΑ ΕΚΔΡΟΜΗ Στον ΠΟΤΑΜΟ ΕΒΡΟ 


"Ἠμέρα ἡλιόλ, . Φα -. . 

α (Ολουστη, καθαρή. Οὔτε ἕνα σύν- 

ως στὸν οὐρανό, ΄Η. ζέστη ἦταν ὑποφτρτὴ 

Ἓρις δ δροσερὸ ἀεράκι ποὺ φυσοῦσε. Μὲ 

ώ , Φίλους μου ἀποφασίσαμε νὰ κάνωµε ἕνα 

ας στον Έβρο, Ὁ κάµπος καταπράσι- 
να Αθ μπόκία, φασόλια, µποστάνια 
ελιπ. νι η 
Σὲ η ]ο πράσινη θάλασσα. 

«αἱ τί ἀπόλ Ῥ. { 

κυλοῦσαν ο ἧταν ἐκείνη 


Τί μαγεία, 
Τὰ νερά του 


ἀπὸ ὅτι εἴθ 
δρα ἐσκίαζαν τὰ ἕξον ὁσμο. 


που ποταμοῦ, 


στὸν 


πρὸς τὴ δύση κι 
Ἡ Ῥχί 5 
δὲν μιλοῦσε, Ἱρα, ἵν 


ὁμορφιᾶς τοῦ “Ἔθ 

ς ς τοῦ ρου µας. 

χαρι ὁ - α 
μὲ τέτοια ἁρμονὸν Παντοδύναµο Θεό, γιατὶ 
Χαιροµοστε ἐμεῖς, 
(ΛαβηΑΕ ΣΧΟΣ ΚΟΥΝΤΟΥΡΑΚΗΣ 
πης Ε΄ πάε. Γυμνασίου Σουφλίου 
/ ἐκ Φυλακτοῦ) 


ὃ 
«ΝΟΣΤΑΛΓΩ Το ΧΩΡΙΟ ΜΟΥ 


τέ ό ρ 
ο αν «αερα, ὁλόκληρα χρόνια πέρασαν ἀπὸ τότε 
ους ος ἀπὸ τὸ ἀγαπημένο µου χωριό. Ἔ- 
πόνος του, μὰ ποτέ μου δὲ θὰ τὸ ξε- 

- , Μοὔρχονται στὸ νοῦ τὰ κατα- 
ἅσινα λειβόδια, που. Τὰ ἀπέραντα λαγκά- 
τέρας του, οἱ Κρύες βρύσες μὲ τὰ τρεχούμενα: 
ο ο Ὑέρο - Πλάτανος μὲ τὴν παχειὰ 

ὰ στὸ μικρὸ ρολο σι τῆς 
ν ὰ καὶ πολλὰ ἄλλα περνοῦν σὰν 
Κινηματογραφικὴ ταινία ἀπὸ τὸ πο µου, σὰν 
ΜΑ) «Ὁγαπημένο µου χωριό. Πῶς μπορῶ 
να απ ξεχάσω ὅλα αὐτά; Λαχταρῶ ο. ρ- 
θη πολυπόθητη µέρα ποὺ θὰ γυρίσω στὸ 
Φτωχικο μου χωριό Νὰ δῶ τὸν ροδοκόκκινο 


βοσκό ριγµένον ἑπένω στὴν Π τά, μὲ τὴν 
καλαμένισ Φλογέ τον, νά η σὲ ὡραῖο 
τόνο ἆθανατα κ. τραγούδια, "Αχ! ἆς 
Ὑαπημένο μον χωριὸ πόσο σί νοστάλγησα καὶ 
σὲ νοσταλγῶ 
ΠΙΠΩΑΝΝΜΗΣ ΛΙΟΝΤΟΣ 
(Ζχολη ᾽Αγίου ᾿Ανδρίου ᾿Αττικής) 


φτικα 


ΣΥ ΠΟΥ ΚΟΣΜΟΥΣ ΚΥΒΕΡΝΑΣ 


Σὺ ποὺ κόσμους κυδερνᾶς 

καὶ ζωὴ παντοῦ σκορπᾶς 

ἄκου τούτη τὴ στιγµὴ 

πῶν παιδιῶν Σου τὴ φωνή 

Φώτιζέ µας τὴν ψυχὴ 

στὸ καλὀ στὴν ἀρετὴ 

δίνε µας ὁ φηλά 

θάρρος, πι. χαρά 

Γιὰ νὰ ζοῦμε ᾿δῶ στὴ γὴῆ 

μὲ Ὑαλήνη μὲ τιμή 

καὶ νὰ ὑμνοῦ,ε αἰώνια Σὲ 

Πάνσοφε Δημιουργέ. 
ΝΙΚΟΣ ΓΕΡΟΛΑΝΔΟΣ 


Ο ΕΡΗΜΙΤΗΣ 


Εἴναι ἡ ζωή κακ-ἀ, κακὸ τοῦ κόσμου 
Τὸ κῦμα περικλείεται ἑ-τός µου, 
᾿Οχιὰ διεφθαρµένη ἡ κοινωνία. 

Παντοῦ φωληάζει φθόνος κι ὁμαρτία. 
Γομάτη εἶναι ἡ ζωὴ μὲ δυστυχία 
Ὑπαρμένη μὲ πολλοὺς ἀδίκους κόπους. 
Ἕρμος θὰ φύγω σ᾿ ἄλλους τόπους ὠ 
Μακρνα ἀπὸ τοὺς σκληροὺς αὐτοὺς ἀνθρώπους, 
Σὲ κάποια ἐρημιὰ θὰ πάω νὰ φτάσω. 
Φορῶντας τ᾽ ἀσκητῆ τὸ μαῦρο ράσο 

Τὰ σύνορα τοῦ κόσμου θὰ περάσω, 
βαριεστηµένος κι ἁποκαμωμένος. 

Σὰν χαροπούλι σκούζοντας καὶ ξένος, 
᾿Απ᾿ τοὺς ἀνθρώπους ἄσπλαχνα δ:ωγμένος 
Μακρυὰ θὰ πανω νὰ στήσω τὴ φωληά µου. 
Γαλήνη θὲ νὰ βρῶ στὴν ἐρημιά μου 

Καὶ θἄχω συντροφιὰ στὴ μοναξιά µου 
Τὰ ἔρημα τοῦ λόγγου τὰ πουλιά. 

᾿Εκεῖ στῆς ἐρημιᾶς τὴ σιγαλιὰ 

Θέλω νὰ κλάψω ἕρμος μιὰ σταλιὰ 

Τὸν πόνο µου ἐκεῖ θὲ νὰ ξεσπάσω. 
Φορῶντας τ' ἀσκητη τὸ μαῦρο ράσο 

τὰ σύνορα τοῦ κόσμου θὰ περάσω, 
κατόκο"τος θλιμμένος ἐρημίτης, 
Τσλαίτιώρος θὰ πέσω ἑρὶ μοσπίτης 

κάπου σὲ μιὰ γωνιὰ νὰ  ποστάσω, 

ῶ ἀσκητῆ τὸ μαῦρο ράσο. 
ΓΙΑΝΝΗΣ ΣΕΛΛΟΥΝΤΟΣ 
(Μαθ. Α΄ Γυμν. Καρδίτσης τάδ. 


φορῶντας τ’ 
β΄) 


᾿ΕΣΠΕΡΙΝΟΣ 


Σιγὰ ὁ ἥλιος χάνεται 
στὴν πορφυρένια δύση . 
καὶ μύρια φῶτα λαμπερὰ 
ξωπίσω του ἔχει ἀφήσει. 
Γυρνοῦν τ ἀρνάκια ἀπ' τὴ βοσκὴ 
ἀχολογάει ἡ φλογέρα 
Ὑέρνουν τ) ἀγριολούλουδα 
στὴ λαγκαδιὰ ἐκεῖ πέρα. 
Νά ἡ καμπάνα ἀντιλαλεῖ 
ἑσπερινὸ σηµαίνει 

ὅλα πιὰ ἡσυχάσανε 

καὶ τίποτα δὲν μένει 

Νά ἡ καμπάνα ἠχολογεὶ 
σπερινὸ σηµαίνει 

κάθε πιστὸς ἡσύχασε 


καὶ τὴν αὐγὴ μη ΣΑ:Ι’ΝΗΣ 


ΔΟΥΛΕΨΑΜΕ ΣΚΛΗΡΑ... 


Δουλέψαμε (καινούργιοι μεῖς ἐργάτες) 

σκληρὰ τὴν ονη τὴ χώρα 

κι ἀπ' τὶς σταλιὲς τοῦ ἱδρῶτα µας Φφυτρῶσαν 

ἀνθοὶ καὶ στάχυα Χρυσοφόρα. 

᾿Εκεῖ ποὺ Φύτρωναν τὰ θαμνοκλώνια 

φυτρώνουν δέντρα καρπερὰ 

χρυσίζουνε στὸν ἥλιο οἱ καρποί τους 

καὶ καθρεφτίζονται μὲς στὰ νερά. 

Παράδεισοι Ὑινήκανε τ) ἁμπέλιο 

(τὰ βρήκαμε ἄσκαφτα, κουφάρια) η 

ρα οἱ κλῶνοι πρὸς τὴ γῆ κι’ οἱ ράγες 

ἄμπουνε σὰν μαργαριτάρια, 
Ὢ ΤΑ. Π. ΚΑΡΑΘΑΝΟΣ 

(Σοφάδες) 


᾿Επατήδηκε ἀπὸ ἀνδρώσεινο στόδι 


ἡ «ΣΤΕΓΗ 
Η 


14ΟΥ ΚΟΣΜΟΥ» 
{4ΠΑΤΑΚΤΗΣΗ ΤΟΥ ΕΒΕΡΕΣΤ 


Ίο µεγάλο κατόρίωμµα τῆς ἀπιοοστολῆς Χὰντ 


Τὸ ἀπόγευμα τῆς Ίης ᾿Ιου- 
νίου --- την παραμονή τῆς ἡ- 
µέρας που ἡ ΄Ελισσαοετ ἡ Β 
στεφύηκε Βασιλισσα της Αγ- 
Ύλιας --- ουο µέλη της Βρε- 
ταννικῆς ἀάγγλικης ὀρειδατι- 
κῆς αποστολης κατέκτησαν 
την ύψηλοτερη Ρουνοκορφή τοῦ 
κοσµου, τὸ ΄ Εθερεστ, ποὺ ἔχει 
ὕψος ὅ.δὔ8 µετρα. Γιὰ µιὰ ἆ- 
Κοµη Φορά ο ἄνθρωπος νίκη- 
σε τὴ Φυση. Τὸ ΄Εδερεστ ποὺ 
είναι ἡ πιὀ ψηλὴ κορυφὴ τῆς 
ὀροσειρᾶς τῶν ᾿Ιµαλαϊίων στὸ 
κράτος Νεπάλ τῶν ᾿Ινδιῶν, ἓ- 
χει ἐπωνομασθῆ «Στέγη τοῦ 


Κόσμου». 
Λα κ 


Πολλὲς Φορὲς μέχρι τώρα 
πολλὲς ὀρειδατικες ἁἄποστο- 
λὲς ἐέπεχειρησαν νὰ κατακτή- 
σουν τὸ ΄Εθερεστ. Ἡ πρώτη 
ὀργανώθηκε τὸ 1870 ἀπὸ τὸν 
Αγγλο Τζόνσον ποὺ ἔφθασε 
σὲ ύψος µολις 6.000 µέτρων. 
Άεκατρια Χρόνια ἀργότερα --- 
το 15583 --- μιὰ ἄλλη ἀποστο- 
λὴ ἔφτασε στὰ 7.000 μ. Στὰ 
1893 ὁ Λόρδος Ιόνγουαν Φτά- 
γει στὸ αρακοράµ, ἀλλ, ᾱ- 
ναγκάζεται νὰ σταµατήησῃ. 
Ὅταν ἔφτασαν στὰ 8.000. µ. 
τὰ µέλη τῆς ἀποστολῆς του 
δὲν μποροῦσαν νὰ αναπνεύσουν, 
γιατὶ ἡ ἀτμοσφαίρα ἦταν πολὺ 
ἁραιή. Δὲν ὑπῆρχε. πολὺ ὀξυ- 
Ὑόνο. Μετὰ τὸν πρῶτο παγκό- 
σµιο πόλεμο γίνονται νέες 
προσπάθειες, τὸ, 1921, τὸ 
1922. Τὸ 1924, δύο θαρραλέοι 
ὀρειθάται, οἱ Μάλλορυ. Καὶ 
ἼἼρθιν ἔφτασαν, στὰ δ.000 µ. 
ὌἜπρεπε δηλαδή, γιὰ να Φτα- 
σουν στὴν κορυφῆ, ν ἀνέθουν 
ἀκόμη 888 µέτρα, ὴ 
Σ’ ἐκεῖνο τὸ ὕψος χάθηκαν 
ιάἁ πάντα τὰ ἴχνη τους. νῷ 
εδατναν πὴν ὁλόλευκη ἀπὸ 
τὰ αἰώνια χιόνια πλαγιὰ του 
ἜἜβερεστ, ξέσπασε μιὰ θύελλοι, 
καὶ οἱ δύο ὀρειθάτες χάθηκαν 
µέσα σὲ κάποιο σύνεφο. Τὸ 
1929 ὀργανώθηκαν ͵ δύο ἀπο- 
στολές, µία ἀπὸ τὸν ᾿Άμερι- 
κανὸ  Φάρμαρ ---, ποὺ βρῆκε 
τραγικὸ θάνατο ͵ πέφτοντας σ 
ἕνα τεράστιο βάραθρο --- καὶ 
δεύτερη ἀπὸ τὸν Γερμανὸ 
Μπάουτρ ποὺ ἔφθασε στὴν κο- 
ρυφὴ Κάνκεστεν σὲ ὕψος 7.500 
µ, Τὸ 1933 μιὰ ᾿᾽Αγγλικὴ ᾱ- 
ποστοχὴ ἔφθασε στὰ 8.350 μµ. 
Τὸ 1937 μιὰ µεγάλη γερµα- 
νικὴ ὁμάδα ξεκινᾶ γιὰ τὴν κα- 
τάκτηση τοῦ Ἔθερεστ. Τὸ τέ- 
λος της ὅμως εἶναι, τραγικό. 
»Ενῶ εἶχαν κατασκηνώσει στὴν 
κορυφὴ Νάγκα - Μπαρμπάτ, ἕ- 
νας παγετώνας κύλησε κάτω 
ἀπὸ τὸν δυνατὸ ἀέρα καὶ συµ- 


παρέσυρε ὅλους τοὺς ὀρειθδά- 
τες. Εἰκοσιτέσσερις ἀπὸ αὖὐ- 


τοὺς χάθηκαν µέσα στὰ βάρα- 
θρα καὶ τὰ χιόνια. 


Νέες προσπάθειες ἄρχισαν 
μετὰ τὴ λήξη τοῦ δευτέρου 
παγκοσμίου πολέμου. ὙΣπου- 
δαιότερες ἀπὸ ὅλες ἦταν ἡ 
προσπάθεια τῆς Γαλλικῆς ᾱ- 
ποστολῆς τοῦ 1950 ποὺ ἔφθα- 
σε οἳ ὕψος 8.075 µέτρα. Τὸ 
195] μιὰ δεύτερη γαλλικὴ ἆ- 
ποστολὴ κατευθύνθηκε πρὸς 
τὴν  κορυφὴ Ναντὰ - Ντεθὶ 
(7.874 µ.). Τὸ Ἔθερεστ ὅμως 
γιὰ μιὰ ἀκόμη Φφορὰ κράτησε 
γιὰ πάντα στοὺς παγετῶνες 
του, τοὺς ἀητοὺς γάλλους ὀρει- 
6θάτες. η 
ον τὸ 1953 ξεκινὰ ἀπὸ τὴν 
Αγγλία μιὰ νέα ἀποστολὴ μὲ 


ἀρχηγὸ τὸν συνταγιατάρχη 
Χάντ. ἀποστολὴ μὲ συνο- 


δεία 362 ἀχθοφόρων ποὺ µετέ- 
Φεραν ἀποσκευὲς 10.000 λι- 


πάθειας ἦταν 


Τὸ Μπαζὰρ βρίσκεται σὲ ὕψος 
13.000 ποδῶν. Τότε ἄρχισε 
µιὸς περίοδος ἐκπαιδεύσεως καὶ 
δοκιμῆς τοῦ ὑλικοῦ. Τὰ µέλη 
πῆς ἀποσπολῆς ἄρχισαν δοκι- 
μαστικὲς ἀναρριχήσεις µέχρι 
τὸ ὕψος τῶν 19.000 ποδῶν. 

Η ἑπόμενη φάση τῆς προσ- 
ἐγκατάσταση 
τοῦ πρώτου στρατοπέδου σὲ ὕ- 
ψος 18.000 ποδῶν, στὸν παγε- 
τῶνα ἸΚουμποῦ. Μετὰ ἔγινε ἡ 
Ὑκατάσταση τοῦ δευτέρου 
στρατοπέδου στοὺς πρόποδες 
ποῦ παγετῶνος καὶ τοῦ τρί- 
που λίγο ψηλότερα. Τὸ ὑπ ᾱ- 
ριθμὸν 4 στρατόπεδον ἐγκατε- 
στάθη σὲ ὕψος 24.000 ποδῶν. 
Τὸ ἑπόμενο στρατόπεδο ὅπου 
ἔγινε  ἀποθήκευση διαφόρων 
προφίµων καὶ ἄλλων εἰδῶν, ἐγ- 
κατεστάθη στοὺς πρόποδες 
τῆς κορυφῆς Λότσι. Σὲ ἀπό- 
σταση 4.000 ποδῶν ἀπὸ τὴ 
Κορυφὴ . ὁ συνταγματάρχης 
Χὰντ ἐγκτατέστησε τὸ ο 
στρατόπεδο. 'Ἡ ἑθδόμη σκηνὴ 
στήθηκε σὲ ὕψος 26.000 ποδῶν 
καὶ ἡ 8η καὶ τελευταία σὲ ὕ- 


“Ο Χάουαρντ Χίλλαρυ καὶ ὁ Σέρπα Τένσιγις, ποὺ κατέκτησαν τὸ Ἔθερεστ. 


θρῶν, καὶ ἀπὸ 20 ἰθαγενεῖς 
πῆς περίφημης φυλῆς πῶν 
«Σέρπα» ξεκίνησε ἀπὸ τὸ Κατ- 
μαντοῦ τοῦ Νεπὰλ στὶς 10 
Μαρτίου. Χρειάσθηκαν ὀγδόν- 
τα µέρες γιὰ νὰ ἐπιτύχη ἡ ἆ- 
ποστολὴ τὸ σκοπό της, 

3: Η ὁμάδα ποῦ Συνταγµα- 
πάρχη Χὰντ ἦταν ἐφοδιασμένη 
με. τελειοποιηµένες συσκευὲς 
ὀξυγόνου.. 

-Απὸ τὸ Κατμαντοῦ διάνυσε 
μιὰ ἀπόσταση 170 μιλλίων καὶ 
στὶς 25 Μαρτίου ἔφθασε στὸ 
Ναμτσὰ Μπαζὰρ ὅπου ἐγκατέ- 
στησε τὴν πρώτη της βάση. 


ψος 27.500 ποδῶν, δηλαδὴ σὲ 


πόσταση µόνον 1500 ποδῶν 


ὁ τὴν κορυφή, 
Ακ κ 


Α. κ μ 
ὅ, Απὸ τὸ στρατόπεδο αὐτὸ 
τρ σαν πιὰ οἱ ἐξορμήσεις γιὰ 
τοῦ Ιῷ ακτηση τῆς... Στέγης 
6σµου. Ἔγιναν δύο τρεῖς 


το προὶ τῆς Ἰ 


᾿ἀναγνωριστικὲς ἐξορμήσεις, καὶ 
ἢ Χά- 


ἓ . 
Ιουνίου, 


:.αμαιρντ Χίλλαρυ, μὲ τὸν σέρπα 


ἔνσιγι,  Εεκίν ή 
ια, ησαν γιὰ τη 
Ἐν ρυφή, Ὁ καθένας τους ση- 
Ὄνε βάρος 60 λιθρῶν, σημα; 
τικὸ κατόρθωμα γιὰ τέτοιο 


Ψος. Ὁ καιρὸς τὸ πρωὶ ἐκεῖνο 
ηταν ὑπέροχος. Ὁ ἥλιος ἔλαμ- 
πε καὶ οἱ ὀρειθάτες ἦσαν ἆ- 
γναγκασµένοι νὰ Φοροῦν εἰδικὰ 
χρωματιστὰ γυαλιά, γιὰ νὰ 
µη τυφλωθοῦν ἀπὸ τὴν ἀνταύ- 
γεια τῶν πάγων. Περπατώντας 
σιγα-σιγἁ, οἱ δυὸ τολμηροὶ 
ὀρειθάτες ἔφτασαν στὴν κορυ- 
φἠ καὶ ἐτοποθέτησαν τὶς τεσ- 
σερες σημαῖϊες. Τὴν ἀγγλική, 
ποὺ Νεπάλ, τῶν ΄᾿ἰνδιῶν καὶ 
τῶν "Ἠνωμένων ᾿Εθνῶν. 

Ἡ προσπάθεια ἐπὶ τέλους 
εἶχε πετύχει!  "Ὅταν οἱ ὀρει- 
6ατες κατεθηκαν στοὺς πρό-- 
ποδες τοῦ ΄Έθερεστ συνάν- 
τησαν µία θριαμθευτικὴ ῥὁ- 
ποδοχὴ ἀπὸ τοὺς Λάμας τοῦ 
βουδδιστικοῦ µονα στηριοῦ 
Τιαγκ μπὸ - τσέ. Τὰ βούκινα 
χαλοῦσαν τὸν κόσµο καὶ τὰ 
τύμπανα βογγοῦσαν ἑἐνῶ οἱ κα 


λόγεροι χόρευαν στὴν ὰ τοῦ 
μοναστηριοῦ γιὰ νὰ διώξουν 
τὰ... κακὰ πνεύματα, ποὺ ἵ- 


σως νὰ εἶχαν θυμώσει γιατὶ 
οἱ ἄνθρωποι͵ κατέκτησαν τὴ 
«Στέγη τοῦ Κόσμου». 4 


Ο ΠΑΝΑΘΗΝΑ:Ι ΚΟΣ 
ΠΡΩΤΑΘΛΗΤΗΣ 


Ἡ ὁμάδα τοῦ «Παναθηναῖ- 
κοῦ» ἀναδειχθεῖσα ἰσόπαλος μὲ 
0-0 τοῦ «Ολυμπιακοῦ» Πει- 
ραιῶς κατέκτησε τὸν τίτλο τοῦ 
Ποδοσφαιρικοῦ Πρωταθλήματος 
Ἑλλάδος 1953. 

Ὁ πλήρης 
νικητῶν τοῦ 
ἀπὸ τὸ 1927 
χει ὡς ἑξῆς: 
1927 -28: "Αρης Θεσ)νίκης 
1928 -29: Δὲν ἐτελέσθη. 


κατάλογος τῶν 
πρωταθλήματος 
μέχρι σηµερα ε- 


1929 - 30: Παναθηναϊκός. 
1930-31: ᾿Ολυμπιακος, 
1931 -32: Αρης Θεσ)νίκης. 
1932 -33: ᾿Ολυμπιακός. - 
1933 - 34: ᾿Ολυμπιακος. 
1934 «35: Δὲν ἐτελέσθη. 
1935 - 36: ᾿Ολυμπιακὸς. 
1936-37: ᾿Ολυμπιακός. 
1937 -38: ᾿Ολυμπιακος. 
1938 -39: Α.Ε.Κ. 

1939-40: ΑΕΚ... 

1930 -45: Δὲν ἐτελέσθη, 
1945 -46: "Αρης Θεσ)νίκης. 
1946 - 47: ᾿Ολυμπιακός. 
1947 -48: ᾿Ολυμπιακός. 
1948 49: Παναθηναϊκός. 
1949 - 50: ον ἐτελέσθῃ. 
1950 -51: ᾿Ολυμπιακος. 
1951 -52. Δὲν ἐτελέσθη. 
1952 «53: Παναθηναϊκος. 
ΠΩΣ ΝΑ ΠΡΟΠΟΝΗΣΘΕ:-- 


τὰ 200 µ. 


κ 200 μέρα, ὅπως οί 
μας που, παρατηρξ 


ν πρέπει νὰ 
ποὺ πρέπει, 3 
ται, γιατὶ κάθε ἄλλο ποί 
Φεύχειπηροτεῖ τὸν δρομέα. 


ρὰ ἐξυπηρετεῖ Τ 


δν 


οὔ σὲ τέτοιο βαθµό, θὰ Χρειασθοῦν ἴ- 

σως χιλιάδες, ἤ, τὸ λιγώτερο, ἕκατον- 

τάδες χρόνια. ᾿Εμεῖς, θὰ πῆτε, εἴμαστε 

βιαστικοί. Θέλουμε νὰ Ἰδοῦμε, σύντομα 

η τὰ ἀποτελέσματα. Θέλουμε τώρα, ἁμέ- 
ἂν. 


ΘΡΗΣΚΕΥΤΗΚΗ 


ώς 


τ 


Πόσο θὰ περιμένουμε 


Καθὼς θὰ τελειώνατε τὸ διάθασµα 
τοῦ περασμένου µας σημειώμµατος, Φο- 
θοῦμαι, πῶς εἶναι δυνατὸν νὰ σᾶς ἤλ- 

στὸ νοῦ ἕνα ἐ- 
ρώτημα. Θὰ εἴπατε 
ἴσως: Καλά καὶ 
᾿ ὡραῖα αὐτό, ἀλλὰ 
πόσο θὰ πρέπει νὰ 
περιμένουμε ἀκόμα 
γιὰ νὰ Ὑίνουν; Αὐ- 
τό, γιὰ νὰ πραγµα- 
ποποιηθοῦν, θέλουν 
αἰῶνες ἀτέλειωτους. 
Γιὰ νὰ ἐπικρατήση 
πὸ θέληµα τοῦ Θε- 


σως ν᾿ ἀρχίση ἡ καινούργια, ἡ εὖτυχι- 
σµένη ζωή. μς 
Μά, σᾶς εἶπε κανεὶς ὄχι; Τώρα, ᾱ- 
µέσως. Ν᾽ ἀρχίσουμε τὸ κτίσιμο, τὴν 
ἐφαρμογή. Προσοχή! Νὰ συµφωνήσου- 
µε στὰ σοθαρά! Είπαμε, ν᾿ ἀρχίσουμε 
το κτίσιμο, τὴν ἐφαρμογή, Οχι 
ν᾿ ἀρχίσουμε τὰ σχέδια, γιατὶ θὰ πρέ- 
πει νὰ ἐδηγηθοῦμε ἀπὸ τώρα: ἄλλο τὰ 
σχέδια καὶ ἄλλο τὸ κτίσιμο. "Αν θέ- 
λουμε ν᾿ ἀρχίσουμε τὸ κτίσιμο, θὰ πρέ- 
πει πραγματικὰ ν᾿ ἀρχίση κτίσιμο, 
ὁ λάθος τῶν βιαστικῶν εἶναι συνή- 


ς αὐτό: «ἼΑ, σοῦ λένε, ἐγὼ δὲν 


αροοροροροῄῥῃῄῥῥΏῄῥ]ωῄ]οῄῥΟμοκ ΕΟΟ ΟΟΟΩΚΚ 


μπορῶ νὰ περιμένω! ᾿Εδὼ βλέπω, πὼς 
γιὰ νὰ τελειώση αὐτὸ τὸ κτίριο θέλει 
πολὺν καιρό. Εγώ, ὅμως, βιάζοµαι. Πρέ- 
πει ὅ,τι ἔχει νὰ γίνη, νὰ γίνη σήµερα, 
τώρα, αὐτην τὴν στιγµή». Πολὺ καλά! 
Αὐτῆν τὴν στιγµή. Θὰ ἔλεγε κανείς, 
πὼς ἀξίζει νὰ θαυµάσουμε την πρακτι- 
κότητα καὶ τὸν ζήλο αὐτῶν τῶν ἀνθρώ- 
πων. Θὰ ἔπρεπε νὰ περιμένουμε θαύ- 
µατα ἀπὸ κάτι τέτοιους, καθὼς θὰ 
τοὺς δοῦμε, ποὺ θὰ ριχτοῦν στὴ δου- 
λειά! 


Καὶ πραγματικά, ρίχνονται στὴ δου- 


λειά. ᾿Αλλ ἀντὶ ν᾿ ἀρχίσουν τὸ κτίσι- 
μο, ὅπως μᾶς εἶπαν ὅτι θὰ κάµουν, 
ἀρχίζουν, βέδαια, καὶ κτίζουν, ἀλλὰ 


κτίζουν στὸ χαρτί! Δηλαδή, ἐτοιμά- 
ζουν σχέδια, «Στάσου, στάσου» σοῦ 
λένε «καὶ θὰ δῆς». Θὰ δῆς τί ὡραῖα 
ποὺ εἶναι». Καὶ πραγματικά εἶναι πολὺ 
ὠραῖα. Πολὺ ὡραῖα. ᾿Ισότης, ἐλευθε- 
Ρια, σοῦ λένε, τέτοια ἐλευθερία ποὺ 
δὲν θὰ εἶναι ἀνάγκη οὔτε κράτος νὰ 
υπόρχη. Τί νὰ τὸ κάνουµε τὸ κράτος; 
Γιὰ νὰ μᾶς δεσμεύη; Κάτω, λοιπόν, 
Και το Κράτος! ᾿Ισότης; «᾿Εκεῖ νὰ δῆς 
ἴσοτης, στὸ σχέδιο τὸ δικό µας --- σοῦ 
λένε, Δὲν θὰ ὑπάρχουν ἀνώτεροι καὶ 
Κατωτεροι, ἀξιωματικοὶ καὶ στρατιῶ- 
τες, διδάσκαλοι καὶ µαθηταί. Τίποτε 
ἀπ ὅλα αὐτά, ὅλοι θὰ εἶναι ἴσοι. Νὰ 
ἰδῆς12 «Ποῦ εἶναι τα» --- τοὺς ρωτᾶς. 
«Γιοῦ εἶναι;» σοῦ ἀπαντοῦν: «᾿Αμέσως, 
μα ἀμέσως. Σὲ λίγο εἶναι ἔτοιμα»., 
Αλλά ὁ κόσμος, ἐμεῖς οἱ ἄλλοι, δὲν 
βλέπουμε τίποτε. Μόνο σχέδια. Ὢ- 
Ρραια, βέθαια, σχέδια, ἀλλά, πάντως, 
Όχι πραγµατικότης, Γιατὶ στὴν πραγ: 
ματικότητα βλέπεις ὅτι γίνεται ἑντε- 
ως τὸ ἀνάποδο, ἀπὸ ὅσα εἶχαν ὑπο- 
.ὅ κ; Αν πῆς π.χ. γιὰ ἐλευθερία. 
ἃ σΧι μόνο δὲν βλέπεις τὴν ἀπόλυτη ἐ- 
Ευὕερια ποὺ ὑποσχέθηκαν, μὰ δὲν ἔ- 
Χείς τὸ δικαίωµα οὔτε νὰ θήξης. "Οχι 
µόνο δὲν ἔχεις δικαίωµα νὰ κάνης κάτι 


ἀντίθετο ἀπ᾿ αὐτὸ ποὺ σὲ διατάσουν 
ἀλλὰ δὲν ἔχεις τὸ δικαίωµα οὔτε 
καὶ νὰ σκεφθηῆς ἀντίθεα. 
᾿Εσκέφθηκες κάτι ἀντίθετο, ἢ ὑποτίθε- 
ται ὅτι ἐσκέφθηκες ἀντίθετα; ᾽Αμέσως 
σὲ στέλνουν στὸ στρατόπεδο συγκεν- 
τρώσεως. 

Αν πῆς καὶ γιὰ τὴν ἰσότητα; Με 
γαλεῖο! Πραγματικά, ὅλοι εἶναι πιὰ 
ἴσοι, γιατὶ ὅλοι, ἐκτὸς ἀπὸ καμμιὰ 
δεκαριά, ὅλοι οἱ ὑπόλοιποι εἶναι δοῦ- 
λοι. Δοῦλοι, ὄχι µόνο στὸ σῶμα, ἀλλὰ 
καὶ στὸ πνεῦμα. Δοῦλοι, ποὺ πρέπει νὰ 
ζοῦν σὰν ρομπὸτ καὶ νὰ ἐκτελοῦν ἀμέ- 
σως ὅ,τι οἱ ἄλλοι, αὐτοὶ οἱ δέκα - δώ- 
δεκα διατάξουν. Καὶ τὸ δάκρυ τρέχει 
ποτάµι κι ἀνακατώνεται μαζὶ μὲ τὸν 
ἱδρώτα καὶ μὲ τὸ αἷμα, ποὺ ξεχυλίζουν 
ἀπ᾿ τὰ περίφηµα στρατόπεδα τοῦ τρό- 
µου καὶ τῆς ἐξαθλιώσεως, 

Αν τώρα εἶσαι μακρυὰ ἀπ᾿ τὴν τσιµ- 
πίδα τους, τόσο µακρυά, ποὺ νὰ μην 
φοθᾶσαι νὰ σὲ ἁρπάξη, θὰ τολµήσης 
νὰ ρωτήσης: «Μὰ ποῦ εἶναι αὐτὰ ποὺ 
εἴπαμε; Δὲν εἴπαμε, πὼς ὅ,τι θὰ Υίνη 
θὰ ἔπρεπε νὰ γίνη τώρα; Δὲν μας εἴ- 
πες, ὅτι δὲν εἶχες καιρὸ νὰ περιµένης! 
Ποῦ εἶναι αὐτὰ ποὺ εἴπαμε;» αΠερίµε- 
νε, φίλε µου, περίμενε» θὰ σοῦ ἀπαν- 
τήση, «Τέτοια πράγματα δὲν γίνονται 
ἀμέσως, θέλουν τὸν καιρό τους. Περί; 
µένετε, Φίλοι µου, περιμένετε», λέγει ὁ 
βιαστικὸς φίλος µας καὶ προσπαθεῖ να 
ἐξαφανισθῆ ἀπὸ µπροστά µας. 

᾿Εμεῖς, ὅμως, δὲν τὸν ἀφίνουμε: 
«Ἔλα δῶλ, τοῦ λέμε, «Νὰ σοῦ πουμε 
κάτι. ᾿Εμεῖς μποροῦμε ν᾿ ἀρχίσουμε τὸ 
κτίσιμο αὐτὴν τὴν στιγµή! Ναί, αὐτην 
τὴν στιγµή! Οὔτε λεπτοῦ καθυστερη: 
ση». Πῶς; 


Ἔ, γι’ αὐτὸ θὰ πρέπει νὰ περιμένὲ- 
τε τὸ ἑπόμενο φύλλο. 


“Ὁ Πατὴρ ΙΕΡΩΝΥΜΟΣ 


ἀθλητῆς πρέπει νὰ ἔχη ὑπ ὅ- νεργητικὀ πρέξιµο 45.75 


πρέπει ' , σσ ες θῇ ἴσια στὴν 
πλ Ἔδαι ὃς ατο νὰ δ σνμο ος παθητικὸ πρε. Γιὰ τη μικρη ο . 
|) Ε το νὰ διατη- ἴίμο «90 µέτρα, τελικο ἴ ροκηή ο Β άµισο σι- 
πο τὸ ἐνερυπτικὸ τρέξιμο ᾱ- ναργητικὸ τρέξιμο ὄχι Μλὸ ἕ- γοικοκυρὰ Τραθᾶμε τὸ, πουκάμτζγομς 
ωματος ὃς ον ο σας τὃ ια) ἕως 55 μέτρα . π ο οὺς ὣ τοῦ ο σηκῶνομε τὰ χέ- | 
«2) Τὰ 200 µέτρα τρέχονται ἀρκοῦν Φυσικά δρ µ. δὲν {Συνέχεια ἀπ' τὴ σελ. 374) τος ορρρστοῦ μας κ 
| σὲ τρία διαδοχικὰ στάδια. Γι’ αὐτὸ ὁ Θρομέὰς θς πνοές, πρόσωπα, περνάει τὸ ἕνα χέρι τὸν κάνοµε νὰ γύρη τὸ κεφ ἴσχν 
α) στὴν ἀρχὴ μὲ ἐνεργητικὸ µγνίση νὰ εἰσπνέ, ἐλαφἍνο- κάτω ἀπὸ τὰ γόνατα τοῦ ἄρ- ξεκουμπώνομε τὸ πουκόμ 
ππρέξιμο, πειτα ἀπὸ ἕνα ο ϕ ἐρφρὰ ἔ-  ρωστου καὶ τὸ ἄλλο κάτω ἀπὸ καὶ τὸ βγάζοµε. απ ζαβ 
πε ὴ τὸ ἐνδιάμεσο παθητικὀ  µμὸ διασκελισμῶν. καὶ γάμο τὶς μασχάλες. Ὕστερα ζεσταίνοµε τὸ πσιο 
τρέξιμο, κ, πνέη Έπειτα ἀπὸ τὸν ο ἅ ἜἜτσι τὸν ἀνασηκώ ὲ ρό, τὸ περνᾶμε µε το. πὸ 
ει Υ) τὸ τελικὸ ἐνεργητικὸ τρέ- µριθμὸ διασκελισμῶν. ἴδιο ἆ- µεγάλη εὐκολία, αν να λέα τρόπο ἀπὸ τὰ χέρια κα 
διμο. 


ο ρρ στος μπορεῖ νὰ βοηθήση, τὰ 


κεφάλι, καὶ τὸ τεντώνοµε ὴ 
,δυὸ προσωπα τοποθετοῦνται 


3) Ἡ ἀλλαγὴ ἀπὸ τὴ μιὰ , λὰ -καλὰ ὣς κάτω γιά 


Φάση στὴν ἄλλη δὲν πρέπει νὰ 


ἀπὸ τὴ μιὰ κι’ 


ΑΘΛΗΤΙΚΗ ΚΙΝΗΣΗ 


ΣΤΗΝ ΚΙΑΛΗ ΠΑΝ ο. 
µάδα τῆς Παιδοπόλεως | Λὰ Η ὁ- 
«σφαιρικὸ ἀγώνα νίκησε 


τὸν πληγώσουν, οἱ ζάρες' ο. 
, Γιατὶ ὅσο εὔκολα Καὶ 
νόητα νὰ φαίνωνται αὖτ 


σᾶς λέω, ἡ πεῖρα, μου µ. 


Ὑΐνεται ἀπότομα, ἀλλὰ βαθ- ος μ, 
μίιαιο, 


μεριὰ τοῦ κρεθθατιοῦ, ἀλλὰ 
4) Εἶναι ἀδύνατον νὰ ὁρίση 


φάτσα μὲ τὸν ἄρρωστο. Περ- 


ὰ ποὺ 
5 
νοῦν τὰ χέρια στὶς ἁμασχά- 


ἔχει 


κανεὶς δογματικὰ τὶς ἀποστά- σκόπους μὲ 2. Ο, ἐνῶ τοὺς προ- λες του κἀὶ τὸν ὠθοῦ κο ἀθ ὄ λὺ λίγες γυναῖκες 
ὺ μ β : 5 ε Ἔ αἱ τὸν μάθει πὼς πολὺ λἰγ! 
σεις ποὺ πρέπει νὰ καλύπτον- βόλλεῦ, νίκησαν. αρ ἀντιθέτως στὸ . « ὃν ὠθοῦν πρὸς τὸ ς 


δυστυχῶς ξέρουν να περιποι 
θοῦν σωστὰ ἕναν ἄρρωστο" 


Ἡ θειὰ ΜΑΡΙΑΝΑ { 
Ξ--- ου.  ------- 


.. ο πδ τος τοῦ κρεθθατιοῦ, 
νῶ ἴδιος σπρώχνει μὲ τὰ 
ὰ μὴ, ντε διαφόρους Αν εἴ 
γῶνες κατὰ τοὺς ὁποί Ίρους ἆ- ας. 
«Ἑλλάδω μὲ ἅ Τον ν 


ται σὲ κάθε φάση. Μποροῦμε 2-1. 
ὅμως νὰ δόσουµε τὸν ἑξῆς µέ- 
σο ὅρο ὡς βάση: ἀρχικὸ ἐ- 


όνη, πότε το- 


Ἴκησε πὴν  ποθετεῖτε τὸν, ὁ ς 
2 9 - : Μαρί ΄ τ 6 πην ξ τον ἄρρωστο μ᾽ ἆ- μ 
Σκίτσα ἀναγνωστῶν 2-0. καὶ ἐξῆλθε [σόπαλο τὸ μὲ. νασηκωµένα τὰ γόνατα καὶ Σκίτσα ἀναγνωστῶν 
πι αρωταρνιως Π.α.οιΚ. μὲ ἆ-4, "ὑπαλος τοῦ γυρμένο μπρὸς ἁτὸο ὃν Σμίτας μοι 
ΣΤΟ ΑΝΘΗΡΟ: Ἡ Β’ , ν 


Πηγαίνετε στὸ πίσω µέρος 
τοῦ κρεθθατιοῦ, (πίσω ἀπὸ τὰ 
µαξηλάρια). Τὸν πιάνεπε ἀπὸ 
τις μασχάλες καὶ τὸν τραθᾶ- 


νίκησε τὴ «Δόξα» μὲ τε, Ανθηροῦ 
ΣΤΟ ΖΗΡΟ: Σὲ ών τα 

τὸ 
κησε πὴν ὁμάδα τς πσαλίας νί- 


26-19. ᾿Ἐπίση ἁδ, πείρου μὲ τε ιν ἀνέδη, 

ο ς σε δα η ς Παι- 

μὲ 2]. Σε  ρτης 

ἡ ὁμάδα πς Παιδοκῶρὢ ἀγώνα ΠΩΣ ΑΛΛΑΖΟΜΕ ΝΥΧΤΙΚΟ 
ἰσοπαλος 


ἰσόπαλος, που λειοῦς, Έλρτ ος ΣΤΟΝ ΑΡΡΩΣΤΟ 


ζ Γ ἀγώνα μὶ στης 
«᾿Αστέρω "Άρτης μὲ 4-4, τὸν Αν ὁ ἄρρωσπός µας εἶναι 

ΣΤΗΝ ΜΙΚΡΟΛΕΙΒΑΔΙΑ. Ἡ δ πολὺ βαριὰ δὲν τοῦ Φορᾶμε Ξ 
μόδα τοῦ ολ. Σχολείου νίκη. Πυτζάμες, παρὰ νυχτικὸ ἢ ἕνα, ερ αα - 
σε τὴν, ὁμάδε τοῦ Σχολείου Ίλόναη. ἀντρικὸ πουκάμισο. μακρύ. ΦΕΓΓΑΡΟΒΡΑΔΟ 


τίου με - Γιὰ νὰ τὸν ἀλλάξομε, τὸν. (Β.. Κρεμμυδᾶ) 


Ο ΤΡΟΜΑΡΑΣ 


α ἀπὸ τὴ σελίδα 379) 

παίρνοντας στάση περήφανη: 
---"Ὄχι. Δὲν μὲ θύµωσες ἐσὺ τόσο 
ὅσο κάποιος ἄλλος. Ἔγινα τόσων χρο- 
νῶν καὶ ποτὲ ἀρκούδα δὲν τόλµησε νὰ 
παρουσιαστῆ µπροστά µου. Κι ἐκεῖ 


ποὺ κοιµόσουν καὶ ροχάλιζες --- κι 
αὐτὸ πιστεύω πὼς δὲν θὰ τὸ ξανακά- 
µης --- βλέπω τὴν κυρὰ νὰ µπαίνη 


στὴ σπηλιὰ καὶ νὰ ἑτοιμάζεται νὰ σὲ 

φάη, ἔτσι ἁἀδιάντρορπα μπροστὰ στὰ 

μάτια µου! 

---Χριστὸς καὶ Παναγιά! φώναξε 

ὁ ληστής, καὶ κιτρίνισε ἀπὸ τὸ φόδο 
του! Καὶ πῶς ἔγινε στὸ Θεό σου; 

Καὶ τώρα ἔφυγε; Τὴν ἔδιωξες; 

---«Ἔγνοια σου, εἶπε καθησυχάζον- 
τάς τον ὁ Τροµάρας. Μὴ φοθᾶσαι πιά. 

Σοῦ τὴν διόρθωσα ὅπως τῆς ἄξιζε. 

Καὶ καθὼς τοῦ ἔλεγε αὐτά, πῆρε 
τὸ ληστὴ ἀπὸ τὸ χέρι, “τὸν ἔφερε πρὸς 
τὸ µέρος ποὺ ἔπεσε ἡ ἀρκούδα ἀπὸ 
τὸ δέντρο καὶ στὸ φῶς τοῦ φεγγαριοῦ 
τοῦ ἔδειξε τὸ φοθερὸ ἐκεῖνο θεριὸ αἱ- 
µατόφυρτο καὶ σκοτωµένοί. .. 

ὍὉ ληστὴς τὰ ἔχασε ἀπὸ τὴν ἔκ- 
πληξή του. 

--- Βρὲ ἀδελφέ, τοῦ εἶπε ὕστερα ᾱ- 
πὸ πολὺ θαυμασμό, πῶς κατάφερες 
νὰ  σκοτώσης μιὰ, τόσο τρομερὴ ἆἀρ- 
κούδα; Ἐσὺ δὲν ἔχεις τὸν ὅμοιό σου 
ο) αὐτὸν τὸν κόσµο! Εἶσαι Σαμψών, 
εἶσαι 'Ἡρακλῆς, πῶς τὴν σκότωσες, 
στὸ Θεό σου! 

---ᾱμ, ἀπάντησε ὁ Τροµάρας μὲ 
προσποιηµένη . περιφρόνηση. Γιὰ, τέ- 
τοιες μικροδουλειὲς οὔτε πολλὴ τέχνη 
οὔτε πολὺς κόπος χρειάζεται. "Άκου- 
σε νὰ σοῦ πῶ! Καθὼς τὴν εἶδα νὰ 
µπαίνη στὴ σπηλιά, ἐκαμώθηκα πὼς 
κοιμᾶμαι καὶ τὴν ἄφησα νὰ σιµώση, 
νομίζοντας ἔτσι πὠς θὰ πέση στὰ χέ- 
ρια µου εὐκολώτερα., Μὰ ἐπειδὴ, ἐσὺ 
ροχάλιζες, καὶ πιστεύω πως αὖτο δὲν 
θὰ τὸ ξανακάµης πιά, τράθηξε ἴσα - 
ἴσα κατ ἀπάνου σου! ᾿Εγὼ τὴν ἄφη- 
σα νὰ πλησιάση. |Κι᾽ ἐκεῖ ποὺ ἄνοιξε 
τὸ στόµα της --- μιὰ στοµατάρα σὰν 
πηγάδι --- γιὰ νὰ χάψη τὸ κεφάλι 
σου, τὴν ἅρπαξα ἀπὸ τὴν οὐρά, τὴ 
φορτώθηκα στὴ ράχη µου, τὴν ἀνέθα- 
σα πάνω σ᾿ αὐτὸ τὸ δέντρο κι’ ἔτσι 
ἀπὸ ψηλὰ τὴν βρόντησα πάνω στὸν 
κοφτερὸ αὐτὸ βράχο! Καθὼς βλέπεις, 
τὸ πρᾶγμα δὲν ἦταν καὶ τόσο δύ- 
σκολο! . 

Ὁ ληστὴς ἀπόμεινε ἀκίνητος σὰν 
χαμένος ἀπὸ τὸ θαυμασμό του! Κι’ 
ἄρχισε νὰ φιλάη τὰ χέρια τοῦ Ἔρο- 
µάρα, γιατί, καθὼς πίστεψε, τὸν. Υλύ- 
τὠωσε ἀπὸ τὸ στόµα τῆς ἀρκούδας. 

Ὅταν ξαναμπῆκε στὴ σπηλιὰ ὁ λη- 
στὴς ἀπὸ τὸ Φό6ο του κύλησε μιὰ τό- 
σο µεγάλη πέτρα μπροστὰ στὴν εἴσο- 
δο ποὺ ἦταν τῶν ἀδυνάτων ἀδύνατο 
νὰ τὴν παραμµερίση πιὰ ὁ φτωχὸς ὁ 
Τροµάρας καὶ νὰ δοκιµάση νὰ ξανα- 
φύγη. 

Νὰ καὶ ὁλωαδιόλου ἀνοιχτὴ ἂν ἔ- 
µενε ἡ µπασιά, πάλι δὲν θὰ τοῦ ἐρ- 
χόταν στὸ νοῦ ἕνα τέτοιο πρᾶγμα! 

χι γιατὶ ὁ ληστὴς δὲν ροχάλιζε 
πιά! Κάθε ἄλλο. Ὕστερα ἀπὸ ὅσα 
πίστεψε ὁ ληστής, καὶ τὴν νευρικὴ τα- 
ραχὴ ποὺ δοκίµασε, σωµατώδης (α- 


Μὲ ἐρωτοῦν 
καὶ ἀπαντῶ: 


(Συνέχεια ἀπὸ τὴ σελίδα 366) 
'Ο Τάκης Καρδιτσιώτης μὲ ἐρωτᾶ: ᾿Απὸ ποῦ 
πῆρε τὸ ὄνομά της ἡ Καστοριά; 
. Απάντηση: Ὅπως ὑποστηρί- 
ζεται το ὄνομα της ἡ πολη τής Καστο- 
ριας το ὀφειλει στοὺς πολλοὺς κάστορες 
ποὺ ζουσαν στη λίμνη της ᾿Ορεστιάδος. 
Άναφερεται ὅτι κάστορες κυνηγουσαν ἐκεῖ 
και στις αρχες ἀἄκομα του Ἰ»ου σίώνα. ἩΗ 
Ετυμολογία οτι τὸ ονοµα τῆς Καστοριᾶς 
οφειλεται στὀ βουλγαρικὀ, ΚΟΡΤΙΙΚ που 
σηµαίνει Καστρο εἶναι ἀπαράδεκτο. 


Ο Γεώργιος Παπαδόπουλος 
πηρε τὸ Όνομα αὐτὸ ἡ Λαρισα; 


Απάντηση: Ἡ λέξη Λάρισα 
σημαινει φρούριο ἢἤ Ακρόπολη. Απο αὐτὴ 
πηρε το ονομα της ἡ. Λάρισα ποὺ ειναι 
ὡς ὀνομασία ἀρχαιοτατη, Κατὰ τὴ µυθο- 
λογια ἡ Λάρισα Όταν γυναίκα τοῦ ΊΠοσει- 
δωνα, µητερα τοῦ ΄᾿Αχαιοῦ, Φθίου και ΙΠε- 
λασγου η κατ᾽ ἄλλους θυγατέρα τοῦ Πς- 
λασγοῦ. Πάντως, κατὰ τὸ μῦθο ἀπ' αύτη 

Όπηρε τὸ ὄνομά της τόσο ἡ Θεσσαλικὴ Λά- 
ρισα ὅσο καὶ ἡ ἀκρόπολη τοῦ ΄Αργους. 


μὲ ἐρωτᾶ: Πῶς 


'Ο ᾿Απόστολος ᾿Ασλάνογλου 


" ), (Θεσσαλονίκη) μὲ 
έρωτα: Πὼς ἡ Καρδίτσα πηρε 


τὸ ὄνομα αὖὗτο; 
Απάντηση: Ὑπῆρξαν πολλοὶ 
ποὺ θέλησαν νὰ βροῦν στὸ Όνομα τῆς 
Καρδίτσας σλαυϊκὴ προέλευση. Ὡστόσο ἡ 
αρδίτσα προέρχεται σύμφωνα μὲ τὴν ἓ- 
πικρατοῦσα γνώμη ἀπὸ τὶς πολλές της 
καρυδιές, Καρυδίτσα-- Καρδίτσα. 


Κο] Α. Χατζῆς μὲ ἐρωτᾶ: ᾿Εὰν ἡ ᾿Ιπαλία ἔχει 
μυθολογία. 


Α πάντηση: Βέδαια. Στὰ καλού- 
πια μάλιστα τῆς ἰδικῆς µας μυθολογίας 
παρουσιάζει ἡ Ρώμη τὴν ἰδική της. Ἡ μυ- 
θολογία τῆς Ρώμης εἶναι παραπλησία 
πρὸς τὴν ἰδικήν µας καὶ γύρω ἀπὸ τοὺς 
θεοὺς ἰδίως εἶναι σὲ πολλὰ σημεῖα κακέ- 
κτυπη καὶ παρεφθαρµένη ἔκδοση τῆς ἰδι- 
κης µας, 


Ὃ Λουκᾶς Ντερέκας μὲ ἐρωτᾶ: «Εἴναι ἐξακρι- 
θωμένο ὅτι στὴ γῆ ὑπάρχει ζωὴ ἐδῶ κι’ 1 ἵὰ δισε- 
κατομμύριο χρόνια»; 


Απάντηση: Οἱ ὑπολογισμοὶ 
τῶν ἐπιστημόνων ἐπὶ τῇ βάσει τῶν γεω- 
λογικῶν ἐρευνῶν, τῆς ἐξετάσεως τῶν πα- 
λαιοντολογικῶν εὑρυμάτων καὶ ἄλλων ἐπι- 
στημονικῶν παρατηρήσεων καταλήγουν στὸ 
συμπέρασμα πὼς ἡ ζωὴ στὸν πλανήτη µας 
πρέπει νὰ ἄρχισε πρὸ 1.500.000.000 
Χρόνων. Φυσικὰ αὐτὰ τὰ χρόνια ὑπολογί- 
ζονται χοντρικά. Ὁ ἀκριθὴς καθορισμὸς 
τῆς ἡλικίας τῆς γῆς καὶ τῆς ἀρχῆς τῆς 
ζωῆς δὲν εἶναι. οὔτε δυνατὸς οὔτε εὔκολος. 


Ὁ Τηλέμαχος Τσελεπίδης μὲ ἐρωτᾶ: Εῖναι πε- 
Ριωρισμένος ὁ ἀριθμὸς τῶν φυλλαδίων μιᾶς ἐκδό- 
σεως καὶ ποιὸς ὁ ἀριθμός; 


Απάντηση:  Δὲν ὑπάρχει πε- 
Ριορισµός, μπορεῖ κανεὶς νὰ βγάλη ὅσα 
θέλει. Άμα Φτιάση κανεὶς τὶς τυπογρα- 
Φικὲς φόρμες μπορεῖ νὰ τραθήξη ὅσα θέ- 
λει ἀντίτυπα. Φυσικὰ κάποτε τὰ στοιχεῖα 
θὰ ὑποστοῦν κάποια Φθορά. Πάντως ἕνα 


θὼς ἦταν, ἄρχισε νὰ ροχαλίζη ἑἐφτὰ 
φορὲς περισσότερο ἀπὸ πρῶτα. 

Αλλά, ὕστερα ἀπὸ ὅσα ἔπαθε ὁ 
Τροµάρας, καὶ τὸν κίνδυνο ποὺ πέρα- 
σε, τὸ ροχαλητὸ τοῦ ληστῆ τοῦ Φφαι- 
νοταν σὰν νανούρισμα καὶ προτιμοῦσε 
νὰ τὸ ἀκούη σ᾿ ὅλη του τὴ ζωὴ παρὰ 
νὰ βΥῆ ἔξω καὶ νὰ συναντήση καμμιὰ 
δεύτερη ἀρκούδα! 


ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΒΙΖΥΗΝΟΣ 


στοιχεῖο μπορεῖ νὰ ἀνθέξη σὲ ἑκατομμύ- 
ρια ἐκτυπώσεων. " - 


ο. Νικ. Λαζ. Πουρσαλίδης μὲ ἐρωτᾶ: Στὴ Μά- 
κρη ᾿Αλεξανδρουπόλεως βρίσκεται ἡ ὙΣπηλιὰᾶ τοῦ 
Κύκλωπα ἢ στὴ Σικελία τῆς ᾿Ιταλίας; 


ΑἈπάντηστη: Παίρνουμε-σὰν δε- 
δοµένο ὅτι «ἳ Κύκλωπες καὶ ὁ Πολύφημος 
εἶναι μυθολογικὰ πρόσωπα. Πάντως ὃ 
τοὺς ὁμηριστὲς ὁ τόπος ποὺ τοποθετεῖ ὁ 
"Ὅμηρος τὸ Μῦθο του ἐν σχέσει μὲ τὸν ΄ 
Πολύφημο εἶναι ἡ Σικελία. 


Ο Κωνσταντῖνος Μακρυγιάννης μὲ ἐρωτᾶ: «Πότε 
ἔζησεν ὁ "Άγιος Γεράσιμος καὶ ποῖος ὁ βίος καὶ 
ἡ πολιτεία του»; 

Απάντηση: Ὁ "Άγιος Γεράσι- 
µος ὁ προστάτης τῆς νήσου Κεφαλληνίας 
τοῦ ὁποίου τὸ σεπτὸν σκήνωµα εὑρίσκεται 


εἰς τὴν ὁμώνυμον μονὴν τῶν ᾿Ομαλῶν, Υεν- 
νήθηκε στὰ Τρίκκαλα Κορινθίας εἰς τὸ 
1509 μ. Χ. Υἱὸς τοῦ Δημητρίου Νοταρᾶ 
ὠνῆκε σὲ μιὰ ἀπὸ τὶς πλέον ἀριστοκρα-. 
τικὲς οἰκογένειες τῆς Πελοποννήσου. Νέος 
ἐπιδόθηκε στὴν ἐκμάθηση τῶν ἱερῶν Ύροιμ- 
µάτων. Νέος ἀκόμη ἐγκαταλείπει τὴν οἱ- 
κογένειά του, τὰ πλούτη καὶ την εὐμά- 
ρειαν καὶ ἄρχισε πὴν πρώτην του Χρι- 
στιανικὴ ἄσκηση. Περιοδεύει κατόπιν εἰς 
Θεσσαλίαν, ἘΕὔξεινον ΙἸόντον, Κων)πολη, 
Προποντίδα, Χαλκιδόνα καὶ ἀπὸ ἐκεῖ ες 
Ἅγιον ἼὌΟρος. κεῖθεν εἰς “Ἱεροσόλυμα 
εἰς τὸ θεοθάδιστον "Όρος Σινᾶ, εἰς ᾿Αν- 
τιόχειαν καὶ Δαμασκόν, την Αἴγυπτον, τὴν 
Λιθύην, περιέρχεται σχεδὸν ὅλην τὴν Α: 
νατολήν. Παντοῦ ἀσκεῖ τὸ χριστιανικον Ερ; 
γον καὶ ἀκολουθεῖ τὴν ὁδὸν τῆς Ἀρετῆς. 
Φθάνει κατόπιν εἰς Κρήτην καὶ ἐκεῖθεν εἰς 
Ζάκυνθον καὶ ἐκ Ζακύνθου εἰς Κεφαλλη- 
γίαν. Εἰς Ζάκυνθον ἀσκήτευσε 5 χρόνους. 
Εἰς τὴν Κεφαλληνίαν ἀσκήτευσε εἰς το χὼ- 
ρίον Σπήλια καὶ ἐκεῖ ἵδρυσε τὴν μονην 
τῶν Ὁμαλῶν. Έζησε πάντοτε ἀσκώντοις την 
ἀρετήν. ᾿Απεδήμησε εἰς Κύριον τὴν 15 Αὖ- 
γούστου 19579. Μετὰ 213 ἔτη τὸ σκηνωµα 


του εὑρέθη ὅπως εἶχε ταφῆ, καὶ μττε. 
εὐωδίαν. 'Ὁ Πατριάρχης Κύριλλος ὁ Λού- 


καρις τὸν ἀνεκήρυξε ἅγιον κατα τον ]ού- 
λιον τοῦ 7130 ἀπὸ κτίσεως Κόσμου ἤτοι 
1622 µ. Χ. Ὁ "Άγιος Γεράσιμος, χάρις 
εἰς τὴν πίστη του πρὸς τὸν Θεὸν ἔκαμε 
πολλὰ θαύματα. 


«Ὁ Νικόλαος Γεωργίου Παπανικολάου μὲ ἐρῶ- 
τᾶ: Ποιὸ ἀστέρι ἔχουν ἀνακαλύψει τώρα οἱ ᾱ- 
στρονόµοι; οτε 

Απάντηση:  Ἔπειτα ἀπὸ τὴ 
λειτουργία τοῦ μεγαλυτέρού τηλεσκοπίου 
τοῦ κόσµου ποὺ ἐγκατεστάθηκε στὸ ἁστε- 
ροσκοπεῖο τοῦ Παλομὰρ ἄρχισαν να ΎὙϊ- 
νωνται ὁρατοὶ ἀρκετοὶ ἄπο τοὺς ἀστέρες 
ποὺ λέγονται 21ου. μονο καὶ Ὃ μα 
πιὸ µεγαλείτερο τὸ μέγεθος τοσο. μΜι- 
Κρότερος ὁ ἀστέρας). Στὰ 1943 ἀνακαλύ- 
Φθηκε δεύτερος δορυφορος του Ποσειδώνα. 
Ἡ μικρότερη ἀπόσταση του Ποσειδώνα 
ἀπὸ τὴ γῆ εἶναι 4.307 ἑκατομμύρια χιλι- 


όμετρα. . 
Ἡ "Ἠλίας Κουτσοδῆμος ἐρωτᾶ: Γιατὶ ὁ Χρι- 


στὸς εἶπε «τὸ αἷμα µου τὸ πῆς καινῆς διαθήκης»; 

Απάντηση : Ἡ φράση αὐτὴ 
εἰπώθηκε ἀπὸ τὸν ᾿Ιησοῦ. Χριστὸν κατὰ τὸ 
Μυστικὸν Δεῖπνον. Σ᾽ αὐτὸν τὸν δεῖπνο 
ἐγένετο γιὰ πρώτη Φορὰ τὸ μυστήριο της 
θείας εὐχαριστίας διὰ τῆς μετουσιώσεως 
τοῦ ἄρτου καὶ τοῦ οἴνου εἰς σῶμα Κοιὶ αἷμα 
τοῦ Κυρίου. Διὰ τῆς Φράσεως αὗτης Ὁ 
»Ιησοῦς ἐννοεῖ καὶ τὸν Σταυρικον του. ο 
νατον καὶ ὅτι θὰ χυθῆ τὸ αἷμα του ὕπει 
τῆς σωτηρίας τῶν ἀνθρώπων. Καὶ τς 
μα του» ἀποτελεῖ τὸ νέο συμδόλν η 
διαθήκη) ποὺ γίνεται’ μεταξὺ Ὃ άρνν 
θρώπων γιὰ τὴν σωτηρία τῶν 


ο. :. Ποιὰ ἡ κατα 
«Ὁ Νικόλαος Β ο πιορόνων- αἴναί λαῦοι ἡ ὄχι; 
γωγὴ τῶν ντόπι ἴλιες Φο” 


ο οχι καὶ ΧΙ σ 
Απάνοτ ἠμνδάφες, εἶναι ορᾶς καὶ 
ἷ - 


: πλευρᾶς καὶ 
ρὲς ὄχι-.Γῴληνες ἀπὸ πάσης Τε δηλώσεις 
γνήσιοι α) ὅλες τουσ λαῦοι εἴνοι Ένας 
δια Ἕλληνι μό τὰ, καμμιὰ ὁμοιότητο μὲ 

ὃς που νὰ 
ἀδν «Ελληνικό. 
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ΜΠΟΛΙΑΣΜΑΤΑ (συνέχεια) 


Μπόλασμα στὸ . 
Αὐτὸς ὁ τρόπος εἶναι ἀπὸ τοὺς πιὸ συ- 


μάτι. 


νηθισµένους. Παίΐρνοµε τὸ µάτι (µπόλι) 
ἀπὸ ἕνα βλαστάρι τοῦ δέντρου καὶ τὸ βά- 
ζομε στὴ Φλοῦδα τοῦ ὑποκείμενου. , ν 
Γιὰ µπόλια διαλέγοµε μάτια καλά, ποὺ 
βρίσκονται στὴ µέση τοῦ βλασταριοῦ. 
᾿᾽Αφοῦ διαλέξωμε τὸ κατάλληλο μάτι, 
᾿χαράζοµε πάνω καὶ κάτω του δυὸ χαρσ- 
κιές. Την μιὰ ἕνα πόντο ἀπάνω, την ἄλλη 
ἕνα πόντο κάτω. Ύστερα μὲ κατόλληλο 
σπρώξιµμο τοῦ σουγιὰ ἀνάμεσα στὸ ξύλο 
καὶ στῇ «φλοῦδα, ἀποχωρίζομε τὸ μπόλι 
ἀπὸ τὸ βλαστάρι... ,, ἳ « 
Τὸ καλὸ µπόλι δὲν ἔχει πάνω του ξύλο. 
Αν παρ᾽ ὅλη τὴν προσοχή µας ὁ σονυ- 
γιὰς τράθηξε καὶ λίγο ξύλο πρέπει νὰ τὸ 
βγάλωμε. Ἡ μάς 
Γι’ αὐτό, χρησιμοποιοῦμε τὰ νύχια µας, 
Αὐτὸ τὸ, ξεκόλληµα, πρέπει να Υΐνη ἁπὸ 


τὰ πάνω πρὸς τὰ κάτω κι’ ὄχι ἀπὸ κάτω 
πρὸς τ᾽ ἀπάνω γιὰ νὰ µην καταστραφῆ 
τὸ Φύτρο τοῦ ματιοῦ ὁπόταν τὸ µάτι 


«στραθώνεται» καὶ εἶναι πιὰ ἄχρηστο. 

᾿Αφοῦ τραθηχτῆ καλὰ τὸ µάτι, τὸ κρα- 
τθµε στὰ χείλια µας γιὰ νἄχωμε ἐλεύ- 
θερα τὰ χέρια. Διαλέγομε πάνω στὸ ὑπο- 
κείµενο ἕνα µέρος ἴσιο καὶ μὲ λεία φλοῦ- 
δα. Κι ἐκεῖ κάνοµε δυὸ χαρακιὲς ὡς εἶδος 
τα Ύστερα, σηκώνοµε μαλακὰ πολὺ μὲ τὸ 
σουγιὰ τὰ δυὸ ἄκρα τῆς Φλούδας καὶ µπά- 
ζομε µέσα τὸ µπόλι μὲ προσοχή, σπρώ- 
Χνοντάς το ἀπὸ τὰ πάνω πρὸς τὰ κάτω 
μέχρις ὅτου τὸ πάνω ἄκρο τῆς Φλούδας 
ποὺ συνοδεύει τὸ µπόλι (μάτι) ἀκουμπί- 
ση ἐντελῶς µέσα στὸ Τ, στὴν ὄρθιά του 
γρσμµη. 

᾿Αφοῦ τοποθετηθῆ ἔτσι τὸ µάτι σπρώ- 
Χνομε μαλακὰ μὲ τὸ µεγάλο δάχτυλο τὰ 
χείλη τοῦ Τ ποὺ κάτω του βρίσκεται τὸ 
μπόλι͵ μὲ τρόπο ὥστε νὰ ἀκουμπάη καλὰ 
κι αὐτό, κι’ ὕστερα δένοµε, καλὰ µπόλι 
καὶ ὑποκείμενο μὲ ράφια (κύπερα) ἢ κα- 
λύτερα μὲ μάλλινο: γῆμα. ο, ν 

᾿Αρχίζομε δὲ ν᾿ ἀφήνωμε τὸ µάτι ἐλεύ- 


1) α. οἱ δυὸ χαρακιές. β. Κομμάτι ξύλου οι 
Ί-  πὸ πίσω µέρος τοῦ ματιοῦ μὲ τι 
ἀφαιβο ο δη Κοπὴ τοῦ ἨΗπολιοῦ. 


Ακόμη προσέχοµε νὰ μὴν εἶναι πολὺ 
Φ ο-δ, τὸ δέσιμο ἀλλὰ νὰ εἶναι κάπως 

σφι Β ὁ μάτι. 

ῤ ὸ στὸ μάτι. 
πιὸ δυνατὸ Ἱὸ διαλέξαμε Υιὰ μπόλι πρέ- 
ες ζ που ασ κοτσάνι τοῦ Φύλλου, 
πει πάντα νὄχη Τβοπθόει νὰ τοποθετή- 
ν 4. κατόπιν μᾶς δείχνει 


ο πι ». τὸ µπόλιασμα 
ἂν ἔνες μέρες ὕστερα ο ὔκολα καὶ μὲ 
ίγε 


ε ύγει ευ λο, εἴ- 
β σάνι Φε . τυλο, 
ἂν αὐτὸ τὸ κοτσο; τὸ δάΧ 


᾿τσιγάρο. 


πὼς τὸ μπόλι ἀπέτυχε καὶ πρέπει νὰ ἑπα- 
ναλάθωμµε ξανὰ τὸ µπόλιασμα. 

Τὸ µπολιασμένο βλαστάρι τοῦ ὑποκεί- 
µενου πρέπει νὰ κλαδεύετα: Ψηλώτερα ἁπὸ 
τὸ µπόλι. 

Αν τὸ ὑποκείμενο ἔχει πολλοὺς χυμούς, 
ἁπλῶς κορφολογοῦμε τὸ µπολιασμένο βλα- 
στάρι. - 

Αν ὅμως δὲν ἔχει πολλοὺς χυμοὺς κι᾿ 
εἶναι ἀδύνατο, τὸ κλαδεύοµε σὲ µικρη, ἁπιό- 
σταση πόνω ὁ τὸ σημεῖο τοῦ µπολιά- 
σµατος: 10 - 15 η 20 πόντους, ὀἀναλύγως. 

Μόλις θεθαιωθοῦμε πὼς ἔπιασε τὸ µπο- 
Ἆι λύνομε τὸ δέσιµο καὶ τὸ ξαναδένοµε π:ὸ 
χαλαρὰ γιὰ νὰ μὴ στραγγαλίση τὸ βλα- 
στάρι, ἀλλὰ νὰ προστατεύη τὸ µέρος τοῦ 
ὑποκειμένου ποὺ τραυματίστηκε μὲ τὸν ἐμ- 
θολιασμµό. 

: Τὸ δέσιµο τὸ βγάζοµε ἐντελῶς ὅταν ἁρ- 
Χίζη τὸ µπόλι νὰ βλασταίνη. 

Ἐϊναι καλὸ νὰ ποτίζωµε τὴν παραμονῆ 
τοῦ µπολιάσµατος χορταστικἁ τὰ ὑποκεί- 
μενα, γιὰ νὰ ἔχουν περισσότερους χυμούς. 

Καὶ τὰ βλαστάρια ἀπ᾿ ὅτου θὰ πάρω- 
µε τα µάτια πρέπει νὰ εἶναι ἐπίσης ζω- 
ηρά. 

Έτσι τὰ µάτια ξεκολλᾶν καλύτερα, μὲ 
μεγαλύτερο κομμάτι Φλούδας, 

.. Αν µπολιάσωμε δέντρα ποὺ 
πάει πολὺ ὁ ἥλιος, διαλέµε γιὰ 
τὸ µπόλι τὸ βορεινό τους µέρος 


τὰ χτυ- 


που τὸ βρίσκει λιγότερο ὁ ἤ- 
λιος. καλύτερη ὥρα γιὰ τὸ 
µπόλι, εἶναι πρωῖ πρωῖ καὶ 
σούρουπο, ' 

ας: 

. Αλλὰ καλύτερα πρωῖ γιατὶ [ 
τότε οἱ Χυμοί τους εἶναι η] 
πρέπει. 


ὅπως 
ν ΄ ἡ 
Στὸ ἐρχόμενο θὰ συνεχίσω. 
ΔΟΥΛΕΙΕΣ του ΜΗΝΑ 


Στ ὰ χωράφια. Α- 
λωνίζοµε, ᾿Απολυμαίνομε τὸ 
«πορο κατὰ τοῦ δαυλίτη. "Οταν 

σπορος ἔχει προσθληθήη ἀπὸ 
αυλίτη, γεμίζει ἀπὸ μιὰ μαύρη 
σκονη ποῦ μυρίζει ἄσκημα. Γιὰ 
γα µην Ὑϊνη αὐτό, χρειάζεται ἀπολύμανση. 
Απολυμαίνομε τῷ΄ σπόρο βουτώντας τον 
σὲ διάλυμα ἕνα µέρος θειϊκοῦ χαλκοῦ (Ύα- 
λαζόπετρα) σὲ 100 µέρη νερό, ἐπὶ 5 λε- 
πτο.. ΄λυτο Ὑΐνεται 15 ὧρες πρὶν νὰ σπεί- 
παλ. Ὑπάρχουν καὶ διάφορες σκόνες ὑ- 
{ροργυροῦχες γιὰ τὴν ἀπολύμανση αὐτὴ 

ἁμπεθίτ, Χαδβεσάν, Δαυλιτίνη, κλπ). 

: Απολυμαίνομε τὸν σπόρο καὶ τὴν ἁπο- 
(σον Κατα τοῦ σκώρου καὶ τῆς Ψείρας. 

ας νωσρο οἱ σπόροι τρώγονται ἀπὸ 
κ τς νω δὲν φαίνεται τίποτε ἀπ᾿ ἔξω), 
ο ς σώος Φαίνονται ἐνωμένοι μεταξύ 
μη σπτὸ Κλωστές, Γι) αὐτὸ ἀπολυμαίνομε 
µρανα  , στὴν ἀποθήκη μὲ δ.θειοῦχο ἄν- 
νὰ μοι Καλύτερα ὅμως μὲ βρωμµι- 
ο κ. Ὅλιο. Τὸ βρωμιοῦχο μεθύλιο, ἂν 
ὅλα ο ντο οἱ ἀποθῆκες, ἐξολοθρεύει 
πας ρου μα τῶν ἀποθηκῶν. 'Ο διθειοῦ- 

νΌραξ εἶναι ἕνα ὑγρὸ σὰν λάδι. Εἰ- 


ναι δηλητήριο λνά ᾖ- ο νο Α δολ 
5 . ο. ὕκολα κ - 
πὸ πρέπει Ανάθει ε α καὶ γι αὐὖ- 


σὰ τὸ προ να ος Φωτιὰ ἢ 
σ οτώνει ὅλα τὰ σκουλήκια καὶ 
νο ποῦ ἐδάφους, Γιὰ νὰ ἀπολν- 
θάρι ἢ βονς σπόρους, τοὺς βάζοµε σὲ πι- 
ης αρέλι ὅρθιο. Πάνω στοὺς σπόρους 
νοµε τὸ δι πιάτο μὲ τὸ φάρμακο. Κλεί- 
µε 48 ὧνι άρι ἢ τὸ βαρέλι καὶ τὸ ἀφήνο- 
οτι νεή μες (Γιὰ «500 ὀκάδες σπόρους 
ἐξατμίζεται ὅμια φάρμακο). Τὸ φάρμακο 
σκουλήκια «ψόνο του καὶ σκοτώνει τὰ 
Ύομε τὸ ῥα Ύστερα ἀπὸ δυὸ μέρες, ἀνοί- 
κάὶ τοὺς ς ρέλι ἀδειάζομε τοὺς σπόροὺς 


ρίζοµε. "Οσο γιὰ τὴν ψεῖρα, 
Ὃ σπόροι ποὺ ἔχουν προσθληθη ἀπ᾿ αὐτῆ 
Α τρυπηµένοι καὶ Φαγωμένοι. ἘἜναν- 


τιον Χρησιμοποιοῦμε θρωμιοῦχο μεθύλιο. 


τὸ χωράφι ᾽ἁκόμη ὁ ος ἂνι « ν 
λαμιά, δι ἀκόμη ὀργώνομε τὴν κα 


Σπ δα απ. Ἡ « 
μ αμπέλι. Συνεχίζοµε τὰ 
δαν καὶ τὸ θειαφίσµατα ἂν χρειά- 


αᾱ. Μπόλι, β. χάραξη ὑποκειμένου σὲ σχῆμα Τ, Υ.. Πῶς νο Ἅ 
σηκώνεται ἡ φλούδα, δ. τοποθέτηση μπολιοῦ, ε. πῶς μπα' 


Ψεκάζοµε μὲ Ντὶ ντὶ τὶ γιὰ τὸ σκι 
κι. Ξεφυλλίιζομε τὰ πυκνόφυλλα. 

Σπο Ἁιοστάσν, Κρεμᾶμε µυν 
παγῖδες γιὰ δάκο κι ἄλλα ἔντομ 
Στήνοµε ξυλο ς κατὰ τοῦ «φλοιοτρί- 


6η» σκαθαριοῦ. 
εἶναι δε- 


Οἱ ξυλοπαγίδες ὅπως ξέρομε 
µάτια ἀπὸ κλαριὰ ποὺ τὰ βάζοµε κάτω 
ἁπὸ τὶς ἑληὲς ἢ τὰ κρεμοῦὺμε τὸν ᾽Απρίλιο, 
᾿Εούλιο καὶ Οχτώθριο. ᾿Εκεῖ μαζεύονται 
τὰ ἔντομα τοῦ Φλοιοτρίθη τῆς ἐληᾶς, ᾧ πι 

Αφήνομε τὰ δεµάτια ἕνα μηνα κι κ - 
στερα τα καιµε . ω 

Καρποφόρα. Συνεχίζοµε τὰ πο 
τίσµατα, στὴν ἀνάγκη ποτίζοντας μισὰ 
μισά, « κ. 

Καταστρέφοµε τ) ἀγριόχορτα καὶ τὰ 
ζιζάνια μὲ σκαλίσµατα. ᾿Ο καλύτερος ΤΙ 
πος εἶναι κι ἐλαφρος Ψεκασμµος µε αχ 
θαρτο πετρέλαιο. ν 

Κρεμᾶμε μυ:ιγοπαγῖδες μὲ ξυδόνερο καὶ 
καρπουζοῦμι ἢ σταφιδίνη. 

Καῖμε τὰ πεσµένα Φροῦτα. ἴ 

Πατάτα. Σπέρνομε ὄψιμα. Κατα 
πολεμοῦμε τὸ σκουλῆκι (Φθοριμαία) ποὺ 
| 


κατατρώει τὰ φῦλλα ἀλλὰ προπαντὸς τρὺ 
πάει τὶς πατάτες. 1 ' 

᾿᾽Απολυμαίνομε τὶς πατάτες στις ἀπο- 
θῆκες μὲ βρωμιοῦχο μεθύλιο. 


τὸ µπόλι, ζ, Πῶς δενεται τὸ µπόλι. 
Συνεχίζοµε τὴν συγκοµιδὴ ἀπὸ τὶς πρθ΄ 
ἅμες, ο, 
Καπνός. Στὰ θερµότερα µέρη τὸ 
µαζεύοµε. Σκαλίζοµε. Παραχώνουμρλλα 
ποὺ κοντεύουν νὰ ὡριμάσουν τὰ 9 
τους. 


Μπαμπάκι. Σκαλίζοµε τὸ ὄψε 
μα, Παραχώνουµε ἐκεῖνα ποὺ κοντεύουν͵ 
ὡριμάσουν τὰ φῦλλα τους, 

Λαχανόκηπος, 
λίζοµε, βοτανίζοµε τὰ ὄψιμα. κόμη 
ραδίκι, σέλινο, ἀντίδι.  Σπέρνομε τρ, 
ὄψιμα κολοκύθια, ἀγγούρια καὶ κους 
Μεταφυτεύοµε τά σέλινα, τὰ πράσα, 
κουνουπίδια. 

Συνεχίζοµε 
ρινά, 

Προετοιµάζοµε τὸν σπόρο τῆς 
(προθλάστηση) γιὰ νὰ Φυτευθῆ κατα τς 
δεκαπενταύγουστο. Προστατεύοµε τά ο] 
ταρικὰ κατὰ τοῦ τετρανύχου μὲ ἐλαφρῶιιο- 
συχνὰ θειαφίσµατα μὲ μῖγμα ἀσθεστος ς 
γης καὶ θειαφιοῦ σὲ ἀναλογία 2 ὀκαί ἳ 
θειάφι, 2 ἀσθέστη, 100 ὀκάδες νερο. ῃ 

Στὰ ξυνόδεντρα.: Σι 
ζομε τὰ ποτίσµατα. Ἡ ψῶρα πολεμιάδες 
μὲ, Ίγο ὀκάδες βορδιγάλειο σὲ 100 ὀκά 
νερό. ἡ ἀπὸ 
Τὰ χόρτα ποὺ πετάγονται ὕστερα ιν 
τὸ πότισμα νὰ καταστρέφωνται μὲ ἀϊ 
θαρτο πετρέλαιο. νο 
ο υΣτὴν κτηνοτροφία. θεια” 
Φίζοµε γιὰ τὶς στάχτες τὰ διάφορα κτῆ- 
Ὃ ο ας ο ολα ο 

κες κατὰ τοῦ σκαθαριοῦ ρουχου). 

Ὁ µπάρμπα ΜΗΤΡΟΣ 
ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ; 8 


; 
:Α. Μ. 'ΟὉ πιὸ ἀποτελεσματικὸς ----ΜΕΧΡΙ 
σήµερα --- τρόπος γιὰ νὰ καταπολεμηθῃ. 
ὁ δόκος (ποὺ σκουληκιάζει τὴν ἐληά) εἶναι 
ράντισµα τῆς περιοχῆς μὲ ἀἁρσενικουχο 


νὰ μαζεύοµε τὰ καλοκαι” 


πατάτας. 


ΤΟ ΞΙ«βΑί«! 


14ον α 

Θὰ δοῦμε σήµερα μερικὲς διδακτικὲς θέ- 
σεις ἀπὸ τὶς ὁποῖες, ἔχοντας τὰ λευκὰ 
καὶ τὴν κίνηση θὰ δώσουμε τὸ µάτ. Νὰ 
προσπαθήσετε πάλι νὰ βρῆτε τὸν τρόπο 
μόνοι σας, χωρὶς νὰ κοιτάξετε τὴν λύση 
ποὺ σᾶς δίνω κάτω ἀπὸ τὴν κάθε ἄσκηση 
καὶ ἐφαρμόζοντας ὅσο μπορεῖτε περισσό- 
τερο τὸν βασικὸ κανόνα: νὰ μὴ ἀγγίζετε 
τὰ κομμάτια πρὶν βρῆτε τὴν κίνηση ποὺ 
θὰ παίξετε. 

α) Κοιτάξτε τὴν εἰκόνα ἀρ. 23. 

Τὰ λευκὰ κάνουν σὲ 2 κινήσεις μὰτ μὲ 
τὸν ἑξῆς τρόπο: ]Βζ2Χζ7--! Δίνοντας τὸ 
σὰχ αὐτὸ θυσιάζουν τὴν Β. Τὰ μαῦρα ἔ- 
χουν δυὸ δυνατὲς ἀπαντήσεις. "ΗἩ νὰ φέ- 
ρουν τὸν Β τους στὸ θ8 (ὁπότε τὰ λευκὰ 


δίνουν τὸ μὰτ μὲ 2ΒΕ7ΧΠζ8) ἢ νὰ πά- . 


ρουν τὴν λΒ μὲ Ἱ]...ΠζΘΧΒζ7. Τώρα ὅ- 
µως τὰ λευκὰ δίνουν τὸ μὰτ μὲ 2 Πε]---εΒ 
χωρὶς ὁ μΠζΖζ νὰ µπορῃῆ νὰ τὸ καλύψη, 
γιατὶ εἶναι ὅπως βλέπετε καρφωμένος στὸ 
ζ7 ἀπὸ τὸν λΑ63. 
β) Τώρα μιὰ ἄλλη διδακτικὴ θέση: 
Λευκὰ (5): ρα], ΒδΙ, ΠθΙ, Α63, Σα2. 
Μαῦρα (6): Ρθ8, Βα7, Παλ, ΠΒ, 
Ση7, ϱ7. 
Μὰτ σὲ 2 κινήσεις. 
Λύσις: 1/ΠθΙΧθ7--!, ΡΧΠΘ7. 2 Βθ5 
μάτ. 
Υ) ᾿Ακόμη µία: 
ο λευκὰ (ό): Ρ61, ΠΥ2, ΑΣΙ, Αζ4, Ση2, 
Ἠαῦρα (7): ΡΥ8, Π58, Πθ8, Ι57, Σα7, 
. χο 
λλὰτ σὲ 2 κινήσεις, : 
Λύσις: 1 ΠΥ2Χγό:-!, 67ΧΓιΥό. 2 Αξ]---- 
αό µάτ. 
δν 
; ζκά 


2 
ἵ 


- Εἰκόνα 23 
Τώρα θὰ δοῦμε μερικὲς θέσεις ὅπου τὸ 
ἑ 3 κινήσεις: 


Ρα], Βζ2, Πε. Πζ1, 
: Ρηδ, Βα5δ, Παδ, Πζ8, Σζ7, 


μὰτ γίνεται σὲ 
α) Λευκὰ (5): 


΄, - 
Μὰτ σὲ 3 κινήσεις. 


“Ἡ θέση μοιάζει μὲ τὴν εἰκόνα ἀρ, 23. 


Ἡ λύση, εἶναι: 
1. Βζ2Χζ7-ΕΙ, ΠζΒΧΗζ7. 2 Πεῖ---εδ-ς, 
ΠΕ7- «8. 3 ΠΧΠ µάτ. 


ν Λευκὰ (5): Ρα], Βθ2, Π6Ι, Ιδς, 


αξ, 
Μαῦρα (8): Ρηδ, Βα7, ΠΠαδ, ΠΖ8, Σ67, 
7, Ἠη7, 67. 


ν 

µελάσσα. Οσο γιὰ τὸ σάπισµα τῆς ρί- 

ζας ποῦ ρωτᾶς, λέγεται δερµατοφόρο. Αὐ- 

πτὸ καταπολεμᾶται μὲ τὸ νὰ ρίξωµε ἁσθέ- 

στη στὸ ἔδαφος γύρω στὸ λαιμὸ τῶν ἐλαι- 
οδέντρων. 

Ζ. Φ. Ἔχω σκοπὸ νὰ σᾶς γράψω σύν- 

τοµα γιὰ τὴν περιποίηση τῶν γεωργικῶν 

| μηχανημάτων ποὺ μιὰ μέρα Θ’ (ἄντικατα- 


στήσουν ἐντελῶς τὸν µόχθο τοῦ ἀγρότη. 


παίρνει τὸν μΠ 


Μὰτ σὲ 3 κινήσεις. 
Λύσις: 1 |δς---ε7-, Ρη8---θ8. 2: ΒΘ2Χ 
67:-1, ΡΘΒΧΒΘ7. 3 ΤΙ6Ι---θ1 µάτ. 


Υ). Λευκὰ (6): Ρα], ΒΥΙ, Π6Ι, Σα», 
62, ζό6 


ς ζ6. 
Μαῦρα (8): Ρθ8, ΒαβΒ, Πζ8, Σαό, 67, 
ζ7, πό; θ7. ς 
ἁτ σὲ 3 κινήσείς. Ξ 

Λύσις: 1 ΒγΥ]--θό (ἀπειλεῖ νὰ κάµη 
μὰτ μὲ τὴν ἑπόμενη κίνηση: 2 Βθό-- η7), 
Πζ8-- η8 (ἡ µόνη κίνηση τῶν μαύρων ποὺ 
μπορεῖ ν᾿ ἀποκρούση τὴν ἀπειλή). 2 ΒΘόΧ 


ορ 
υσἍ 


υ ᾱ 
ὦ 


Εἰκόνα 24 


67-Ε!. (πάλι μιὰ ὡραία θυσία τῆς Β), 
ΡΘΒΧΒΘ7. 3 Π6]-.-θ] µάτ. 
8) Λευκὰ (5): ρα], ΠζΙ, ΠΘΙ, ΄Αζό, 


α2. 
Μαῦρα (8): Ρπ8, Βα8, Πζ8, Σαό, 67, 
ἔ7; πό, 67. 

ἁτ σὲ 3 κινήσεις. . 

Λύσις: 1 ΠΘΙΧθ7 (ἀπειλεῖ μὰτ μὲ 2 
Π07-.-68), ΡηΒΧΠΟ7. 2 ΠζΙ---θ1--, Ρ67--- 
ηδ. 3 Πθ[:--θ8 µάτ. 

Ὅλες αὐτὲς οἱ θέσεις ποὺ εἴδαμε ἢ ἄλ- 
λες παραπλήσιες παρουσιάζονται συχνὰ 
στὰ τέλη. τῶν παρτί καὶ ἡ λύση, τους 
εἶναι πολὺ διδακτική. 

Τώρα μὲ τὴ θέση τῆς εἰκόνας ἀρ. 24 
σᾶς δίνω ἕναν ὡραῖο καὶ πολὺ διδακτικὸ 
συνδυασμὸ ποὺ τὰ μαῦρα ἐφαρμόζουν γιὰ 
νὰ δώσουν τὸ µάτ. 

;. Παρακολουθῆστε τώρα µαζί µου τὶς κι- 
νήσεις: Ἰ Βεδ---εό. Τὰ μαῦρα ποροον 
ν ο ίσος, τὸ ΕνΧ αὐτὸ μὲ δυὸ 
τρόπους: Ὁ πρῶτος εἶναι νὸς καλύ 
τὸν Ῥ τους μὲ τὸν Π (δηλαδή, μὲ τν εὸ 
Πζ8-. ζ7) ἀλλὰ τότε. ἀκολουθεῖ 2 Βεόχ 
ΠΟ7.Ε, ῬηΒ--.8 καὶ 3 Βζ7-- 8 µάτ Ὥστε 

ἄμυνα αὐτὴ τῶν μαύρων δὲν ὠφελεῖ. 
αν Ἐν ο ης (μετὰ πο” ΒἘδε 

τῶν λευκῶν) εἶναι ὙΥιὰ τὰ ῦ ὰ 
παίξουν 1... ῬΡη8--θ8. νο Μι 

Ἡ ἐπίθεση τῶν λευκῶν συνεχίζεται τώρα 
μ ἕνα δεύτερο σάχ, αὐτὴ τὴ Φορὰ μὲ τὸν 

Ιππο: 21η5---ζ7- Τώρα τὰ μαῦρα ἂν πά- 


Εἰκόνα 28. 


Ρουν τὸν λ! μὲ 2... ΠζΒΧΙζ7 τότε ἡ λΒ 
ν καὶ ἡ δυσαναλογία τῶν 
δυνάμεων. γίνεται τέτοια ποὺ τὰ μαῦρα δὲν 
Έχουν τρόπο νὰ: γλυτώσουν τὸ μὰτ μὲ λί- 
γες κινήσεις. ὍὭστε τὰ μαῦρα ἀντὶ νὰ πά- 
ρουν τὸν λΙζ7 θὰ παίξουν 2... Ρ08- π8 
γιὰ ν᾿ ἀποφύγουν τὸ σὰχ ποὺ ἐδέχτηκαν 


{ 


ΝΕΟΙ ΠΟΙΗΤΑΙ 
«ΑΕΤΟΙ ΣΤΑ ΚΛΟΥΒΙΑ»Σ 


, 
«'Ἡ καρδιὰ καὶ τὸ τραγούδι µου, ταπεινὸ ἀφιέ- 
ῥρωμα, στὰ σκλαδωµένα ἀδέλφια τῆς Κύπρου». 


Χῦνε τὸ τρεμοσπάραγµμά σου 
σκλάθ᾽ ἀετὲ τῆς Κύπρου, 

στὰ πέλαγα καὶ στὴν στεριά, 
τοὺς πόθους, καὶ τὰ ὄνειρά σου, 
πὰ µατωμµένα τὰ φτερά σου, 
θυσία γιὰ τὴν λευτεριά... 
ΒόΥΥ᾽, ἀετὲ μὲς στὸ κλουδί σου, 
καὶ ζήτα πάντα ἁπ᾿. τοὺς μεγάλους, 
ὅτι σοῦ στέρησαν σκληρά” 

πὴν ἀρχοντιά, καὶ τὴν τιµή σου, 
καὶ τὰ πλατειά σου τὰ φτερά. 


Χῆῶνε τὸ τρεµοσπάραγµά σου 

καὶ λέγε πάντα στοὺς μεγάλους, 
μὲ τὴν φωνή σου τὴν. στριγγιά, 
πὼς δὲν γεννάει ἡ πορφύρα, 
χρυσάφια σπάταλα καὶ μῦρα, 
τῆς μάνας σου τὴν ἀγκαλιά... 


Κτύπα τὰ βαριοσίδερά σου, 
µέσα στὸν ὕπνο τῶν μεγάλων, 


νὰ γίνουν κόταρα βαρειά, 
ἴσως ξυπνήσουν, κι ἴσως δοῦνε, 
πὼς οἱ ἀετοὶ δὲν ζοῦν, - 
σκλαδωµένοι στὰ κλουδιά! 


(Γυμνάσιο Νάξου) 
ΤΑΞΙΔΕΥΤΗΣ 


Φέτος, ποὺ µέσα µου ἀνιοῦν πηγὲς ἀστείρευτες 
---τ ἀγνά µου νειᾶταϊ : 

μὲ φῶς ᾿Αλήθειας, ἁπαλὰ σέρνω τὰ πόδια µου 
γιὰ νίκης στράτα. 

Καὶ ταξιδεύοντας, πιαστοὺς νοιώθω τοὺς θρῖαμ- 


νὰ μοῦ μιλοῦνε: ς 
---αΤρέχε ύ αἲ' καὶ στῆς καρδιᾶς τοὺς κή- 
πους µου 
χαρὲς ἀνθοῦνε!... ἤ 
Διαθαίνω χῶρες σκυθρωπές, Ὑκρεμούς, ψηλώματα, 
κορφὲς καὶ χάη, ἲ ος ͵ 
κι ἁπλώνω φῶς, ἐνῶ, γλυκόηχα ἡ λύρα µου 
ὕμνους σκορπάει, 
Μὲ ὅμοια γλύκα τραγουδῶ τὸν Ὥριον "Απλαστο 
καὶ τὸν δοξάζω, ο. Ἀ 
στ᾽ ἀραξοδθόλια τοῦ ἀγνοῦ νησιοῦ τῆς νίκης µου 
καθὼς άζωΙ... 
Τώρα, θὰ μείνω δῶ γιὰ πάντα μὲ τοὺς ρα 
μου 
ὥσπου μιὰ µέρα: -. 
Θὰ μ᾿ ἀνεδάσουν τὴν ψυχή µου μύριοι ἄγγελοι 
κεῖ, στὸν Πατέρα!... 
ΣΤΥΛΙΑΝΟΣ ΠΑΥΛΟΥ ΤΣΙΑΚΑΣ 
: (Λαμία) 


ἀπὸ τὸν λΙζ7. Τώρα ὅμως τὰ περιμένει 
ἄλλη καταστροφὴ μὲ τὴν ἀκόλουθη τελικὴ 
Φάση. τῆς ἐπιθέσεως τῶν λευκῶν: 3 Ιζ--- 
Θ6ό--- (ένα διπλὸ σὰχ ἐξ ἁἀποκαλύψεως). 
Ὅπως ἔχουμε πῆ τὸ διπλὸ σὰχ δὲν ἀπο- 
κρού»ται μ᾿ ἄλλο τρόπο παρὰ µόνο μὲ µε- 
ταχ:νηση τοῦ ῬΒ. Ἔτσι τὰ μαῦρα παίζουν 
ἀναγκαστικὰ 3... ῬΡηδ---θ8. Πρρσσς 
πώρα τὴν συνέχεια: 4 Βεό-- ηΒ-ΙΓ! ! ἰιὰς 
θαυμάσια θυσία τῆς ολ: Ἡ μόνη: δυνατὴ 
ἀπάντηση τῶν μαύρων εἶναι νὰ πάρουν τὴν 
Β μὲ α νι Π τους, δηλαδὴ 4.. :ΠζΘΧΡΠΒ. 
Τώρα τὰ λευκά, ὕστερ᾽ ἀπ᾿ αὐτὴ τὴ Θυ- 
σία δὲν ἔμειναν παρὰ μονάχα μὲ τὸν | 
τους, ἀλλὰ ἡ θέση τῶν μαύρων κομματιῶ) 
εἶναι τέτοια ποὺ ὁ λΙ µονάχος του η 
ἁρκετὸς νὰ δώση τὸ μᾶτ μὲ 5 Ιθ6---ἕ ἡ 

Προσέξτε τὸ μὰτ αὐτὸ ποὺ σᾶς τὸ δίνω 
στὴν εἰκόνα ἀρ. 25 ἃ ο τι σα 

Ονομάζεται «πνιγμ ος κλείσει 


ο Βασιλιᾶ τους 


μὲ τὰ ἴδια το 


άψαμε παραπα- 
µετε μον ο οιτάξετε ας ο ακηθη. 
χωρίρετετε η αν δοῦ πῶς 
. θὰ υμε. Το 
Στὸ ἐρχόμενόενῃ τὴν Β ἢ τὸν 
περ η τοι ΠΙΟΝΙ 


δι 


πὲς καὶ τότε ποὺ δὲν εἶχες διατηροῦσες καὶ δια- 


ες : 
ο πηρεῖς τὸ δικαίωµα νὰ στέλνης συνεργασίες. Γιὰ 
ΡΧΙΣύΝΙ χΙ τὸ ἄλλο ποὺ μ’ ἐρωτᾶς θὰ σοῦ ἀπαντήση ἡ δ:ο-- 
περαίωση), Χρῖστος Κ. Γκιώντσας, Πίνδαρος 
: ς 


-- ᾽Ανυϕαντῆς, Γεώργιος ’Αθ. Γάρδος, 
9 . Τά” 1. Νικολαΐδης (εὐχαριστῷ θερμῶς), Ο Η 
1 ἅ 4 πουλος. Γεώργιος Καλαποθαρόκης { . ο ο 
: εν ὋὍ µος (3), ᾿Ιωάννης Δημ. Σκαρόκης { με 


ες πτριπτώσεις 


γιὰ 
ο ἔχει μας 


τήση Ἡ διοζπεραίωση. "Οσο 


κ. 


5, Πῆρα τὰ σκίτσα τῶν φίλων µου Δ. Γ. Μέ- Φθησαν ὑπ' ὄφη), Πέτρος Μπαρακίτης. 
οσον κολὰ ἀλλὰ μὲ ἀκατόλληλο μελάνι σχε- 


διασµένα), Σ. Σταματάκη ᾖ(πολ)ὺ καλά. θη ορ 


εὐχαριστῷ μὰ ἀγαπητέ µου ΚΛΕΑΝ- ΣΑΙΟΠΟΥΑΑ. Μὲ ἐἑνδιαφέ- 


ΡΗ γιὰ τὸ ὡροῖο καὶ Ὑεμάτο ἐνθουσια- 


Μπράβο). σμὸ γράμμα σου, ο μὰ νο 
- η α ὥ { 5 ο σήµερα ἴἔχε έ να 
ἐν. Πῆρα τὶς σποζοκεφαλιὲς να Φίλων µου 3 ΨΑΡΑ ΣΤΕΡΙΑΝΕ. µΜοῦ ἔστειλες 1500 δὲν θά νὰ σ νἷν σνστήσω 
Αχιλλέα Γρίβα,  Ἐμμ. Μιχ. Χατζηδόκη καὶ δραχ ν ο πείνα. ον Ὁ - ο πολὺ 
ὀλν. Μις. Κιδώνά κ  λθσύμου καὶ γιὰ πεννο- Σᾶς εὔχο θὰ εὐχαριστηθῷ πο 
9 ή : ὴ των. ὑτὰ ὅλα ἔχουν 4.000. Σὲ ἁ μάθω ς ς ἑξετὰ σου. 
ᾖ, Πῆρα τὰ, «γιά νὰ γελάτεν τῶν Φρων µου Χρώνώ λοιπόν 3:500, ος κά ες ὧχεας ο πι Οἱ φίλοι μον δλοι 
΄ { ρ ” ο Μιχ. ατζηδάκ. καὶ - ο”. ἕοι α ἰ ωσαν ἑξιτάσεις στ 
ο. ο Ἐμμ "χ Ψ αῑς κ. αρέδαια Β. ΘΕΡΜΕ ιπορεῖ νὰ ἔχη κα- λαο "Εμπρὸς ορ. θάρρος. 
Ἰ ; β σε ῃ 3 νο Ὄνα, δύο καὶ περισσότερα ἂν θέλη φαυδώνυμο. : κ. ἳ -, 
3, Πῆρα καὶ διαθίθασα η ρα Σ’ εὐχαριστῶ γιὰ τὰ καλά σου λόγια. Γιὰ τὴν ἆ εὐχαριστὸ : 
ῶ ἴλων μου: (κο: , π α ο . - 
πο  τροα 2 πα. Παπαγεωργίου, Χρ. ενα Πῆρα τὶς συνεργασίες ποὺ μοῦ ἔστειλαν οἱ Σα κ άρρ τς ΙΠΑΝΕΙΗ η. βουκολα 
Εαώιλοπούλου καὶ ων. Ἀημπτριόθη (3) Εν νου ο Ὑγανοπούλα (κολά), Θισπρύλα ὅον Ἀυσπυκὸς τὰ σκίτσα σου δὲν εἶναι καὶ πάλὲ 
ὁ» Χαίρω  ἰδιαιτέρως ἀγαπηὲ Α. ΓΡΕΒΑ τὰ λέμε ρα τό), ο. Πάσχος (τί νὰ καλὰ ἀπὸ ἀπόψεως μελάνης. Φρόντισε νὰ τὴν ολ 
ὀ πῶς Έχω ἕνα τό παντῶ τίποτε, θὰ σα; ο παω κὐι ποόημα τα] λάξης. Πόρε σινικὴ µελάνη. Τὸ ποίηµά σου κα. 


(Νιγρίτα ποὺ πληροφοροῦμαι 


σο καλὸ φίλο. Σ᾽ εὐχαριστῷ γιὰ τὰ καλά σου Βασίλειος πο σοῦ ἀπαντήσουν τὰ πράγματα), 


.. Θέρμος (καλό), καὶ λριστείδης λούτσικο. Τὶς ἐρωτήσεις σου τς διαδίδασα στὸ 


νιατρὀ. Σημειώνω τὴν καταγγελία σου Υά πα 


λόγια. ν Μιλπ, Γιαγνόπουλος (ὀρκετὰ καλό). μ μι « - ὃς 
ν εν ) ο, . ἀγαπητέ µου Πύργο ποὺ δημοσιεύτηκε στὸ, α73ν πὼς εἶναι μον 
σᾶς δώσω ς σοι ἅπα κ 
αδξ θὰ πο ρα ΚΚ Ἱσρίςς πιά τὸ Ῥα κεῖμξι ὠλαριστῶ .θερμὰ φίλε ΠΑΥΛΟ ΒΑΣΙ. ΙΑ τὸ μηνα ωπέισα Δημοσιώο δ ἍἩἳ 
ε ἓ. . { για την πε αφὴ τῆς σχολικῆς ἑορτῆ ο. 
Ἰόφωνο με γαλινίτη- ᾿Αγραπιδιῶν ο “Ὕρωφι νς οοὶς“ορτης πὰ εὐχάριστα νέα σου: 
. 3 : αν ΑΡΗΣ. ν .. Συγχαί τὸν δηµοδιδάσκαλον κ. ορισε 3 Ην ό ν 
: -. ΛΑΜΠΡΟ ΝΤΟΤΣΙΑ: Εὐχαριστῶ γιὰ τἠν Πέτρο Σορώντόπουλον διὸ τὴν ἑτιυχὴ διξαιωχή ο «Σᾶς πληροφορῶ ὅτι πρὸ ἡμερῶν τὸ χοβύμπα. 
τ προαιρετική εἰσφορά. Σὅ5 εὐχαριστῷ γιὰ ὅλα, της, μαι µόνο ποὺ δὲν μπορῶ νὰ σᾶς εὖχα- εἰογάσθη μὲ ζῆλον διὰ νὰ βγάλη καὶ μετα 


ος ῃ Β ῃ ριστήσω καὶ δη, ῷ ἡ Ἡ μ πρ θβον ῃ 1 Β0 κυδικὰ πέτρα 
ᾱ ὰ σι ,  δημοσιεύ. τὴν πε αφή. Γ Φφέοη ἐκ τῶ, πτοµείω» περὶ τὰ υ ' 
ἆ Σάς οὐ κο Αντομη κυλόνακή, Φαντάσου: "χουμε σ’ ὅλη ανν λλδο γα ο. καὶ 30 Ἅμιου γιὰ τὴν ἐπύκταση τοῦ διαταξον 
Μὰ εἶναι τόσο γνωστὰ καὶ χιλισειπωµένα. ντονα Χωρίς νὰ ὑπολονίσουμε τὰ ἰδιωτικά, 60 Δημοτικοῦ Σχολείου µας». 
.Ἄ οι Δ, Γ. ΜΕΡΙΑΝΟΣ μοῦ γράφει ὅτι ὁ ἀμτορικὰς σχολὲς καὶ 8980 δημοτικὰ σγολεῖα. Λο; . πῃ πι » - ἴλων µου: 
Λεονάρδος Μτὰ Βήντσι ἀντέγραψε τὰ σκίτσα ποὺ ἄλριασε λοιπὸν τί θὰ γινόταν ἂν ἀφιέρωνα δι’ ὁ Πλρα τὶς ἐπιταγὲς τῶν φί 


ας - ια Ξ ὅλα αὐτὰ ἔστω καὶ Β ν . . Κουτρόκη, Γεωργίου Σιάχου, Δημ. ΣΧ. 
τν ππραης ο περ ράπος», λαμάένω ἠπὸ οτι τὰ κρειαξόμρυνα” ἠλοληρο τόμο περιοδικαῦ ού λ9λ. Εφορείας Χρυσογωράφων, ἀπ. τἍΧ' 
μείωση τὴν κατηγορία. ᾿Εξ ὅσων ὅμως μπορῶ νὰ δαν πὸ διάβαζε, ρουλιώ, Σχ. ᾿Εφορείας Πορσκυνητῶν, - 8 
ο ο - Α, 2 : 7 ρείας Κατημερίου, Δημ. Σχ. Κουταραίνης, 
κρίνω, δὲν Ξέρω ἂν ὁ Λεονάρδος Ντὰ Βίντσι µι- Ὁν Μοῦ γράφεις ΜΙΚΡΗ ΑΝΑΠΛΙΩΤΟΠΟΥΑΑ: Σχ. Λαμουλιαννάτων,, Κὠν. Μιχαηλίδη, 


ο η μας μμ νας παλαιός σας φίλος καὶ ἀναγνώστης Δημ, Σχ. Β΄ Περιφερεί 4 
ἀκόμη, εἶναι μιὰ μελλοντική καλλιτεχνικὴ εν Ὀτῆλεος μον ὑμῶν περιοδικ-ῦ, Δισθάζοντας τὶς . ας ὶ Π ἡ, διεκπεραίωση τὶς, 
ὃν φυσικά, ἐπιδεθ καὶ καλλιεργή να ο 4 μας ον ας 1 εριοδικοῦ ἀντελήφθην αὐτὰ ποὺ ἐπι- Ὁ Πτρα σα θιοδδεδς σον ἴλοι τον: θωμᾶς 
Ιώ ο) : “εργῆση τὸ Ἰαλώτο  ἍἘότε καὶ σᾶς θαυµάζω, ἀσφαλῶς μιὰ µέρα τὸ ἐπιστολὲς ποὺ μοῦ ἔστειλαν οἱ φίλα περιμένω 
Πάντως περιμένω τὴν. ἀπάντ ποῦ  Λεονάρ- ργον σας θὰ ἀναγνωοισθὴ. Στὸ ἔργον ποὺ ἐπί- Ζηκόπουλος καὶ Χαρίκλεια Δαμισιόκη 


ας Θεσσολονίκης) ιν 


αλα Ἠτὰ Βίντσι στὶς καταγγελίες, ὁ ποίηµά σου Χειρῆτε συναντᾶτε μύρια ἐμπόδια ἀλλὰ σὲ ἢ συ-τογασίες σου καὶ Ὑράμματά σου ἀπὸ τ χθ 
μετα καλό. Ἰ ζ - : ο κοπο μτόσεις ποίπει νὰ πηγαίνουμε ἑνάν- ριό). ] 
"Φ, Καὶ ὁ ΣΤΕΛΙΟΣ ΣΤΑΜΑΤΑΚΗΣ μοῦ κάνει ὅταν τὸ μμ οπεπίση» ἔλεγαν οἱ Λατίνοι Μόνον να κκ : ς Π 
τὴν ἴδια καταγγελία γιὰ τὸν Λεονάρδο Ντὰ Βίν- τν μα αἴια πύοινο διαδαίνει στὶς Φλέδες µας 3 Πῆρα τὶς ἀθλητικὲς συνοργασίες 

τσι. Περιμένω λοιπόν. Γιὰ τὸ ζήτημα ποὺ μὲ ρω- «Ἠποροῦμε γὰ δώσουμε κάτι τὸ ἀνώτερο, τὸ µου: Πυρπολητὴ Κανάρη [δὲν δηµοσι μὲ τὸ 


τὸ ὡραῖο, στὴν διψασμένη νειότη, γελίες σου ὄχι διότι δὲν τὶς συνοδεύεις Ἰ 


τᾶς θὰ σοῦ ἀπαντήσω ἢ σ᾿ αὐτὸ τὸ φύλλο - : ας (βαν. ) ὁ 
ο ἀπ. ἢ φύ’ (πα. νάλογο ἀντίτιμο (θὰ τὶς χρέωνα) μν ἠλητικές 


ρακάτ) Ἡ στὸ ἄλλο. πόνο όση ποὺ εἶναι πάντα βουτηνμένη στοὺς 


ους καὶ στὰ ὄνε ὃς δί Ἅηημένη στοὺς κεἶχες γραμμένες στὸ ἴδιο γαρτὶ μὲ ο οι 
- 4 Πῆρα πὶς ἀπαντήσεις στὸ Διαγωνισμὸ «Σᾶς ας ον, Φράση η Σαἰξπηοι αλα ον ον ὅλλ. συνεργασίες, Στη μιὰ ὄφη τἷς ἀγκῶν Α. 
ἀρέσει;» τῶν φίλων µου: Σ. Σταματόκη (83). ρι δες ξυφαίγονται τὰ ὄνειρα». "Ώνειου ύψη- ἄλλη ὄψη ποῦ χαρτιοῦ συνέχειο ὡ 
Δημ. Θεοδ. Μέρίανου (84), Λάμπρου Στ. Ντό- λὲν ας θεμελιωμένα πάνω στὴν ᾿Αοετή» καὶ ᾿Ιωάννου ᾿Αθ. Παπαδοπούλου. να 
τσια (99). ν ᾽Μόνο σ πο ποτα νὰ προσθέσω σὲ ὅλα αὐτά: . ΟΡΕΣΤΗ ΔΗΜ. ΤΣΙΑΜΟΥΡΑ: Αιαθίη 
4, Πῆρα καὶ διαθίθασα στὸν ἀβλητικὸ συντάκτη Υιό τὸ ψενυδώννιι λῶ στεῖλε µου τὰ στοιχεῖα σου ΄ στὸν συντάκτη τῶν σπαζοκεφολιῶν τίς ρση, ν 
τὴ. συνεργαδία σου Β ΜΠΑΚΑΤΣΗ. μειώσης μαζὶ ὃλ τοὶ μῆ ὡ αρ ο νοτι να μα ση σεις σου καὶ τὸν παρεχόλεσα νὰ σοῦ ἅπ' ο δν 
. ὦ ᾿ ΄ σου! ι ὰ στοιχι καὶ τὸ ώγυμό κ ὰ ζ - μὸ τῶν. 
ὃν Πῆρα τὰ σκίτσα τῶν Φίλων µου: Α.Ι. (πολὺ : 3 Πῆρα τὶς συμμετοχὲς στὸ διαγωνιόήτοὶ (κα 
όι έ 4 ό . Π ν΄ µου: Γεωργίου τ ο) - 
ο καλά), Καμπαλλέρο (ὀρκετὰ καλά) πὸς εῥίσκω, ΣΠΙΤΙ ΤΟΥ ΠΑΙΔΙΟΥ ΑΒΑΝΤΟΣ ο) πο κώμα ποπ ο, Στεβῶου 
β . ἡ τῇ ς η . ο , ο 
ὁ, Πῆρα τὰ «γιὰ νὰ Υελᾶτε» Νικ. Λαξ. Γουρ  Πάσγα σα ἡ Υιορτῆς τῆς 2ας ἠμέοας τοῦ Αναστασίου Δερθέναγα (84), Ποθητοῦ Αντι 
᾿σαλίδη καὶ ἸΚαμπαλλέρο. πὴν 26 Ιουνίου τν) ποὺ ἔφτασε στὰ νέρια µου ρομπᾶ (83). μα 
α 3 ϕς Πηρ ἲ αζοκεφαλιὲς ποὺ πμοῦ ἔστειλαν δὲν ἔχει οὔτε ἐπίκα ο. πλ με μι ἡμέρας, ὃ Πῆρα τὶς συνεργασίες τῶν φίλων μουῖ. ο. 
. Πῆρα τὶς σπἰ ς τίζετε ἄλλι Πἱκαιοότητα οὔτε ἐνδιαφέρον. Φρὸν- ρα τὶς ΡΥ. 5 «η Ιέου. Νίι 


οἱ φίλοι (µου; Β. Θέρμος, Πέτρος Κων. Μπαρα” : Ὢ Φορὰ νὰ στέλλετε τὶς πι σε άννου Ποπαδοπούλου (ἀρκετὰ καλή), ο) 
κίτης, Αριστείδης Γιαννόπουλος, Καμπαλλρο Ἡ γορα. ας | (καλό); 


Δ Λημις Θεοδώρου, καὶ Σ. ο ο (ζλδ ρε τὰ σκίτσα τῶν Φίλων µου Β. Σσυπᾶ ὃν Πῶτα - πρῶτα, ΛΟΥΚΑ Δ. ντερεκΑ δὲ 
ο ο το ο ο ο ο τα ο 
ει», πᾶ νυν: Ἰ (ων. Β' ᾱ Φίλοι µου δὲν συμμορφώνονται στὶς σνστ - 
(93), Μικολλ ιΠ. Καλλάρα (1), πμρριίαν (4) Ἂσ να οὺ στέλνεις ΠΑΝΑΓΙΩΤΗ ΚΑΡΑΜΑΝΙΔΗ ὰ μὴ Μοῦ Ὑράφουν τὰ ἴδια θέμα ντος δύσα 
Ἕφδρου [83 βαασίαη) Πάνου Α. λπασκούτα, ποια ἁμον σελίδα πρώτη: Μαγικὴ εἰκώνα. Συν, ζοο Σο δν αρα μΝ μος γράφεις ας 
εν ο ο ο ο ο κο απ ος 
Ξ . ἃ Σ «η. χΐ ἵ ζἴ- ἢ λα - 
Κνρθη -ᾱθ. Ῥόρρη νο τς ἀνολουθά στα ολ ανα ίσον μην Υπό εκτᾶς αιναγώνιαμοῦ), παβρην 
ὃς πῃρα τὶς ὀθλητικὲς, συνεργασίας τος «ο Πῶο ολύθι δὲν εἶναι καθόλου κακὀ, Καὶ σὲ οωτῶ, Τμ ον ωνιάδεςς κλπ. κᾶπι 1λπ. ἐς) ταχύ 
κ αλίδη, Μιχ. ᾿Ασλανίδη, Β. Θέρ- ὰ τὰ (µοιοάσω Ὁ στα. Πὸς νὰ ο . γράμμα σού αὐτὸ πρέπει νὰ φύγη ατήσω 
µου: Νικ. Πουρσολιοη, ᾳ ααγική σου ας ὅλα αὐτά; Πῶς νὰ στείλω τὴ γιὰ τὴ Εοερ μη Πῶς νὰ τὸ κατακροτ! 


µου, Πινδάρου ῬΑνυφαντῆ καὶ Α. Παπαλαζάρου. 
εν . -. 2, ώ . στ ο ά . . ῳ υ8 Γ ο 
β, Πῆρα τὶς ἐπιταγξςρπου κο ἔστειλαν οἱ Φί-  υγσης στὴ τω ο μμα γιάννης διεύ; μὲ κάποια ἄνεση. Ἔτσι σοῦ λέω εὔχσρι 


α ὴ 1 Παπαοικονόμου, Κωνστ. Ὑραφεῖο. περαίωση καὶ τὸ σκίτσο στὸ τυπο- ὅ η - ώ μ αλάθδει 
λοι μον] ΑἉγησί ο Ποτρώνας, Γεώργιος Ρούνης, σή σου ται στέλνω τὸ Ὑράμμα γιὰ τὴ διεύ- άν παιτελειώνῶς άφοῦ γὼ θόμι ἓ οιωριστὸ ὰ 
ο ο ο ο ο ο πρ. ον. 
ὐά ῇ : λεἲ. { ῆ . , ο - : ἓ ς 5 ὢ σ' 
ΕὐάγΥΜπανδρέου, πμ. ο λων µου: Απημιμόντηση στὸ ο λαό τῶν φῖ- ο ος λοιπὸν δικό μη ως σοφά τῇ ων. 
β , ο) ΄ . ῤ ΐ - ἡ άν ἃ 
Λημ. Καρσμπέτσος, ΔΗ5. ολκὰ ᾿Ἐδορεία νο ο σα, τος Ἐννννον δω τον λεπτὰ ἃ ροικαὶ ὅταν πἩ ρωκᾶτε σχετικὰ Αα 
Σχολεῖον Βουοκσρον Λαοίµνης, Αβολίων, Άγα. Υιάννν «ο δη (93), Ιωάννη Γεωργίου Ἴσιρ- βάζω στὴ διεκπεραίωση τὶς ἐπιστολός σε πμ . 
Ὅ Δημ. Σχολείο Σνολεῖον Κανολίως, ΑΠΕ. λου (82), μα Πεοσεδόνης Στεφάνου ᾿Ανδρεοπού- ἐντολὴ νὰ σᾶς πληροφορήση. "Όταν λέω ἔλαδα τὶς 
ατα Μαυρολεύκπς, «νων Δημ. Σ ολεῖον ΄Ἠσλαθε- ; Ἰωάννου Ῥουκελάτου (88). συνεργασίες ἐννοῷ κάθε συνεργασία, ποίημα, ης 
εἷον Μαυρον προυσιάνων, Α0 δν Πῆρα « μα ; μετάφραση κλπ. κλπ. Τὸ «σπιτάκι μου» ἔφυχ ο Ὕ 
Σκολεῖον Α τὸ γράµµα λομ ου αλὶς ἐπιταγὲς ποὺ μοῦ ἔστειλαν οἱ φί- ὁ τὰ χέρια -µου. Δὲν εἶμαι σὲ θέση οκ. 
νῶν. ΜΠΑΣΚΟΥΤΑ τὸ Ἵδρημα τρώνηο κ. αστοτέλης Νικολαΐδης, Χρίστος Κο ἁπαντήσω τί θὰ Ὑίνη "κ αὐτό, Άλλος κολυμπόει 
ῃ αθίθασα ΠΑ } ἔδωσα για το ον δν λεόν οοίον Στασινόπουλος, Δημοτικὸν  Σχο- στὸν ὠκεανὸ αὐτῶν τῶν χειρογράφων. ιάς δ 
» Δι εραίωση, Κάὶ «ἐντολές Φυσικά πουλοῦνν δν Βασιλικοῦ. κ. Κων. Καραγεωργο-. ἍΊὶς συστάσεις σον. Σὲ μεοικὰ συμφωνώ ον 
σου στὴ διεκπί αὐστηρές ὀτεται ᾽Αλλὰ παν Αρ Ἡμ. Σχολεῖον ᾿Ἀρρένων Ολυμπίας, Σχολ. µως σὲ ὅλα. "Όσο γιὰ τὴ σύστασή σου νὰ τω 
ποὺ μοῦ Υράφειο ο τίν πρόκε φόρων Διαλεχτοῦ καὶ Δημ. Σχ. Νέας Μηχανιώνας. τὶς σελίδες «τὰ παιδιὰ Ὑρόφουν» θὰ τὸ εἶκα κά. 
ὢ νὰ ξέρω πεα' Ἰάθους. ε η 3 Πῆρα καὶ΄ ρε, ς μ : µει ἂν οἱ Φίλοι µου δὲν εἶχαν τὸ κακὸ ἐλάττωμα 
μπορω }. περὶ ο. διεκπεραίωση, τι ἠατολέε τα διαθίθασα στὴ διεκπεραίωση τὶς νὰ -μοῦ στέλνουν ἀντιγραφές. Τὶς ἄλλες συστάσεις 
ᾖ οἱ . Γεώρ- ὤν φίλων µου. Γεωργίου Τόλιου (3Ά), σου γιὰ τὴν ᾿Οδύσσεια κλπ. τὶς σηµειώνω. 


ες 


ἔπιστολες παν μου, (καὶ τώρ' 


. { στ ῤ υ: 2 : τ ον. 
δ, Πῆρα καὶ διαθίδασνν οἱ ο ος δικο Θεογένη Κυριακίδη, Αθ. Γιαννητσιάδη, Κων. κεὐχαριστῷ γιὰ τὴν ἐγγραφὴ τοῦ γέου συνδροµητῃ, 
π' ΐ 


λ 


Γιὰ πὰ οκίτσα τοῦ Λ. Ντὰ Βίντσι περιμένω τὶς 
ἐξηγήσεις του. Καὶ τώρα κι’ ἐγὼ σὲ παραχαλῶ: 
Μῆ μοῦ γράφεις ὅλα τὰ θέµατα µαζί, Κάθε θέµα 
ξεχωριστά. Πήρα καὶ ἄλλα ποὺ εἶχες στὸ φά- 
κελλο. Παντα σί χαίρω γιὰ τὸν ἐπίζηλο βαθμὸ 
19 5/10 ποὺ πήρες καὶ τὴ δικαία σου βράδευση. 


Πήρα καὶ διοδίδασα στὴ διεκπεραίωση τὶς 
ἐπιστολες τῶν φ µου ᾿Ιωάνν. ᾽Αγναντοπούλου 
(πῆρα καὶ τὶς α κεφαλιές) καὶ Δημ. Σχ. ἸΑ- 
σπρία (3). 


ὃν Σᾶς τὐχαριστῶ θερμὰ ΧΡ. ΣΩΤΗΡΙΟΥ ΚΟ: 
ΤΡΩΝΗ γιὰ τα καλά σας λόγία, 


ὃν Σ’ εὐχαριστῷ γιὰ τὸ γράμμα σου ΓΙΩΡΓΟ 
ΚΟΥΡΕΛΛΗ. Σημειώνω καὶ τὴν καταγγελία σου 
ὅτι τὸ αΓιὰ νὰ γελᾶτεν τοῦ ᾿Αντ. Πατελη ποὺ δη- 
μοσιεύτηκε στὸ φύλλο 83 εἶναι ἀντιγραφή. 

ὁ Δημοσιώω ΝΙΚΟ ΑΥΓΙΝΕ τὶς ἀγγελίες σου 
ἀλλὰ σε χρεώνω μὲ 7.000 δραχμές, 


ὁ Πήρα τὶς ἀπαντήσεις στὸ Διαγωνισμὸ «Σᾶς 
ἀρέσει;» τ 1 α” 
φόνη Στεφ. ᾿Ανδριοπούλου (83 -δ4), Εὐάγγελος 
Ἠλία ᾿Αροθίδης (84), Βασ. Τσουγκριάνης (83. 


84), Ελένη Μακρῇ (83), Αντώνιος Κιαγχίδης 
(84), Ζαχαρίας Μαντὸς (83) Καλλιόπη Κάρ- 
σου καὶ Ἐλπὶς Πάνου (82 καὶ 83), Κων. Μπαρ- 
πῆς (83 ἔλαδα ὑπὸ σημείωση τὶς ὑποδείξεις 
σου) Σάδδας Πουλῆς (83), Πασχάλης Ντιώνιας 
(84), Δημ. ώνίτης (83 - ὄχι τοῦ ἐν τὸ 


τὸ 82 καὶ τὸ 83. Γιά πρόσεξε καλλίτερα), Λάμ- 
προς Τσιπουρίδης 
{58 - Βα), Ιω. ΄Άθαν. 


ὃν Πῆρα καὶ διαθίδασα στὴ διεκπεραίωση τὶς 
ἐπιστολές τῶν φίλων µου: Γεωργίου Α. ᾿Μπόγρη, 
᾿Αθανασίου Λειδαδιώτη (3), Γεωργίου Σιάκου, Αν. 
Κάλπη, Ιωάννου Ν. Κωνσταντινίδη κλπ., Κων. 
Γομενῆ, ᾿Ανδρ. Μπράχου, Βασιλείου Κεχαγια, ᾿Ιω- 
άννου Πουλοπούλου, Δημ. Κωνσταντινίδη, Γεωρ- 
γίου Πολυχρονοπούλου, 1ορδ. Ασλανίδη, Πανα- 
γιώτη Μαργώνη καὶ Νικ. ᾽Ανυϕαντῆ. 


ὦ Τὸ άμμα σου ΠΑΣΧΑΛΗ ΝΤΙΩΝΙΑ ἀπὸ 
ο Μος Έρνασς στὰ χέρια µου τὴν 1 Ιουλίου. 
Τὸ ἀποσφράγισα αὐθημερὸν καὶ σου ἀπαντῶ τὴν 
ἴδια µέρα. Ἡ ἀπάντηση, θὰ δηµοσιευθὴ στὸ φύλ- 
λο 86. Τὸ ζήτημα τὴς ἀποστολῆς τοῦ περιοδικοῦ 
στὴν πόλη σας εἶναι ζήτημα μᾶλλον δικό σας 
παρὰ δικό µου. Συνεννοηθῆτε μεταξύ σας οἱ συν- 
δρομηταὶ καὶ Υράφτε µου σὲ ποιὸν γὰ τὰ στέλ- 
λω: Καὶ αὐτὸς θὰ ἔχη τὴν εὐθύνη ὑπ' εὐθύνη σας 
νὰ τὰ µοιράζη. ᾿Απὸ τοὺς συνεργάτες ποὺ μοῦ 
προτείνετε μερικοὶ είναι. Οἱ ἄλλοι, δὲν μοῦ κά- 
γουν γιὰ λόγους ποὺ δὲν μπορῷ νὰ σοῦ ἐξηγήσω 
κα ΗΜΗΤΡΙΕ ΓΚΙΖΑ 

Δ ὶ τὸν ᾿Οκτώδριο ἂ ΤΡΙΕ ΝΗ 
θὰ μοὸ Ὑράφης: Μήπως ὁ παραθερισμὸς εἶναι ἐμ- 


πόδιο γιὰ νὰ θυμᾶστε καὶ τὸ περιοδικό; 

ϱ ὐ στῷ πολὺ γιὰ τὸ γράµµα σου ἀγα- 
πητὲ μον Κ. ΘΑΝΟΠΟΥΛΕ. Πῆρα καὶ τὰ σκίτσσ 
σου. ε 

» Πῆρα τὶς σπαζοκεφαλιὲς ποὺ μοῦ στειλε τὸ 
κβίνΑΙΙ ΤΗΣ ΑΥΓΗΣ». 

4 ών ᾱ Β ς ὢν ρίδον 
ὁ Πῆρα τις ἀθλητικὲς πληροφορίες τῶν φί 
πας, ημήτρη Γκιζάνη καὶ Πουλῆ. 

ὃν Αναρωτιέμαι ΑΠΟΣΤΟΛΕ ΣΠΥΡΟΥΔΗ τί 
νὰ κάµω τὸ γράμμα σου. Σ’ ἕνα Φύλλο χαρτὶ 
διαστάσεων ϱ,10ΧΟ,20 γραμμένο καὶ στὶς δυὸ ὅ- 
ψεις μοῦ ζητᾶς: ᾽Αλλαγὴ διευθύνσεως. Μοῦ στέλ- 
νεις ἀθλητικά, μοῦ γράφεις για πεννοµαχίες, μὲ 
ρωτᾶς Υιατὶ δὲν δημοσιεύτηκαν τὰ «γιὰ νὰ Ύγε- 
λᾶτεν καὶ ἀπευθύνεις καὶ ἐρώτηση για τη. στήλη 
«μὲ ἐρωτοῦν καὶ ἀπαντῶ». Τί νὰ κάµω; Μὴ δυνά- 
µενος ἄλλο τίποτε στέλνω τὸ γράμμα στὴ διεκπε- 
ραίωση καὶ τὰ ἄλλα θὰ τὰ ἀγνοήσω. Καὶ τὸ φταί- 
Έιμο δὲν εἶναι δικό µου". τὸ ἔχω πῆ τόσες Φορές: 
ξεχωριστὰ τὸ κάθε θέµα. 

ὃ, Πῆρα τὶς συνεργασίες τῶν Φίλων µου: Ναπ. 
Σαΐνη ππὸ άσμα σου διαθίθασα στὸν Ἑλικῷ- 
να), Θ. Σωνίτη, Γλυκομίλητου Νέστορα, Νικ, Ἰ. 
Ἐλευθερίου, Δημ. Γκιζάνη, Κυρ. Α. Αντωνιάδη 
καὶ Ζήση Καλιαγκοῦ. 

ὃν ΚΩΝ. ΜΠΑΡΜΠΗ΄ χάρηκα πολὺ ποὺ ἔμοθα 
γιὰ τὴν ἐπιτυχία ὅλων τῶν 'μαθητῶν τοῦ. σχολείου 
τῆς Παιδοπόλεως Ζηροῦ. Μπράθο σας. Σᾶς εὔχο- 
μαι πάντα καλὴ πρόοδο. Γιὰ τὴν ἔγκαιρη ἆπο- 
στολὴ τοῦ περιοδικοῦ κάνω ὅτι μπορῶ. 


ὃ "Όχι Φίλε µου ΣΩΝΙΤΗ: Δὲν πῆρα τὴν ἆ- 
πάντησή σου στὸ 82 τεῦχος' καὶ σὲ παρακαλῶ νὰ 
ἣν στείλης. Θὰ τὴν θεωρήσω ἐμπρόθεσμη. Οχι: 
τὴ συλλογή τῶν ποιημάτων σου δὲν τὴν πῆρα" ποῦ 
τὴν ἔστειλες; Τὸ γράμμα σου μὲ Αμερομηνία 22) 
6)1953 ἢρθε στὰ χέρια µου τὴν 1)7) « : 
Ύραψα τὴν ἀπάντηση τὴν ἴδια μέρα, Περιμένω τὸ 
βιθλίο σου καὶ θὰ ἀσχοληθῶ µ αὐτὸ ὅταν τὸ 
λάθω. 


δε Περιμένω τὴ δράση σου ΚΩΝ. ΑΝΤ. ΧΑΛ- 
ΜΟΥΚΗ. 


ποὺ μοῦ ἔστειλαν οἱ φίλοι µου: Περσε- ΄ 


3 καὶ ἔ-: 


ὃν ΝΛὲ πολὺ λύπη µου ΚΡΙΝΑΚΙ ΤΗΣ ΑΥΓΗΣ 
διάδασα τὸ γράμμα σου. Οἱ ἀγγελίες ποὺ δηµο- 
σιεύτηκαν δὲν ἦταν δικές σου! Μὰ ἐγὼ --- δέρω 
τὸ Υραφικὸ χαρακτῆρα τῶν παιδιῶν ποὺ μοῦ γρά- 
Φουν τακτικά,’ Πάντως... θὰ προσέξω καὶ τότε 
μιὰ τοῦ κλέφτη, δυὸ τοῦ κλέφτη, Ὥτρεῖς καὶ 
τν κ ». 


-ὴν Θὰ ἦταν βέδαια Γ. ΜΠΟΤΗ κάτι τὸ ἐνδια- 
Φερον. γα Ὕραψης, μιὰ ἠστορ.κὴ. πραγματεία, γιὰ 
την κατοχη του: χὼριού σας απὀ τοὺς συμμαρίτὲς. 

ει νὰ Φροντίσης νὰ εἶναι ἐδακριδωμένες οἱ 

πληροφορίες σου καὶ πρὸ παντὸς διαλεγµένες. 'Η 
ἱστορῖα δὲν εἶναι µόνο παράθεση γεγονότων, ἀλλὰ 
καὶ ἐπιλογὴ τῶν γεγονότων καὶ κατάλληλη σύνθε- 
σή τους. Δυστυχῶς ἐμεῖς δὲν ἔχουμε τυπογραφεῖο. 
Τυπωνόµεθα σὲ ξένο τυπογραφείο καὶ ἡ, ἐνίσχυσή 
µου ἀπὸ τῆς πλευρᾶς αὐτῆς θὰ ἦταν νὰ κάµω μιὰ 
καλὴ σύσταση στὸν τυπογράφο. ᾽Αλλὰ ταυτόχρονα 
θὰ σοῦ πῶ καὶ τὴ Ὑνώμη µου ἂν ἀξίζη νὰ ὑπο- 
Θληθῆς σὲ δαπάνη γιὰ τὴν ἔκδοση τῆς μελέτης 
σου. Τὰ ἴδια καὶ γιὰ τὸ περιοδικὸ ποὺ σκέπτε- 
σαι. Ἡ ἐνίσχυσή µου µπορεὶ νὰ εἶναι μόνον ἡ- 
θική: Καὶ κάτι ἄλλο. Ἡ ἐκτύπωση 50 ἀντιτύπων 
δὲν ἀξίζει τὸν κόπο, Ἕνα δσέλιδο τοῦ περιοδι- 
κοὺ στοιχίζει στοιχειοθεσία µόνο γύρω στὶς 
600.000 δραχμές. "Αν λοιπὸν αὐτὸ τὸ δΒσέλιδο 
γίνῃ 50 ἀντίτυπα θὰ σοῦ στοιχίσουν γύρω στὶς 
650.000 δηλαδὴ 13.000 δραχμὲς τὸ ἕνα, 'Αν βά- 
λης δεχωριστὸ ἐξώφυλλο πρεπει νὰ λογαριάσης 
ἄλλες 2 -3.000 δραχμές, 15 - 16.000 δραχμὲς 
κόστος γιὰ κάθς ἀντίτυπο, ποὺ εἶναι τεράστιο γιὰ- 
ἕνα βιδλίο ποὺ εἶναι τὸ 13 τοῦ δικοῦ µας περιο- 
δικοῦ, . 

-δν Σὲ εὐχαριστῷ ΖΗΣΗ ΚΑΛΙΑΓΚΕ γιὰ τὸ 
τόσο ὡραῖο καὶ ἐμπνευσμένο πο.ητικὸ γράμμα σου. 


ὃ, Εἰς τὴν Σχολὴν Καλῶν Τεχνῶν, ΣΤΕΛΙΟ 
ΣΤΑΜΑΤΑΚΗ, Υίνονται δεκτοί, οἱ ἔχοντες ἔνδει- 
κτικὸν Στ΄ τάξεως τουλάχιστον Γυμνασίου. ᾿Απὸ 
τὴν Σχολὴν ἐξέρχονται ζωγράφοι καὶ καθηγηταὶ 
πὼν «Τεχνικῶν» εἰς τὰ γυμνάσια. Μὲ τὴν διαφορὰ 
ὅτι διὰ νὰ γίνη κανεὶς καθηγητὴς πρέπει νὰ ἔχη 
ἀπολυτήριον τουλάχιστον Γυμνασίου, 

ο οὖν Πῆρα τὶς συμμετοχὲς πο Διαγωνισμὸ «ασᾶς 
ἀρέσει» τῶν φίλων μου Ἡμητρίου Βαγιωνάκη, 
(84), Χρ. Κ. Παπαρᾶ (88) καὶ { Εὐρυς 
νιάδη, (88---8ᾳ). πα εώς 


.. ἳν Πῆρα καὶ διαθίδασα στὴ Διεκπεραί 
ἐπιστολὲς ποὺ μοῦ ἔστειλαν οἱ φίλοι μοι α- 
Ρίας Δελῆς (Ἠ Σ’ εὐχαριστῷ θερμὰ γιὰ τὰ καλά 
σου λα) Κ. Καραγεωργόπουλος, Φώτης Γ. 
Γουλιμῆς {(Ἠ εὐχαριστῷ θερμὰ γιὰ τὸ ὡραῖο σου 
γράμμα, Πᾶς καθόλου στὸν όρο γιὰ μπάνια; 
Νικόλαος Εὐθυμιόπουλος ( Εὐχαριστῷ), Νικόλ. 
Μάρας (θὰ σᾶς γράψη ἡ διεκπεραίωση), ΔΑ, Πε- 
τσίδης καὶ Χρῆστος ᾿Αθ. Εὐρυνιάδης, 

ὃν ΚΩΝ, ΔΙΑΚΟΜΑΝΩΛΗ: Νομίζω πὼ ά 
φεις ὡραῖα καὶ ἐκφράδεσαι περίφημα, Τὸ ια 
σου θὰ μποροῦσε νὰ θεωρηθῇ σὰν ὑπόδειγμα κα- 
λοῦ Ὑραψίματος. “Ἡ αὐγόσκονη κατασκευάζεται ᾱ- 
ποκλειστικῶς ἀπὸ αὐγα, Γιὰ τὴν τετραετία θὰ 
ποῦ ἀπαντήσω μόλις μάθω. Ἡ ἐκδρομὴ ἀρκετὰ 
καλή, 


ἡ. Πῆρα τὶς ἐπιταγὲς ποὺ μοῦ ἔστειλαν οἱ φί- 
λοι µου Βασίλειος Καπογερίδης καὶ ανανιάης 
Αθ. Νικολίτσης. 


ὃν Πῆρα καὶ διαδίδασα στὴ διεκῃ' αίωση τὶ 
ἐπίστολίς πῶν φίλων µου: Γεωργίου πο νο 
Χρ. Βλάσση, Σπύρου Πολυμενάκου (σᾶς εὐχαρι- 
στῶ) καὶ Σάδδα Στεφανίδη καὶ Γερωγίου Μαρθα- 
λαμάκη, Παναγιώτου Μηλιώτα (Ἠ εὐχαριστῶ). 

ὃν ΣΤΑΥΡΟ ΠΟΛΥΜΕΝΑΚΟ τὸ - ὺ 
ἔήτησες τὸ ἔχει ἄλλος, Ἐτελε μον  ἆλλο, καὶ ἴση- 
σιωσέ ου µαζυ και τα 1χεια ὶ ὢ ἔ 
ειξη δρχ. 2.000. (ὅ5:-.8). πο πουν ὃν 


ον Πῆρα τὰ «γιὰ νὰ γελᾶτε» ποὺ μοῦ ἔ, ν 
οἱ φίλοι µου: Παναγιώτης Καψάλης, κο ἡ κ τ) 
ζιοῦ, ᾿Ιωάννης Τοπούλας καὶ Χρῖστος Μουταφίδης. 
εν Διαθίδασα ΦΩΤΗ, ΚΟΜΠΟΡΟΖΟ στὸν απά- 
τερ “Ἱερώνυμο» τὸ γράμμα σου. νς 
ἂν Πῆρα τὶς σπαζοκεφαλιὲς 
Γιόλας Μπουζιοῦ, ᾿Ιωάννου 
Παπαγιαννοπούλου. 


τὶς 


τῶν φίλων µου: 
Οπούζα καὶ λος κ. 


ὦν Πῆρα τὴν ᾿Αθλητικὴ πληροφορία τοῦ ᾿Ἰωάνν 
τοπούξς ἣ' Ῥία τοῦ ου 

Φ Πῆρα τὰ σκίτσα τῆς Γιόλας ΙΜπουξιοῦ καὶ 
"Ιωάννη Τοπούζα (καὶ τὰ νεα κας 
ο ο Ἅποσ. Παπαγιαννοπούλου 
καλα). . . σ 


ὦν Πῆρα τὶς συμμετοχὲς στὸ Δι ὃ ασᾶ 
ἀρέσει» τῶν φίλων µου: | αναγιώτου. Πέτρου κας 
ψάλη (84). η 'Αδ. Λεύκα (84-. 85) Λίτσας 
Παπαδοπούλου (84), ος ον ρυτινίδη (84), 
1 ρηγορίου Πιτσιούνη ο ΟΚη ἳ σε 
Αντωνίου Τσαγλιώτη (84), ᾿Ιωά ον σας 


᾽ ν ὴ) Βλάχου (84) 
᾽Αργυρὼς Σάθθα Ζανίκου (83- 84 ο, 
ἁροσικοῦ, ἀδο, Ελπίδας Πάνος ος κ ΓΕρίού 
Κάβσου (84), Απ. Κ. 


απαγιαννοπούλου (83) 
εν Χαίρω πολὺ Γιόλα Μπουξιοῦ ποὺ μοῦ ἔστει- 
λες συνεργασίες. 


ὁ Σ) εὐχαριστῶ ΓΙΑΝΝΗ ΤΟΠΟΥΖΑ γιὰ ὅλα. 
Καὶ πρὸ παντὸς γιὰ τὸ ὡραῖο γράμμα. 

ὁν Σοῦ εὔχομαι κι ἐγὼ μ᾿ ὅλη µου τὴν καρδιὰ 
καλὸ καλοκαίρι καλό µου παιδὶ ΠΑΝΑΓΙΩΤΗ ᾖΠ. 
ΚΑΨΑΛΗ, Περιμένω πάντα τὶς συνεργασίες σου. 
Προτιμῶ ἐκεῖνο νὰ τὸ ξαναδιορθώσης ἐσύὶ "Ἡ 
συνεργασία σου ἐνδιαφέρουσα, ) 

ἐν Όχι ΛΙΤΣΑ ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΥ. Γιὰ κάθε 
τεῦχος ἡ ἀπάντηση εἶναι 1500, Συνεπῶς τὴν ἆ- 
πάντησή σου γιὰ τὸ τεῦχος 8» νὰ μὴν τὴν συνο- 
δεύσης μὲ χρήματα. 

δὲ Καλὴ ἡ συνεργασία σου ΕΜ. ΠΑΝΑΡΗ. 

νὰ Δὲν μπορῶ νὰ καταλάδω τί συµθαίνει Γ. 
ΤΣΑΜΠΟΥΡΗ. Κανεὶς δὲν ἔλαθε τὰ βιδλία, 
δωσα ἐντολὴ νὰ ἀγορασθοῦν ἄλλα θὰ ἐπιδλέψω δὲ 
προσωπικῶς εἰς τὴν ἀποστολή τους, 


ὦ Διαθάτη Κ.Κ. Πιστεύω πὼς θὰ µπορέσης. 
νὰ γράψης καλὰ ποιήματα. ᾽Αλλὰ αὐτὰ ποὺ μοῦ 
στέλνεις εἶναι ἐντελῶς πρωτόλεια. Διάδασε ποιή- 
µατα, Διάδασε πολὺ ποιήµατα. Καὶ εἶμαι βέδαιος 
πὼς θὰ σημειώσης προόδους. 

ὁ» Καὶ τὰ δικά σου ποιήµατα εἶναι καλὰ ΛΑΚΗ. 

ΓΚΟΝΟΠΟΥΛΕ. 


ὃὲ Ενδιαφέρουσες εἶναι οἱ συνεργασίες τῶν φί- 
λων µου: Κων. Κοσμᾶ, Μάρως Ντυράν, Χρίστου 
Μουταφίδη, ᾿Ιωάννη Λιόντου. 


ὃς Σηµείωσα τὶς ὑποδείξεις σου Μ. ΜΕΝΕΞΙΔΗ 
καὶ σ' εὐχαριστῷῶ θερμὰ γι’ αὐτές. Γιὰ τὸ ἄλλο 
ποὺ μοῦ Ύραφεις δὲν μὲ πειράζει. Καλλίτερα θὰ 
ταν νὰ μοῦ ἔγραφες κανονικὰ μὲ τὸ ὄνομά σου. 
Φιλολογικὸ ψευδώνυμο δικαίωμά σου εἶναι νὰ πά- 


ὃν Βρίσκω ΦΩΤΗ ΚΟΜΠΟΡΟΖΟ πὼς τὰ ποιή- 
µατά σου εἶναι ἀρκετὰ καλά., Γιὰ ἕνα νέο τῆς 
ἡλικίας σου ἄριστα. Εἶναι ὅμως ἀπὸ ἐκεῖνα ποὺ 
θὰ ἔγραφαν οἱ ποιηταί µας πρὸ 50 ἐτῶν. Στὸ 
μεταξὺ ἡ ποίηση ἔχει ὑποστῆ ἐξελίδεις. Πάντως 
σοῦ σηµειώνω. Έχεις ὡραῖο καὶ ἁρμονικὸ στίχοϊ 


ὃν Στὸ γράμμα σου ΤΙΜΟ ΝΑΤΣΟΥΛΗ βλέπω 
κάποια προσγείωση. Φαίνεται πὼς ὁ ἀέρας τοῦ 
Λιδαδιοῦ καὶ τὸ Ληξοῦρι μὲ τοὺς ἰδιόρρυθμους 
κατοίκους του ἔχει εὐεργετικὴ ἐπίι πόνω 
σου, Καλὸ τὸ ποίημά σου ποὺ μοῦ φαίνεται πὼς 
κάπου ἀλλοῦ τὸ ξαναδιάδασα μὲ πὴν ὑπογραφή 
σου φυοικάἀ. "Ἡ κάνω λάθος; 

᾿Απάντησα σ᾿ ὅλες τὶς ἐπιστολὲς ποὺ πῆρα µέ- 
χρι τὶς 7)7)53. 


οο 
Η ΣΤΗΛΗ ΤΩΝ ΣΥΛΛΟΓΩΝ 


«ΙΔΡΥΣΗ ΝΕΟΥ ΣΥΛΛΟΓΟΥ» 


ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ 


᾿Ανακοινοῦμεν ὅτι ἱδρύθη σύλλογος μὲ τὸν τί- 
πλο «ὁ ΜΩΡΙΑΣ» μὲ ἔδρα τὴν Βάχλια τῆς Γορ- 
πυνίας καὶ ὑπὸ τὴν προεδρία τοῦ Γεωργίου |. 
ἠΜποτῆ (μαθητοῦ Ζ΄ τάξεως Γυμνασίου). Παρα- 
καλοῦμεν τοὺς  συνδρομητὰς τοῦ Περιοδικοῦ καὶ 
μάλιστα τοὺς Πελοποννησίους ὅπως προσχωρήσουν 
εἰς τὸν νέον σύλλογον γράφοντας: Πρὸς τὸν Γε- 
ώργιον Μποτῆν Βάχλια Γορτυνίας. “Ὁ «λΜωριᾶς» 
σκοπὸν ἔχει τὴν ἑνότητα τῶν μητῶν τοῦ 
«ἘΣπιτιοῦ τοῦ παιδιοῦ». , π ν τς 

“Ἡ. σύνθεση τῆς Διοικήσεως τοῦ Συλλόγου ἔχει 
ὡς ἑξῆς: σν ο απο ος ς 
Πι όπουλο: ». Ταμίας Καλύδας Κ., Γεν. 
Γραµ. Καῤδας ἔ., Σύμθουλοι Τσαλαθούτα Π., 
Παναγιώτα καὶ Π. Καρρᾶ. 

«Ὁ νεοϊδρυθεὶς σύλλογος προκηρύσσει διαγωνι- 
σμὸν ἐλευθέρου θέματος (πεζό, ποίηµα, σκίτσο). 
Προθεσμία 4θήμερος ὁ σήμερον. Θὰ Βραθευθοῦν 
Έξη καὶ θὰ ἐπαινεθοῦν δέκα. "Ὅλοι ῥαοστείλατε 
συνεργασία στέλνοντας 


ρογράφουν τ᾽ ὄνομά τους καὶ τὴν διεύθυνστι ἵνα 
ποὺς ἀποσταλοῦν τὰ 


“Ὁ Μωρπᾶς 
Φό 


δτο Νέα ψευδώνυμο 
Β ὄνυμα: ἄρος τοῦ 
ον μα οι κο 
Μ]ονίου, Ζὲν πι μα ο «6 Ναύτης 


μοσι ο οά 
δηµοσίενσηη μοὴ Ἀναπλιωτοποί ος στὸ προηγού- 
γούμενο). (ξαναδημοσιεζετανθασμένα), 


στὴν Σπρᾶ "δημοσιεύτηκε ο ψαρρὰς Στεριανός. 
µενο. τευχο Πύργος Δόδης 
Πεταλούδα, 


Εν” 


(Δικαίωμα καταθέσεως ψεὐδωνύμου: δραχ- 
μὲς 2.000. Δημοσιεύσεως ἀγγελιῶν 100 
δραχμὲς ἡ λέξι). 


1035, (64---.55) Μπαίνοντας καὶ γὼ στὴν κί- 
γηση: ο πο ἀργὰ χαιρετῶ ἅπαντας ον 
µαχους ἐχθροὺς καὶ µη καὶ ὑπόσχομαι δρᾶσιν. 

ο ΨΑΡΑΣ ΣΤΕΡΙΑΝΟΣ 


1036. Πρωτομπαίνοντας στην στήλη Χαιρετῷ 
ὅλους καὶ ὅλες Ἡρωα τῆς Σελήνης σὲ Υνωρίζω. 
Γλάρος τοῦ ᾿Ιονίου 


1037, ᾖ{(64---51) Παλιούρας, Λαγγούρας καὶ 
λοιποὶ- --- ὁ Ζάχος τὸ ξεφτέρι --- συνενοήβησαν 
γὰ πιάσουνε --- τὸ Αγριο - περιστέρι, 


ος ΄Αγριο - Περιστέρι 
1038, Πελαργῷ ἔοικας ὦ Τσιάρα Κωνσταντῆ- 
Αγριοπερίστερο 


1039. (64- 52) Τσούπ!! Νᾶμαι λοιπὸν μετὰ 
τόσο καιρὸ ἀπουσίας. Πολλὲς ἀπασχολήσεις μὲ 
τράθηξαν ὁπ' τὶς ἀγαπημενες μου πεννομαχίες, 
Νίκο Σαλονικιξ σὲ συγχαίρω Ὑιὰ τὴν περιφανῆ 
γίκη σου. Χαιρετῶ τὴν ἨΝτολορές, Τσιγγανοπούλα, 
πὸν Βαρῶνο Χ. καὶ τὸ Μαῦρο Πειρατη. ο ε 
ένε Τεμπέλ οῦ τὶ Ίσκεις τόσες σόάχλες; 
ον ὐώρονη Πουλιέλμός Τῶῤος 
1040, (64---53) Λ, τὰ Βίντσι ἀφοῦ εἶσαι ἆ- 
θῶος συγγνώµην. Πουλὶ τών Γρεθενῶν 
1041. "Αν πᾶπτε ἔτσι ἐσεῖς οἱ ὑπουργοὶ τότε 
ἐμεῖς... Γειά σου, καὶ ἐσένα Πινόκιο, Γειά. 
Πουλὶ τῶν Γρεθενῶν 


1042. (64--.56) ἸΚαθὼς πρωτομπαίΐνω στὴν κί- 
γηση στέλνω ἕναν παρε ιό ϱὲ λονο ασ. ἱ 
Μικρη ᾽᾿Αναπλιωτοπούλα 


1043. Δάφνη τοῦ Εὐρώτα γειά σου, μὲ γνωρί- 
ζεις. Εἶμαι παρέα τοῦ Η. Χ. "Αν θέλης ὀλληλο- 
Υραφοῦμε ἀπ᾿ εὐθείας ἣ διὰ τοῦ περιοδικοῦ, ἆ- 
παν, Μικρὴ ᾿Αναπλιωτοπούλα 


1044. (64---66) ᾿Αρχαῖε (960): Έχω ἐμπι- 
στοσύνη στὴν εὐσννειδησία τῶν ἀνθρώπων Ντὰ 
Βίντσι: Ὑπερέχει τὸ Μακεδονικὸ πνεῦμα καὶ εἷ- 
μαι ὑπερήφανη Ὑι’ αὐτό, Συμφωνεῖτε Μακεδόνες; 
Φλοῖσθε τοῦ Εὐρώτα: 869. Θὰ μ’ εὗρισκες ἀντι- 
µέτωπη στὸ διάθηµά σου, καθ ὅτι εἶναι τὰ ὀγα- 
πηµενα µου βιθλία. Σ.Φ, 'Οµαδάρχην: Π. Βερ- 
ροίΐας: Γιατὶ ἀργοπορεῖς; ᾿Αντιχαιρετώ ᾿Εδεσσαί- 
κα τοὺς Ρἰν-τὶγ-τὶν καὶ Μυστηριώδη "Αγνωστη. 
(μπορεί) Μπεμπέ, Έλα, Θὰ συναντηθοῦµε τὸ κα- 
λοκαῖρι στὴ Χαλκίδα ἢ στὴν ᾽Αλεξανδρούπολη, 
Προτιμῶ Αλεξανδρούπολη γιατὶ.., Τί Υίΐνεται ὁ 
Κοζᾶκος τὸν θυμᾶσαι; 


«᾿Εδεσσαιοπούλα ἡ ἐπαρχιώτισσα» 


1045, (64-. 77) Θρακιώτη, Ψὺν τῆς Δρυός, τί 
θὰ λέγατε γιὰ δυὸ λογάκια; , ΦΑΝΤΟΜΑΣ 
1046. Κοκοθιὲ βάλε ἕγα τσιγαρόχαρτο γιά νὰ 
ψηλώσης. ᾿Ίκαρε, πρόσεξε, Ὑιατὶ θὰ πέσῃς στὰ 


δίχτυα τοῦ... ΦΑΝΤΟΜΑΣ 


1047. «(Χ,Χ.) ᾿Ανακοΐνωση τοῦ Ν. ΑΥΓΙΝΟΥ: 
"Ὅσοι μὲ φοθερίζουνε, --- πὼς θὰ μ᾿ ἀποκαλύψουν 
-- δὲν θὰ µπορέσουνε γιοπί, --- ἐμπρός µου θὰ 
ὑποκύψουν!... ---; Εγὼ νὰ Εξέρεε, παιδιά, --- 

ους τοὺς σατυρίζω, --- ὅμως θέλω νὰ εἰ- 
ποῦν, --- πὼς τοὺς... κακοκαρδίζω! ! κ ος 
Ν. Αὐγινὸς 

1048. ᾿Επιφυλάσσομαι, πο κσον μενου 

ὐ ὲ ιρετίσµατα στὴ Μ. ᾿Αγνωστη. 
Αὐγινὲ ἀντιχαιρ μ. νομος 
δεκτὸς οι καρριῤόχος, 
ο ο νο ας. 
Ροβόπονλαι θολάει Σαλονικιέ, Γιὲ τῆς Λέ- 
λονήτικο να καὶ Μέλισσα;... 
σὔου, Μίμη ᾽Αμάρωτε καὶ “ΤΝ. Αὐγινὸς 


ὴν κίνηση 


1049. Σᾶς εἶναι 


} Πρωτομπαίνοντας ση 
ὑ ἀχουξ υορσὸς τῆς Ἀόξης 
ἀπὸ τὴν 


ρακολουβῶ. τὴ στιγ- 


(ό4---79 


η ὅλους τοὺς ΠΕΥΥΟΡ 


χαιρετῶ 
1051. Νίκο Σολονι τος ο 
ἡ τὴν κί σου. 

ὡς ιν κ νη Ἡ αντίπαλο. ο. 
μὴ θὰ μὲ ἔχης ας 
ητῶ τὴν. συμμοχ.ν 
νὰ ὀργονώσοον, ἣν 
: Ό {κου σ 

θέρνηση Το ὰ τὴν, ῥὶ 
κ πὸ της ἡδέης 


Ἡ ὃν ὅσα 
εἶσθε σι γουρΏι ρσὸς τη 


ς τῆς Δόξης 


ρ δι 
νοµάχο!, 
ντες εν ς ιὰ 


1052. Λεδέ 
καὶ τὴν συνεργασίο ὃν 
ἀντιπολίτευση εἰς 
λονικιοῦ. Καὶ 


να 


1054. Νίκο Σαλονικιὲς Υιατὶ δὲν γίνονται οἱ 


ραδιοφωνικὲς ἐκπομπὲς τῆς παιδοπόλεως “Αγ. Δη- 


µήτριος. Μηπως ὀφείλεται αὐτὸ εἷς την σκεδρω- 
µενη την κιθάρα σου ποὺ δὲν μπορεῖ νὰ δώση τὀνο 
στην Χορωδία, Πυρσὸς τῆς Δόξης 

1054. (64-02) Ύστερα ἀπὸ µεγάλη άπονσια 
ξαναρχοµαι στην παιδοµασιώτρα κινησή µας. Ελι- 
ποντας τις σαχλαµαροκουταµαρες τω, Ευςωώνοπου- 
Λοσαλσικιῶν,  ΠΜτολοβοτεμµπώηρων και «ια, καὶ 
ν-κοντας να παρουν τελος ϱΛλ αντα, ΙΔΑΡτ» την 
αΑΕΙΟΝΛΡΑΙΟΡΙΑ Πτα ΗΛΑΚΑ2»., Πρωθν- 
πουργο µου βαζω τὸν Α. Ντά Ειντσι, Προσκαλω 
γα προσχωρησουν στην Αὐτοκρατορια ολα τα µελη 
που /ΙΛΟΝΑΔΙΚΟΥ 2ΣΥΛΛλοΟ(ΟΥ «ΕΛΙΚΩΝ»Σ που 
ορού’ στην πενομαχόστηλη. 

ι ΄Αετιδως. 

Αὐτοκράτωρ της !]λώκας, 


1055, Δ, τοῦ Εὐρώτα, η (άν θὲς) Δ. τῆς Νω- 
λαΐίας, σπαρταλια εισαι, η σπαρτιατισα; Ισιγγα- 
γοπουλα, καλύτερα σιὀν ηλιο ιά νά ὁεστοθητε 
λιγο, Υιατί πσρακρυοσατε (5υο) περισσοτερο 
απ΄ ολους ἐσύ' (Υρῶψε µου κανενα Ύραμμα µεσῳ 
περιοδικου, Ὑιατί αἰσθάνομαι Φφοδερη «εστη. Ἡ- 
Λία ἆταφυλιοη, εὖτυχως ποὔχουμε καποιους σαν 
και σενα καί µαθαινουµε τη» ΄Αθλητικη κίνηση 


σταµατα λιγο οι - 

κεια Σπαγιολα) ος (σαν την ! Αν 
Ἱ ᾽Αετιδεὺς 

Πρώην Τάκης ᾿Αχαιός, κ. 

Λαμπρός, Ἀ. Σπουργιτάκι 


ο λες Εδισσαιοπούλα ἐσὺ ποτὲ δίν μᾶς ἴδει- 
οι μντς εικό (787). Τὸ Δελτίο εδήησεων τῆς 
τος πρίν ἔχει ὡς ἑξῆς: «Ὁ Βουλγαροκτο- 
τικας ὁ ο σε µυιοκτονον και ἄρχισε τὰς σχε- 
χδριό αμᾷ, ο λογῳ ἐλείψεως ἐντομοκτόνου στὸ 
απ οόμὴ οἱ: Ἱεμπελης κατέστησε Ὑνωστὸν 
Ὅτον ή ος δυχεται µονον ἕνα χασµουρητό. 
τοῦ Αἰολεῦ πμως µετσέυ τοῦ Ρὶν - τιν - τὶν καὶ 
. Επούὔντιασε, διότι ἐσχηματίσθη ρεύμα 
ον τος τών δύο αμα (παρα- 
αα ο ασπηλαιοῦχοι» νὰ τεθῶσιν εἰς 
τω χασμούμίο0, οµαχοστηλης, καὶ νὰ ἀρχίσουν 
σος το τοίς δια να Φφερουν λίγη δροσιὰ 
πρωίσ) ἀπεπειροθη μον ὃ εεροῦ, τῇν 
καἰτείον τὰ Ίραθη να δραπετεώύσῃ ἀπὸ τὸ δροµο- 
Πειρατή τά Ὑνωστὸ γτουέτο Μ. Αγνωστη --- Μ. 
λα διωτο, διφυγε τῆν σύλληψη ὑπὰ τοῦ 
ΣΗΜ. “ο, ο πρεπής αυπεριωων» Σιμούν, 

Ἡς ο μόελουν την συμμαχία τῆς Αὐτο- 
οκ ἢ προσχωρηση ἃς τὸ δη- 
ζουύᾶ γίνω, ως. Προηγουµσίως, ἂς φροντί- 
κου ΣΥΛΛΟΓΟΥ Ὁ, τρὺ ΜΟΝΑΔΙΚΟΥ ΝΕΑΝΙ- 


Πρόεδρος ΕΛΙΚΩΝΟΣ Ν. 
υν ο 


Ιωνία 
ετιδεὺς : 


Ιο51ι (68-68) /σ, ὅλους τοῦ ἀ 
ἁ. ν} πεννο, 
Εὔχομαι νὰ περάσουν ἕνα κολὸ ΚΑΛΟ(ΓΑΛΡΙ 
Θεττάλιος 
Θεσσαλὸς 
4) Στοὺς φίλους -ες, Τσιγγανο- 
ν, Τροθοδοῦρο, Ωρακιώτη, Ξα,θο-: 
πέµπῃ, Σαλονικιο, ᾿Αξιο, Κωστὴ 
Ἀρυὸς ἕνα θερμὸ ἁγειὰ χαρά». 
«Μυστηριώδης ΄Αγνωστη» 
1059, Γαλάζια 


. ον Τολύπα, Θᾶνε ᾿Αθάνατε, Βουλ- 
ζάνθιστη)΄ καλνΧη, Χαθανέξα, Αἴολει Δάφνη {ὁ- 
᾿Αόρατε καὶ Γλόμο θες” Ἠρωα Θρῦλλε, Τρίπλεξ 
μιὰ εὐχάριστ. (Φιλικὸ η 
στὴν (189) Ἡ μ Υκ) 


1060, 
Τὸ ἔχω σον ρστηε ἑλληνίδα ἀντιχαιρετῶ θερμά. 
ταν Ἀαετὸ τον τὰ μὴν προτοχρόφα τράψε πρό: 
παλλέρο, κος ἨἈαινούργιους Μαρί Ντυρὰν Καμ- 
(984). ὄθχομα,, Ῥο, Μίμη ᾽Αμάραντο.- Λεονάρδο 


1061. (65--5) (Μνστηριώδης "Αγνωστη) 
πειράζεις τὸ πι. Γειά σου Ὑπεραγάρι, Μὴν τὸ 
τόκε τῆς Βαλτηος Τσιγγανοπούλα (900), ᾿Αλη- 
Χαιρετῶ Καμπαλες ος στρίθε ἅλα Γαλλικά! --- 
ρετῶ Τσιγγανοπούλο. Μαρὶ Ντυράν. τπτ ᾿Αντιχαι- 
Χόμαι Φίλε ἡΐλιο Νονός, παποχτούλης, ΔΑ. 


ετῶ Ἴ ον . 
Ὑνωστη, Σιμόν Καὶ χαιρετῶ Σαλονικιὰ Μ.᾿ ον 
τα ο ὰ Τροθοδοῦρος 
η, ο ιπΙ) «Μετὰ ἀπὸ τόσον καιρὸ ἔρχο- 
νοµάχοι]..,.. ραΐᾳ Ίμας στήλη. Γειά σας πεν- 
ο νιοτς « Μικρὴ Πριγκήπισσα 
λος ο ωοι ώρα ἔρχομαιι γ’. ἀποκαλύψω, Μπάρμπα 
Σκαφίδα Πόπη. 


ἳ Μικρὴ Πριγκήπισσα 
ΡΧομ. 3 ἁποκαλύψω, ά 
καφίῤα ἴδπος οκαλύψω, ᾿Μπόρμπα 
τους μεν Μικρὴ Πριγκήπισσα 
αἷνι, ον «Νπυρὰν σὲ Ὑνωρίξω πρόσεξε για: 
γιατὶ σὲ ξέρω πολὸ δν πρόσεξε μὴν τὴν πάθης 

1066. (64-- 86 
Π. Τεμπέλη. 


1064. Τώρα Ε 
-τ Μέτων εἲ ῷ 


Μικρὴ Πρικήπισσα 
) Σοῦ εὔχομαι καλὸ ταξίδι (913) 
(Γενναῖο Κρητικόπουλο) 


" τήρια εἰς τὰς 


ΑΠΟ ΤΑΣΠΙΤΙΗτου ΠΛΙΔΙΟΥ 


ΤΟΥ ΠΑΙΔΙΟΥ» . 
ΚΟΝΙΤΣΗΣ . 


ΤΟ ΝΕΟ «ΣΠΙΤΙ 
ΣΤΟ ΠΕΚΛΑΡΙ 


Στὸ Πεκλάρι, τὸ ὅμορφο χωριὸ τὴς Κόνιτσας 
ἄνοιδε στὶς 19 Μαΐου τὸ «Ἐπίτι τοῦ Παιδιοῦ». 
Τὸ χωριὸ βρίσκεται σί μιά Ὑραφικὴ τοποθεσία, 
ποὺ νομίζει κανεῖς πὼς ἡ φύση τὴν προΐκισε μὲ - 
µύριες ὁμορφιές, . 

Τὸ Σπίτι, ἕνα ὁλόλευκο οἴκημα, βρίσκεται στὸ 
κέντρον τοῦ χωριοῦ, μεταξὺ ᾿Εκκλησίας καὶ Σχο- 
λείου, τὰ δυὀ μεγάλα δένδρα σκεπάζουν μὲ τὴν 
σκιά τους τὴν αὐλή του. 

Στὶς 14 Ιουνίου ἔγιναν τὰ ἐγκαίνια τοῦ ασπι- 
τιοῦπ. ᾽᾿Απὸ τὴν παραμονὴ ἠρθε ὁ Διοικητῆς π ' 
Μονάδος ὁ ἱατρὸς καὶ τὸ τεχνικὸ προσωπ! ' 
(Μοδίστρα, ὑποδηματοποιὸς καὶ ξυλουργὸς). ὴ 
ο Ἡ ᾿Αρχηγὸς μὲ τὶς ἐξωσχολικὲς κοπέλες 
τὰ Παιδιὰ τοῦ Σχολείου ἑτοίμασαν καὶ τοκτοποί-- 
ησαν ἁπὸ τὶς προηγούμενες µέρες ὄμορφα τὸ - 
Σπίτι, 

Τὸ πρωῖ τῆς Κυριακῆς πήγαμε ὅλοι στὴν ὑκ- - 
κλησία καὶ μετὰ ἔγινε ὁ ἁγιασμός. 

Ὁ κόσμος παρηκολούθησε τὸσο τὸν ἁ ιο ή 
ὅσο καὶ τὴν ὑπόλοιπη τελετὴ μὲ ἐξαιρετικὸ ’ 
διαφέρον. Μετὰ τὸν ἁγιασμὸ ὁ Διοικητὴς παρέ- 
δωσε στὰ ἐξωσχολικὰ ἀγόρια, τὴ Σημαία -μας, 
λέγοντας λίγα ἀλλὰ γεμᾶτα νόημα λόγια που 
πλημμυρίζουν τὴν ψυχἠὴ κάθε Ἓλληνος καὶ ον 
ληνίδος τὰ πιὸ ἁγνὰ αἰσθήματα ἀλληλεγγύης καὶ 
φιλοπατρίας καὶ θέριεναν µέσα µας τὴν πίστη για 
πὰ ὑψηλότερα ἰδανικὰ τῆς φυλῆς µας. Ελ 
κὸς ὕμνος, κατὰ τὴν ἕπαρση, ἀντηχοῦσε σ ὁλό- 
κληρο τὸ Χωριό. ν συνεχείᾳ ὁ Διοικητὴς τῆς 
Μονάδος Κος Νικόλαος Παπάζογλου μίλησε στ' 
παρακολουθούντας τὴν πελετὴ γιὰ τὸν σκοπὸ τ 
Σπιτιοῦ, ΄Ἐπειτα μίλησε ἡ ᾿Αρχηγός. / 
Τὰ παιδιὰ τοῦ σχολείου τραγούδησαν καὶ ᾱ- 

, 


πήγγειλαν ποιήματα καὶ ἐνῶ οἱ ἐξωσχολικὲς κο; 
πέλες κερνοῦσαν τὸν κόσµο, τὰ μικρότερα παιδιᾶ 
εἶχαν στήσει κιόλας τὸ χορό. Χόρεψαν καὶ οἱ με 
Υάλοι μέχρι τὸ μεσημέρι καὶ ἔτσι πανηγυρίσαµε 
τὴν ἔναρξη τῆς λειτουργίας τοῦ ἘΣπιτιοῦ µας ὅλοι 
μὲ ὀνθουσιασμό, ᾿ 
Μὲ τὴν εὐλογία ποῦ Θεοῦ πιστεύουμε πὼς τὸ 
Σπίτι µας θὰ προοδεύση καὶ θὰ φθάση σὲ λαμπρά 
ἀποτελέσματα. , 
«Ὁλόκληρο τὸ Πεκλάρι στέλνει πρὸς τὴ Βασί- 


λισσά µας ἕνα µεγάλο «εὐχαριστῶ» καὶ μετὰ τν 
ὑπόσχεσί που ὅτι θὰ τιµήση καὶ θὰ ἀβισποημὴ 

ποὺς σκοπὀὺς τοῦ µεγάλου αὐτοῦ ἱδρύματος πι | 

Ίδρυσε στὸ κέντρο του. ν. 

μα 

ΜΝΗΜΟΣΥΝΟ ΚαΑπεταν Αγρα κΑι ΑΝΤΩ: 

ΝΙΟΥ ΜΙΓΚΑ. η 
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᾿Γιὰ πρώτη φορὰ στὸ μικρὸ χωριὸ Καρυδιὰ (- 
δέσσης) ἔγινε μὲ τόση μεγαλοπρέπεια τὸ ἐτήσιο 
Μνημόσυνο τοῦ Καπετὰν "Αγρα καὶ Αντωνίου ἂ 
Μίγκα, ποὺ κροµάσθηκαν ὑπὸ τῶν Βουλγάρων κο 
μητατζήδων στὶς 7 ᾿Ιουνίου 1907. 

Κυριακή, Μετὰ τὸν ᾿Εκκλησιασμὸ ἔγινε τὸ Η ν 
µόσυνο τῶν δύο Ηρώων στὸν τόπο ὅπου ἐκρεμά-, 
σθηκαν δηλ. -σ᾿ ἕνα δένδρο καρυδιᾶς, ξεραμέηο 
πιὰ ἀπὸ τὸ πέρασμα τῶν χρόνων καὶ ποὺ τοῦ ἕ- 
χουν ἀπομείνει ὀλιγοστὰ ξώκλαδα, περιτοιχισµένο ἡ 
μὲ κάγκελα καὶ γεμᾶτο λουλούδια ποὺ περιποι- 
οὔνται τὰ Κορίτσια τοῦ Ἐπιτιοῦ. κ 

Ἔγινε ἡ Κατάθεσις τῶν Στεφάνων. . 
Στέφανα: Η Κοινότῃς Ἱκαρυδιᾶς ὁ ᾿Αρχηχὸς τῶν 
Τ.Ε.Α, τὸ Σπίτι τοῦ Παιδιοῦ καὶ τὰ Σχολεία 


ἀπαγγελίες τραγούδια, καὶ σύντομη ὁμιλία 
μιὰ  μικροῦλα τοῦ ἘΣπιτιοῦ. Ἡ  ὙΥιορτὴ ἐστέ Ἶ 
ἐπιτυχία. Ακολούθησε χορὸς στὸ προαύλιο 


ποῦ ἘΣπιτιοῦ. Τὸ ὡραιότερο θέαµα παρουσίασαν΄ 
Αρχηγὸς καὶ οἱ κοπέλλες τοῦ ἘΣπιτιοῦ ποὺ ντυ- 
μας ημΕ, νὰ πολύχρωμες τοπικὲς ἐνδυμασίες Χο” 
Ρεύουν τοὺς ἑλληνικοὺς καὶ ντόπιους χορούς. Παρέ- 
στησαν οἱ Πολιτικὲς Στρατιωτικὲς καὶ ᾿Ασπυνομί- 
κὲς ᾿Αρχὲς τῆς ᾿Εδέσ ᾿Αστυνομία "Άγρα 
καὶ πίλῆθος κόσμου, ᾿Αξίζουν τὰ θερμά συγχαρη- 
, Αρχὰς τοῦ χωριοῦ καὶ εἰς τὴν δρα- 
στήριαν ᾿Αρχηγὸν Δα Ξ. Σωφρονίδου. ν 
. 'Εδεσσαιοπούλα 


 1οσ7. Βλέπω ὅτι εἰ σπουδαῖο σκῆ εερᾶ- καὶ 
σὲ συγχαίρω Λ. ΝΤΑ ΒΙΝΤΣΙ (6ς) μή 
(Κρητικόπουλο ὡραῖο) 
1068, (64-- 87) 2. τοὶ ππεννοµάχοι δανα- 
Ὑυρίζω, Προσχωρῶ στὸν σύλλογο ΕΛΙΚΩΝΑ: Πε- 
ριμένω, πληροφορίες --- κατασταικόν, Μπούλη --- 
Θρακιώτη --- Ἔλατε, Γειά, Ρὲ παιδιὰ ὁ Ποκο- 
πίκο τρελλάθηκε. Τρέξατε! τρέξατε! 
Μίμης Παπαρούνας 
(ςαύλιος ἸΚῆσαρ) 


--------- 

1) Γνωστὸς Ἕλλην ποιητής. 
2) Ρουχισμός. 

3) ᾽Αποτελεῖται ἀπὸ ἀνθρώ- 


νὴ ητῦ ἴ ου ἐπαγγέλματος. 
: µποδίζουν τὴν κανονικὴν 
ἐξέλιξιν. τὴ 


ται ἀπ᾿ τὴν Αἴγυπτο. 
6) ᾿Ενώνουν καρδιές. 
7) ᾿Αναπόσπαστος ἀπὸ τὴν 
Πρωτοχρονιά. 
8) Τὸ ἀκοῦμε ὅταν τρέχει τὸ 
νερὸ τῆς πηγῆς. 
Χρ. Σαμανίδης, Γιαννιτσὰ 


2) Οἱ ΔΕΚΑ ΠΟΛΕΙΣ 


Νὰ συναρμολογηθοῦν οἱ πα- 
ρακάτωῳ συλλαθὲς ὥστε νὰ σχη- 
ματισθοῦν δέκα πόλεις τῆς Ἕλ- 
άδος;: ὅ 

βο --..ΡΓ.--ΧἈ-- ΔΡ --- 


τι Η --- ΤΑ --- ΝΗ 
ἳ αρ Γ. Δερθίσης 


8) ΤΕΛΕΙΕΣ ΚΑΙ ΠΑΥΛΕΣ 


Ν’. ἀντικατασταθοῦν οἱ τε- 
λεῖες μὲ φωνήεντα καὶ οἱ παῦ- 
λες μὲ σύµφωνα ὥστε νὰ σχη- 
ματισθοῦν 10 λέξεις τῆς παρα- 
Κάτω σημασίας. ᾿Αν ἡ λύση. εἷ- 
ναι σωστή, τότε τὰ ἀρχικὰ 
γράμματα τῶν λέξεων ποὺ θὰ 
Βροῦμε σχηματίζουν σύνθημα 
τῶν. Βυζαντινῶν. 


ζω) 
ο Μο σδώων----  οαΟνιοσδώων 


ον ων νάνων μα 


Εὐρωπαϊκὸ Ιζράτος. 
Βυζαντινὸς αὐτοκράτωρ. 
Πόλη τῆς Ρουμανίας, 
Γιοταμὸς τῆς Ἑλλάδος. 
Αἴσθηση. : 

Οροσειρὰ τῆς ᾽Αμερικῆς. 


Μιὰ ἀπ᾿ τὶς Μοῦσες. 
Μιὰ µεγάλη ἐφεύρεση τῶν 
τελευταίων ἐτῶν. 

9) Χερσόνησος τῆς Μ. Βρετ- 

πανίας. 

10) "Ἑλληνικὸ θουνό. 

Κλ, Μαρκούσης, 
Ληξούρι Κεφαλληνίας 


4) ΑΡΙΘΜΗΤΙΚΟ 


ια του μ 


με 


Νὰ. τοποθετηθοῦν ᾽ στὰ κενὰ 
τετ ωνα ἀριθμοὶ ἀπὸ τὸ Ἱ 
ἕως τι 9 κατὰ τέτοιον τρόπο, 
ὥστε ὁριζόντια, κάθετα καὶ δια- 
γώνια νὰ δίνουν ἄθροισμα 15. 


5) ΠΟΙΟΣ ΑΡΙΘΜΟΣ; 


; Ποιὸς ἀριθμὸς πολλαπλασια- 
ζόμενος ἐπὶ 7 δίνει ἄθροισμα ό; 
Θ. Τσακίρης 


ο 

.- κ . 

. . κ ἁ πα 
α . κ 


. 


Ὁριζόντια καὶ κάθε- 
τα: ]) Σύμφωνον. 2) Σύνδε- 
σµος, 3) “Ο ὁδηγὸς τῶν ναυτι- 
κὠν, 4) Λουλοῦδι,5) Σύμφωνον. 


Γ. Α. Κ. 
7) ΛΕΞΙΓΡΙΦΟΣ 


Εἰμ᾽ ἑλληνικὸ νησὶ 
ὅμως δίχως κεφαλὴ 
καὶ μὲ τόνου ἀλλαγὴ 
μὲ πατοῦνε καὶ περνοῦνε 
ζῷα) ἄνθρωποι, τροχοί. 


Ν.. Σκλαθενίτης, Λευκὰς 


ΣΤΑΥΡΟΛΕΞΟ ΑΡΙΘ. 86 
1254956158 211Ι 1215 


- 
ωΌ ο ο ποσό ὃδ Ο  -- 


τιν 
-ᾱ 


τν 
Ῥο 
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Χάριστο τώρα τὸ καλοκαῖρι. 2) Εἶναι ἡ 
καὶ σύγχρονο ἑλληνικὸ ἀνδρικὸ ὄνομα. --- Κατορθώνουν τὰ 
πάντα (οὐδ.). 4) Εὐνοϊκή. 5) Μικρογραφία ποταμοῦ.--- Δηλοῖ 
ἀόριστα ἕνα πρᾶγμα. ϐ) Δυὸ ὅμοια φωνήεντα.--- Τοπικὸ ἐπίρ- 
ρηµα.--- Τὰ ἴδια. προηγούμενα φωνήεντα. 7) ᾽Αρχηγὸς ἑλληνι- 
κῆς Φυλῆς.--- Λουλοῦδι. 8) Ὑποθετικόν.--- Κινητὸν τέτοιο - 
πάρχει στὰ ὀπισθογεμῆ τυφέκια.--- Άρθρο στὸν πληθυντικό. 9) 
Ἔνα ὡραῖο πτερωτό.--- Ὁλόκληρο. 10) ᾿Αστειότης εἰς βάρος 
ἀφελῶν. 11) Γυναικεῖο χαϊδευτικὸν ὄνομα.--- Οἱ πλούσιοι ἔχουν 
πολλές. 12) Νησὶ τῶν Κυκλάδων. 13) Πραγματικός, με 
ος. ον τῆς ἀρχαίας μυθολογίας. αν. 
1). Πρωτεύουσα Φφιλικοῦ Ιζράτους.- ένη- 
σις, χαλάρωσις. 2) Θηρίο. 3) Περιοχὴ πας ΒΑ ών 
σου.--- Διδάσκεται στὸ σχολεῖο. 4) Δὲν εἶναι δικ. π5) 
Συνηθισµένο γυναικεῖο ὄνομα.--- Καὶ ἅ- 
πως ἀσυνήθιστο. 6) 18.-:-"Ο 'Ηρόδοτο 
τε Μόριον. 7) Κτητικὴ ἀντωνυμία.----' 
γράφος τῶν ᾿Αθηνῶν. ϐ) Ἴρθρον.--Η 
τόν.--Ἔχει ὑπόστασιν, 9) Ἡ µεγαλυτέι 
πάρχει σ᾿ αὐτὰ ἄφθονη πρασινάδα: 10) ις 
τοῦ πλοίου.---. Εῖδος πατώµατος. 12) Πό 
Εὐρωπαϊκὸ Κράτος. ᾿Ακανόνιστος, 


ΟΡΙΖΟΝΤΙΑ: 1) Μιὰ ἱστορικὴ πρωτεύουσα.--- Εἶναι εὖ- 


Κέρκυρα. 3) ᾿Αρχαῖο 


ον κός µας. 5) 

ο γυναικεῖο ὄνομα κά- 
Ε θξώρεῖται πατέρας της. 

νας κεντρικὸς κινηµατο- 
ζέστη δὲν λείπει ἀπ᾿ αὐ- 
ρα τῶν ᾿Ἠπείρων.----Ὑ: 
αινούργια. 11) Μέρος 
όλις τῆς Αἰγύπτου. 18) 
ἀνώμαλος. 


 Ῥίν ζώο σης 


ϐ) ΤΡΙΑΙΝΑ 


Ἀ 


”. 

Πλ ... 
. 
ο... 


. 

Κάθετα (ἀριστερά): Ἓ- 
πικίνδυνο ἑρπετό, (Μέσον): Ἐ- 
δοξάσθη στὴ Πίνδο. (Δεξιά): 
Περιοχὴ τῆς Πελοποννήσου. “Ὁ- 
ριζόντια: ᾿Απαραίτητη γιὰ 
τὰ πρόθατα. 

Δ. Σιακαθάρας 
οΦφὸο ᾗ 
ΛΥΣΕΙΣ 85ου ΤΕΥΧΟΥΣ 


1) τΕΛΕΙΕΣ ΚΑΙ ΠΑΧΛΕΣ 


-«ρυστάλλης, 3) 
--δ εράτης '-- ΟΛΥΜΠΙΑΚΟΣ. 


2) ΜΑΓΙΚΟ ΤΕΤΡΑΓΩΝΟ 


σος 
σος ωπώ α ὔιοισι 
--ο ορ Οιυιβ Ἡ 
4 ωσισιυι ας Ον 2» 
σι ιο -- ο 2 0) υι 
ΠΕ ΕΕΕΕΙΕΙ 
4 δὲ δν δὲ 3 δν ἓν 1ν δε 
ὠΦωώφωωώσωὼω 


3). ΓΩΝΙΑ 


ΠΥΛΟΣ, 2) ΗΛΙΑΣ, 3) 
λελμια 4) ΑΣΣΑΜ, 5) ΚΙΜΩΝ, 
6)  ΣΑΡΡΑ, 7) ΣΥΡΙΑ. ο ἱ 
σταυροί: ΙΑΛΑΜΑΣ. 

4) ΛΕΞΙΓΡΙΦΟΣ 


ΠΑΝ -- ΟΡΜΟΣ - 
ΜΟΣ. 

5) ΑΡΙΘΜΗΤΙΚΟ ΤΕΤΡΑΓΩΝΟ 
σης 


ΠΑΝΟΡ- 


38 ἐξ, 
5 Ξ 
5 2 -4 3 14 
8 4 2 -- 
14 14 14 14 
6) ΚΛΙΜΑΚΟΛΕΞΟ 
1) ΜΑΚΕΔΩΝ, 2) ΑΜΑΛΙΑΣ, 3) 
ΚΑΑΤΟΣ, 4) ΑΛΑΜΑΝΑ, 3) 
ΠΑΛΑΜΑΣ, ϐ) ΡΑΠΙΣΜΑ. 
7) ΑΙΝΙΓΜΑ 
Τὸ λυχνάρι μὲ τὸ φυτίλι. 
ϐ) ΑΚΡΟΣΤΙΧΙΔΑ 
1) Π-- ολωνία, 2) ὍὉ--λγα, 3) 
Ν- ἔσθος, 4) Ἕ--λλη, 5) Μ---ασ- 
σαλία, ϐ) "Ἡ--ρως, 7) Σ---ῆμα Ξ- 
ΠΟΛΕΜΗΣ. 
9) Η ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑ 
ὰ µέλη τῆς οἰκογενείας Γπαπο 
κ ο σαν 19. 2 οἱ οσον 
ὰ ή καὶ ἕνας ὁ ἆδελ 
τλαῖ κάθε. κορίτσι ἔχει τὸν ἴδιον 
ἀδελφό. ς 
λυση. ΣΤΑΥΡΟΛΕΞΟΥ ΑΡΙΘ. 55 
οΡριζο Ντ 


ΩΝ. ολ Στσγκα 
παλ --- ᾿ 
ο τα 
ΟΙ ΣΙΝΑΟΞ ΟΚΑΝΑ 
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δω β2ό ήν κα 7ο αΕξ/ρω, αραφζαν η ὅεΓο Φχο, αν . 

ε/᾿ "Ο/ώή ο ὅ7Του ὤ [μη /ς . ο Φέοζ 
47 ασ ου] 6ο Ού2 του / .- { 

ποσό ἐν εκτ]ά ὅ πο ος νά άθλους Θα χῳ ΕΕ κτο -- 


μά 
γοῦ Γτῶω/ὅεσυ ὅφς-σύ ο 2/ δΓου” ΕΚΩ(2ΦΚ/ ὦ' ἐμε 
ο Α.ΜΗ, -- 


ντ ἐκ - ος ς ουφορα' του 
βΙεΠε κσή μασατσε,. 


ο ας πο Πρωτο τ' δρ ομεστσυ,--- 
ὅσ/ ἐχέι αμοοριρὃα 


. ὅ 
δ] 
4. ὄνθιγες 22 ωνέεί 
αρα κά κε σοφός. 
μι Ἑσπειοςς, μίο φωνη 
τού εειι ὥά εεο/δ οί // 


κό δομίο», 
πωώσα, εν Φά 


παν τρ ος 
μου 


